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YBaxKaemblu
KAneHT

C cerogHsaLWHero AHA exxeaHeBHble 0683aHHOCTU
CTaHyT 6osiee nerkMmm, 4em Koraa-nmbo. YcTpoicteo
ssMamsa 51 coyeTaHme UCKNOUUTENBHON NIETKOCTH B
NCNONb30BaHUN N OTAMYHOM 3dpdeKTMBHOCTU. [Mocne
NPOYTEHUA UHCTPYKLMM 0BCNYyKMBAHUE He byaeT
npobnemoli.

ObopyaoBaHue, BbINyLLEHHOE C 3aBOAa, HbI10 TLia-
TeNbHO NPOBEPEHO Nepes, yNakoBKOM C TOYKN 3peHUs
6e30nacHOCTU U GYHKLMOHANbHOCTM HA KOHTPOb-
HO-UCMbITaTe/IbHbIX CTEHAAX.

MpPOCUM BHMMATENIbHO NPOYMUTATb MHCTPYKLMIO MO
aKCnNyaTaLuMmn nepes 3anyckom yctpoictaea. Cobnto-
OEHWE U3NTOXKEHHbIX B HEM YKa3aHWUI 3aWmTuT Bac ot
HenpaBWAbHOM 3KCNAyaTauMn. XpaHUTE MHCTPYKLMIO
B LOCTYMHOM MecTe, YTobbl B C/ly4ae HeobXoaMMOCTH
OHa Bcerga bbla noa pyKkou.

Ctporo cobntoaanTe MHCTPYKLUIO NO IKCN/yaTaLmum ¢
Lenblo NpeaoTBPALLEHUIO HECYACTHbIX C/Ty4YaeB.

C yBaxkeHnem

Haushaltsgerate




PEKOMEHOALMNU OTHOCMU-
TEJIbHO BE3OINACHOCTM
UMCMNOJIb3OBAHUA

YCTpOMNCTBO NpeaHa3sHa4vYeHo ToAbKOo ANng 6bITOBO-
ro UCMoJSIb30BaHUA.

Mpon3BoanTeNnb OCTaBsieT 3a cobon npaBo BHO-
CUTb B KOHCTPYKUMUIO U3OENNS WU3MEHEHUS, HE
BMSAOWME HA ero PyHKLUMOHNPOBaHMe.
HekoTopble 3amMe4dyaHunss B AaHHOM pPYKOBOACTBE
YHUGULUMPOBAHbLI AN pPas/iMYHbIX TUMNOB XOs0-
AVNbHbBIX NPOAYKTOB (XONOAMbHUKN, XONOAUb-
HUKN-MOPO3UIBbHUKN UAU MOPO3UNbHUKK). WH-
dopMaumsa o Tune Balwero yCTponcTBa HaxoaAnTCs
B rmacrnopTe npoaykKTa, NOCTaB/SeMOM C NpPoAYyK-
TOM.

[Mpon3BoanTeNb He HeceT OTBEeTCTBEHHOCTb 3a
NOBpPEXAEHMS, BO3HUKLUME MO TMPUYMUHE HECOo-
bnogeHns pekomMeHgaunm, yKasaHHbIX B AaHHOMN
MHCTPYKUWUWN.

CnegyeT COXpaHUTb AAHHYK WMHCTPYKLUUKO C ue-
b0 NCNONb30BaHUs ee B byaywem nnm nepepa-
Y BO3MOXHOMY cneayolleMy nosib3oBaTeto.
[JaHHOe yCTpOMCTBO He npeAHa3HadyeHo ANdA uUcC-
nonb3oBaHUa nuuamm (B TOM 4ucne AeTbMWU) C
OrpaHNYeHHON (PU3NYECKON, YYBCTBUTESIbHOM
MM MCUXMUYECKOMN CNOCOBHOCTbIO, a TaKXe u-
LaMn C HEeAOCTaTOYHbIM OMbITOM WAN 3HAHUEM
YCTPOMCTBA, pa3Be YToO 3TO NMPOUCXOAUT noa Haja-
30pOM WJIN COrNACHO MHCTPYKUUK 06CNyXMBaHUS
YyCTPOMUCTBaA, nepeaaHHoOW nuuaMmu, KOoTopble OT-
Be4atoT 3a nx 6e30nacHoOCTb.

Cnenyet obpatuTb 0ocoboe BHMMaHME Ha TO, UYTO-
O6bl YCTAHOBKOM He Mosb30BajUCb AETWU, OCTaB-
neHHble 6e3 npucMmoTpa. He cnepgyeTr no3BonsATb
MM UrpatbCsa YyCTaHOBKOMW. OHW He AOJIKHbl ca-
ANTbCSA Ha BbIABUXXHbIX 3/IEMEHTAX M BELWaTbCs Ha
ABepsx.

XonoaunbHWK npegHasHadeH Ana paboTbl npu




TemMnepaType OKpyXKatoLwen cpenbl, KoTopas yka-
3aHa B Tabnuue TexHU4YecKon creundpunkaumm
npubopa. He cneayet nonb3oBaTbCs €10 B NoABa-
ne, ceHsax, B Aa4HOM agoMmuke 6e3 oborpesa oce-
HbO U 3UMOW.

Bo BpeMa yCcTaHOBKW, nepeaBuXeHus, NoaHATUA
He criefyeT XBaTaTb 3@ PYKOATKU ABEepen, TAHYTb
3a KOHAeHcaTop C3aau XOosoAMNbHUKA, a TaKXe
NpUTpParMBaTbCs K CMCTEME KOMMpeccopa.

Bo BpeMsa TpaHcnopTa, nepeHoca WaM YCTaHOB-
NeHns XOoNoANNbHUK-MOPO3UIbBHUK He cneayer
HaKNOHATb Ha 6onblwe YyeM 40° Mo OTHOLWEHUIO
K MOBEPXHOCTWU. ECnu Takasa cuTyaumsi BO3HUKNA,
BKJIIOUYEHME YCTaHOBKN MOXHO NPOU3BECTU He pa-
Hee 2 4acoB OT ero yCTaHOBKMU (F[))VIC. 2).

MNepen KaxkabiM TexobcnyxXunBaHmeM cnenyeT Bbl-
HYTb BWJIKY U3 CETEBOro rHesaa. Henb3s TAHYTb
3@ NpoBOA, HY>XHO 6paTb 3a KOpNyC BUJIKMW.
3BYKM MOX0XWNEe Ha TPEeCK UK NoMNaHbe BbI3BaHbI
paclUMpeHNEM U CYXXKEHNEM YacTen B pesysibTtaTe
M3MEHEeHNN TeMnepaTypbl.

3aboTscb 0 6e3omacHOCTU, He cneayeT CaMOCTO-
ATEeNIbHO PEMOHTUPOBATb YCTAHOBKY. PEMOHTHI,
OCYLLeCTB/ISEMbIE /IMLAMWN, KOTOPblE HE WMEIOT
TpebyeMbiX KBanudukKauum, MOryT npuBecTn K
cepbe3HbIM yrpo3aM A/ nosb30oBaTesns YyCTaHOB-
KW.

NNomelleHne, B KOTOPOM HaxXoAWUTCS YCTPOMCTBO,
cneayeT NpoBeTpUTb B TEYEHME HECKOSIbKUX MU-
HYT, (NoMelleHne AO0/MKHO WMMETb, MO KpanmHeu
Mepe, 4 M3; ang wnsgenuns ¢ nsobytaHom/R600a)
B C/ly4yae noBpexaeHns XonoaAnSbHON CUCTEMBbI.
MpoAyKTOB fOaxe 4YacCTUYHO pPa3MOPOXEHHbIX
HeNb3s MOBTOPHO 3aMOpPaXXnBaTb.

HanntkoB B 6yTbiikax n 6aHKax, oCcob6eHHO Ha-
NMUTKOB ra3mpoBaHHbIX YINEeKUC/bIM Fa30M Heflb34
XPaHUTb B Kamepe 3aMopa)xnBaHus. baHkn n 6y-
TbIJIKU MOTYT JIOMHYTb.

He cneayet 6paTb B pOT 3aMOpPOXEHHble Mpo-
AYKTbl, HEMOCPEACTBEHHO MNOC/e U3bATUS U3 MO-
po3unkn (MopoxeHoe, nean, n T.M.), UX HU3Kasd




TeMnepaTypa MOXeT NpUBECTU K Cepbe3HbIM 06-
MOPOXEHUSAM.,

Cnepnyet 6bITb BHUMaTENbHbIM, YTOObI HE NoOBpe-
ANTb X0NOAUNbHbIN KOHTYP, HanpuMmep, npokasbl-
Basi NpoBoOAa X0/0ANLHOMO BewecTBa B ucnapm-
Tene, nomas Tpybku. bpbi3rarouwee xonogunnbHoe
BELLECTBO sABNASETCS roptoymM. B cnydae nonaga-
HMS B rnasa cregyeT NponosiockaTb YMCTOM BO-
AOW N HeMeasieHHO 06paTUTLCS K Bpauyy.

B cnyyae noBpexaeHust a1eKTPUYECKOro npoBo-
[la ero 3aMeHy criefyeT Nnpous3BOAUTb TOJIbKO B
Crneunanm3npoBaHHOM PEMOHTHOM MaCTEPCKOMN.
YCTPOMCTBO UCNOMIb3YETCHA A/ XPaHEeHUs npo-
AYKTOB MUTaHWSA, HE UCMONb3YNTe ero Ansa Apyrux
Lenen.

YCTpPOUCTBO AO0/IKHO 6bITb MOSIHOCTBIO OTK/IKOYEHO
OT UCTOYHUKA NMUTaHus (BbIHYTb BUJIKY U3 CeTe-
BOW pO3€TKWN) MNMPU BbIMOJHEHUN TaKNX AENCTBUN,
KaK YNCTKa, TeEXHNU4YecKkoe obcnyxmBaHue nim mns-
MEeHeHMe MecCTa YCTaHOBKMU.

DTO YCTPOMUCTBO MOXET MCMNO0/b30BaTbCsA AETbMU
B BO3pacTte 8 fieT n Cctapwe, nnMuamMm C OrpaHu-
YEHHbIMN (PU3NYECKNMU, MAHYA/IbHbIMN UAN YM-
CTBEHHbIMWU BO3MOXHOCTSIMU U NNULAMU C OTCYT-
CTBMEM ONblTa U 3HaHUSA o06opyaoBaHWUA, ecnu
OHM HaxoAsATCSA NoA MNOCTOSIHHbIM MPUCMOTPOM
WA NONYYNIN MHCTPYKUMKM O TOM, KaK UCNOSIb30-
BaTb YCTPOMCTBO 6e30nacHbIM 06pa3oM, 1 3HaKO-
Mbl C PUCKaMM, CBA3AHHbIMW C MCMOJIb30BAHMEM
ycTpoucTea. [leTu He A0/KHbl UrpaTtb C NpnbopomM.
Ouunctka n TexHmnyeckoe obcnyxxneaHme npubopa
He AO0JIXXHbl BbIMOMHATLCA AeTbMU B BO3pacTe A0 8
net n 6e3 NpMcMoTpa KOMNETEHTHOro amua.

Anga Toro, 4Tobbl NoNy4nTb 60NbLIE MEecTa B MO-
PO3U/IbHOW KaMepe, Bbl MOXETE BbIHYTb SALLUUKK U
NOMEeCTUTb NPOAYKTbl HEMNOCPEACTBEHHO Ha MoJ-
Kax. DTO He BAUSEeT Ha TenJioBble U MexaHu4ye-
CKMe XapaKTepuUCTUKWM YCTPOWCTBA. 3asBfieHHas
MOLLHOCTb MOPO3UJIbHOM KaMepbl bblfla paccumTa-
Ha C BbIHYTbIMU ALWNKAMMU.




YCTAHOBKA U YCJZIOBUA PA-
BOTbl YCTPOUCTBA

YcTtaHOBKa nepen nepebiM

e W3pgenue cneayeT pacnakoBaTb, yAANUTb KNENKYHO JIEHTY, 3alUMLLato-
LY ABEpLbl U coaepXumMmoe. Bo3MOXHbIE OCTAaTKWN K/1esi MOXHO y/aa-

JIUTb C NMOMOLLIbIO MSAFKOr0 MOOLLErO CPeACTBa.
e DNeMeHThI él‘laKOBKM M3 reHonnacrta He crneayet BbibpacbiBaTh. B
cnyvae Heo

XO0ANMOCTK NMOBTOPHOIo nepeso3a, Xono4An1bHUK—MOPO-

SUJTbHUK HEO6XO@,MMO yrnakKkoBaTb B 3/1IEMEHTbI U3 NeHornJiacrta, U 3a-

KPennTb NMNJIEHKON U CKOTYEM.

e BHYTpPEHHIO 4YacTb XOJI0AUSIbHUKA U MOpPO3WUJIbHNKA, a TaKXe 3/1e-
MEeHTbl KOMMNJ1eKTauun cneayeT ymbiTb JIETHEU BOAOU C nobasneHnem

XNAKOCTU ANA MbITbA MOCYAbl, a AadJlI€EE BbITEPETb N BbICYLUNTb.

e X0NoAWNbHUK-MOPO3UbHUK CleAyeT yCTaHOBWUTb Ha POBHOW, ropu-
30HTaNIbHOM M CTabWbHON MOBEPXHOCTU, B CyXOM, NPOBETPUBAEMOM
M 3aLUMULLEHHOM OT MPSIMbIX COMHEYHbIX JlyYeil NoMelleHnn, Baanm ot
MCTOYHMKOB Tensa, Takux Kak nauta, paavaTop_LEeHTpasnbHOro oTo-
nneHunsi, Tpy6a LEHTpanbHOro OTOM/eHus, TpybonpoBOAOB TEM/ION

BOAbl U T.M.

e HeobxoamMMO yganuTb 3aWMTHYIO MJAEHKY, KOTOpPOM MOryT 6biTb Mo-

KPpbITbl HAapy>XHbl€ MOBEPXHOCTU XonoAun1bHUKa.

e l3genue cneayeTt yCTaHOBUTb B NOPM3OHTAIbHOM MOJSIOXKEHMU, COOT-

BETCTBEHHO BKpy4uMBas 2 peryanmpyemble nepenHune HoXku (puc. 3)

e YT106bI 06ECNEUMTL CBO6OAHOE OTKPbIBAHME [ BEPU, PACCTOAHNE MEX-
Ny 60KOBOM CTEHKOM npoAyKTa (CO CTOPOHbl ABEPHbIX METe/b) U

CTEHKOM MOMEeLEeHMs MOKa3aHo Ha pUCYHKe 5 *

° Cne,qyeT obecneunTb COOTBETCTBYHOLWLYH BEHTUNALUNIKO NMOMELLEHNA U

g?ogop,Hyro LMPKYISLMIO BO34yXa CO BCeEX CTOPOH yCcTponcTBa (puc.

MuHuManbHoe pacCTofsHUe OT UCTOUYHUKOB TenJa

e OT 3/1eKTPUYECKUX, ra3oBbIX N ApYyrux namt - 30 mm,
e OT AM3EeNbHbIX UM TBEPAOTOMAMBHBLIX KOTNOoB - 300 mm,
e OT BCTPOEHHbIX AYyX0BOK - 50 mm

Ecnu HeT BO3MOXHOCTM cO6104EHUS BbILLEONMCAHHOIO paccTtodaHua, cne-

AYEeT MPUMEHUTb COOTBETCTBYIOLLYH M30SIUMOHHYIO MNTY.

BHuMaHuMe:

e 3a[HSA4 CTEHKa XON04WU/IbHMKA, a 0cobeHHOo KOHAEHCATOP U 3JIEMEHTI
CUCTEMbI OXNaXxXaeHnda HeE A0J1XXHbI CONMpUKacaTbCAa C APYTrMMU a1EMEH-
TaMy, KOTOpble MOTyT NpMBECTU K MOBPEXAEHNIKD, B 0COB6EeHHOCTU (C

Tpy60M LEeHTpasibHOro oTonIeHMs Tpybom Tennon Boabl).

° enqonyctmMmo Kakoe-nmbo MaHUnynmnpoBaHne 4actaMun arperara.

Cnepyet OGgaTVITb ocoboe BHMMaHWE, 4TOObI HE HapyWWUTb Kanwui-
K

NAPHYKO TPy
B KOEM Cny4yae Hesb34 crubatsb, BblpaBHMBATb UJIN CKPY4YMNBaTb.

y, KOTOpas HaXoA4MTCS Ha KoMnpeccope. DTy TpyOKy HU

e HapylweHue KanunnsapHoi Tpybku nonb3oBaTeseM, NnLIAeT ero npas,

KOTOpble NpeaoCTaBAATCS rapaHTUNHbIM TasloHOM (puc. 8).

e B HEKOTOPbIX MOAENSAX ABEPHbIE PYUYKU HYXKHO YCTaHOBUTb CaMOCTOS-
TenbHO (Ha BpeMs TpaHCropTa pyyka AEMOHTUPYETCS U NnoMelLaeTcs

BHYTPb XOJIOAWIbHOW KaMepbl).




MoakntoyeHne aneKTponuTaHusa

Mpexae 4yeM NOAKNOUNTDL INEKTPONMUTAHNE, PEKOMEHAYETCS yCTaHo-
BUTb PYKOSATKY perynstopa TemrnepaTypbl B nonoxeHne «OFF» mnnu
Kakoe-nmbo apyroe, oTkto4vatowee npubop OT UCTOYHUKA MUTAHUS
(cM. cTpaHuuy C ONMMCaHMEM NaHenn yrnpasaeHus).

YCTpoicTBO cneayeT MOAK/OYUTL B CeTb MepeMeHHOoro toka 220-
240B, 50y, nocpeaCTBOM MpaBu/ibHO YCTaHOBJIEHHOrO 3/eKTpuye-
CKOro rHesjga, 3a3eM/IeHHOro 1 MMeloLlero npegoxpaHurtens 10 A.
3aseMsieHune ycrponcrtea TpebyeTcsi B COOTBETCTBMW C NpeanncaHus-
MW 3aKkoHa. llpounsBoagnTenb He HeceT Kakoh-nnbo OTBETCTBEHHOCTU
3a Kakme-nmbo BO3MOXHbIE MOBPEXAEHNS, KOTOPbIE MOryT 6bITb Npu-
UYMHEHbI IMLaM UK NpeaMeTaM B pe3ybTaTe HEMCNONHEHUS 06a3aH-
HOCTM B COOTBETCTBMU C 3TUM NMpeannucaHmneM.

He cnepyeT nonb3oBaTbCs NepexoAHbiMU rHe3gamu, MHOropa3oBbl-
MW rHe3gamu (pacrnpenennuTtensmun), ABYXXKUAbHbIMU YANUHUTENSAMN.
Ecnu BO3HWKHET HEOOXOAMMOCTb MPUMEHEHUS YANMHUTENS, MOXeT
ObITb MPUMEHEH TONbKO YANIMHUTENb C 3a3eMSIOWNM LUTBIPEM U OA-
HUM rHe310M, KOoTopoe nmeet cepTudukaTt 6esonacHoctn VDE/GS.
Ecnu 6ynet npuMeHeH yanuHuTenb (C 3a3eMASI0WMM WTbIPEM, UMEID-
WmMin cepTndukaT 6€30nacHOCTM), TO ero rHe3ao A0/HKHO HaXoAUTbCS
Ha 6e30MacHOM PacCTOAHUM OT MOEK, N HE MOXET ObITb Yrpo3bl 3a/un-
BaHMS ero BOAOMW M pa3HbIMU CTOKaMMU.

[laHHble HaxoaATCcsa Ha 3aBOACKOWN MH(MOPMaLMoHHOM Tabnnuke, pas-
MeLlEeHHOM BHU3Y CTEHKWN BHYTPU KaMepbl**,

OTK/1IIO4YEeHUue NUTaHuAa

Cnenyet obecnevnTb BO3MOXHOCTb OTK/IHOYEHUSA YCTAHOBKMN OT 3/1IEKTPU-
YECKOWM CeTW, NMOCPEeACTBOM UIBATUA BUIKM WU BbIKIOYEHUS ABYXMNO-
JIIOCHOrO BbIKto4yaTens (puc. 9).

KnuMmaTtnuyeckuim Knacc

NHdopMaumns o KNMMaTMYeCKOM Kacce yCTPOMCTBA HAaXoAUTCA Ha
3aBOACKOM MHMOPMaLMOHHOM Tabnuuke. Ha Helt ykasaHo, B Kakol
OKpyxatolwen TemnepaTtype (T. e. NOMeLLleHnsl, B KOTOpOM paboTaeT)

nsgenue pabotaeT onTMMasnbHO (MPaBUbHO).

. ONnycTUuMasi oKpy>xarouias
KnnMmaTtnuyeckum knacc Aony Py u

TeMnepartypa

SN oT +10°C go +32°C
N oT +16°C po +32°C
ST oT +16°C go +38°C
T oT +16°C po +43°C

* He oTHOCUTCS K BCTpanBaeMbIM yCTPOUCTBaM
** ImeeTcsa B 3aBMCUMOCTW OT Moaenn




PACINAKOBKA

Ha Bpemsa TpaHcnopTta npubop yna-

KOBaH M NpeaoxpaHsieTcsa TakuMm 06-

pa3oM, 4yTobbl n3bexaTb ero noBpex-
AeHus. [locne pacnakoBkKM MNpPOCUM
obpawaTbCa C YynakoBOYHbIMU MaTe-
pnanamMmm Takmm o6pasoMm, 4TOObl OHU
He yrpoXasnu OoKpyXarLwen cpeae.
Bce ynakoBO4YHble MaTepuasbl ABASAKTCA HEOMNACHbI-
MU AN OKpyXatowen cpeabl, NoNHOCTLIO (Ha 100%)
roasaTcsa ons BTOPUYHOIMO UCMOJIb30BAaHUA N MapKu-
PYHOTCS COOTBETCTBYOLWMM CMMBOJIOM.
BHuMaHMe! YnakoBo4yHble MaTepuanbel (Nnonmatune-
HOBble NakKeTbl, MEHONOJINCTUPON U T.A4.) Heobxoan-
MO XpaHWUTb BAANIN OT AEeTEN.




YTUIN3AUNA NSHOLUEH-
HOINo ObOPYAOBAHMUA

[JaHHbIM Npnbop MapKUPYyeTCs CUM-
BOJIOM MepevyYepKHYTOro MYCOpPHOro
KOHTENHEepa B COOTBETCTBMM C EBpoO-
nenckon pgumpektuson 2012/19/EC wm
NONMBbCKUM 3aKOHOM 06 yTunmsauumm
aN1eKTponpnbopoB W 3EKTPOHHOIO
[ 1] obopyanoBaHus. Takass MapKupoBKa
coobuiaeT, uTo Bhilleawne n3 cTtpos Nnpubopbl, Map-
KUpPOBaHHblE 3TUM CUMBOJIOM, Hefb3s BblbpacbiBaTb
BMecTe C 6bITOBbIM MYCOPOM.
Monb3oBaTenn ob6s3aHbl NepegasaTb HENPUroAHble
npnbopbl B cCreumannsmpoBaHHble OpraHusauuu,
3aHMMaKWwmecs yTuamsaumen anekTponpmbopos
N 3NEeKTPOHHOro obopyaoBaHUs. MeCTHble MYyHKTbI
npueMa HEHYXHbIX N HENPUIrOAHbIX 3neKTponpubo-
poOB, MarasuHbl U MUHHblE OpraHm3auum obpasy-
IOT CUCTEMY, MO3BOJIAOLWYH YTUIN3MPOBaATb TAaKOro
poAa oTxoAbl.
NMpaBunbHoOe obpalieHne ¢ HenpuUrogHbIMU 31EKTPO-
npubopamun n 3M1eKTPOHHbIM 060pyaOBaHMEM MO3BO-
nsieT mnsbexatb BpenHbIX MNOCIeaAcTBUM ANsl OKpY-
»Kawlwen cpeabl U 340p0OBbS N0AEN, CBA3AHHbIX C
coaep>XaHMeM B HMX OMacCHbIX BeWeCTB U HeHaase-
XalMM XpaHeHueM n nepepaboTKoM TakKoro poaa
n3aenun.




YMNPABJIEHME

YnpaBneHue yCTpoucCTBOM

MaHenb ynpaBneHus npeactaBfieHa Ha pucyHke 10, Ans HanoOMMHaHUS
OHa TaKXe HaxoAMTCs HUXe:

TepMocTaTt

PerynvpoBka TeMnepartypbl BHYTPU yCTPOMCTBA

Mi3MeHeHWe NonoxeHus perynstopa NpuBOAMT K U3MEHEHUWIO TeMnepaTy-
pbl B YCTPOWCTBE.

MonoxeHne OFF/0 YCTPOMCTBO BbIK/IKOYEHO

Camas BbiCOKasi TemnepaTtypa YCTpoOMCTBa
MonoxeHne MIN (BHYTpYW Tennee)

MonoxeHns MID CpeaHsas TemnepaTypa yCTpOMCTBa

Camas HM3Kas TemrnepaTypa yCcTponcTea (BHY-
MonoxeHne MAX TPy xonoaHee)

BHuMaHue: .

e [pagyupoBKa perynstopa TepMocTaTa Ha BaweM YyCTpOWCTBE MOXeT
OTNMYaTbCs OT 3TOro onmcanums. O6wmin npuHUKMN ero paboTbl onMcaH
BblLLE.

e Ecnu Ha perynartope Ballero ycTpomcTBa HET MOJNIOXEHUs, 0603Ha-
yeHHoro «OFF» nnmn «0», nonHoe OoTK/tOYEHME NMUTAHUSA MOXET ObITb
BbIMOSIHEHO NYTEM OTCOEAMHEHMS LWWHYpPA NUTaHUs OT po3eTKu. lMNMepen
OTKJ/IIOYEHMEM YCTAHOBUTE MUHUMANIbHOE 3Ha4YeHne Ha TepMocTaTe.




AononHuTtenbHaa nHdopMmauma o Temnepartype

e Ha TemnepaTypy BHYTPW YCTPOWCTBa BAUSAIOT MHOrmMe dakTtopbl. Ha-
CTpOViKa perynatopa 3aBUCUT, MOMUMO MpoYero, OT TemnepaTypbl
OKpYyXatoLLlen cpelbl, CTENEHN UHCONALMM, YacTOTbl OTKPbITUS ABEP-
Libl YCTPOWCTBa, KOMMYECTBA MULLEBbLIX NPOAYKTOB. MpoMexyToyHas
HacTpouvka perynatopa B 60MbLWMHCTBE CllyyYaes siBNaeTcs Hanbonee
onTUMasnbHON.

e He cnepyet 3arpyxaTb KaMep nepeg nx oxnaxaeHnem (M1UH. no ncre-
yeHuun 4 yacos paboTbl YCTPONCTBA).

e He cneayet U3MeHATb HAaCTPOEK TeMnepaTypbl U3-3a U3MEHEHWS Bpe-
MeHu roga. loBbileHMe TeMnepaTypbl OKpyXatowen cpeabl bynet
ob6Hapy>XeHo MocpeacTBOM AaTYMKOB, N KOMMpPEeCcCcop aBTOMATUYECKMU
BK/IIOUMTCA Ha 60s1ee JoNroe BpeMs C Liesibio COXpaHeHns Temnepary-

bl, YCTAHOBJIEHHOM BHYTpW Kamep.

o €3HauYnTeNbHbIE M3MEHEHUS TeMnepaTypbl SBASIOTCA HOPMasibHbIM
SIBIEHNEM W MOryT BO3HMKHYTb, HanpuMep, BO BPEeMsS XpaHEHUs B
XON0ANIbHMKE 60MbLIOIO KOJIMYECTBA CBEXMX MPOAYKTOB MW Koraa
ABepW 6blN OTKPbITbI B TeYeHne ANUTENIbHOMO BPEMEHU. DTO He Mo-
B/IMSIET Ha Ka4yeCTBO NMPOAOBOJILCTBEHHbIX MPOAYKTOB, a TeMnepaTtypa
6bICTPO BEpPHETCS A0 YCTAHOBJ/IEHHOIO YPOBHS.

PASMOPAXWBAHWA
MOPO3UJ/IbHOU KAMEPbDI

Ana pasMopa>kmBaHus MOPO3WJIbHOW KaMepbl creay-
et (puc. 20):

e BbIKNHOUNTE YCTPOMCTBO C MOMOLLbI MaHeNu YynpaBfieHus, 3aTeM
BbIHbTE BUJIKY U3 PO3ETKMU.

e OTKpoOWTe ABEpPb, BbIHbTE NPOAYKTbI.

e B 3aBMCMMOCTM OT MOAENWN BblABUHbTE CIMBHOW KaHas, pacrnonoXeH-
HbI B HMXKHEN YacTu MoOpo-

e 3UbHOW KaMepbl, ¥ NOACTaBbTE NOCYAUHY.

e QOcTaBbTe ABEpPb OTKPbITOM, 3TO YCKOPUT MPOLIECC pa3MOpPaKMBaHMS.
KpoMe 3Toro, Bbl MOXeTe rnome- . .

e CTWUTb B MOPO3WJIbHYIO KaMepy NOCyAMHY C ropsiyeit (HO He KUnsiLewn)
BOJION,

e BbIMOWNTE N BbICYLUMTE BHYTPEHHIOK YacTb MOPO3USIbHUKA.

e 3anycTtute YCTPOMCTBO B COOTBETCTBMU C COOTBETCTBYIOLIMM MYHKTOM
NHCTPYKLMUW.




OBCNTY)XKXUBAHUE U
OYHKLUNUA

XpaHeHMe NpOoAYKTOB B XO/I0OAUJIbHUKE U MOPO3WJibHUKE

e [lpoaykTbl cneayeT pa3MellaTb Ha Tapesikax, B €MKOCTSX WanM na-
KOBaTb B MPOAOBOJIbCTBEHHYO MJEHKY. PaccTaBuTb paBHOMEPHO Ha
noJsikax.

e Cnepyet obpaTuTb BHUMaHWe, He NPUKacalTca M NPOAYKTbl K 3a4-
Hel CTeHKe, T.K. 3TO MOXEeT NMPMUBECTU K 3aMOpPaXKMBaHUO UM yBNaX-
HEHWIO NPOAYKTOB.

e He cnepgyet BCTaBNATb B XONOAUIbHUK €MKOCTM C FOPSIYMM COAEPXKMN-
MbIM.

e [poAyKTbl, KOTOpPblE SIErKO BMUTbLIBAKOT MOCTOPOHHME 3anaxu, Takue
KaK Macno, MOJIOKO, TBOPOI U Takue, KOTOpbl€ BbIAENSAT MHTEHCUB-
HbI 3anax, HanpuMmep pbibbl, Kobackl, Cbipbl — CAeAyeT NOMecTUTb
Ha NosKax B MNJIEHOYHOMW YMakKoBKE WM B TLLATENbHO 3aKPbITbIX eM-
KOCTSX.

e XpaHeHue osowen c 6onbWKUM coAepXaHueM BOAbl, NpuUBEAET K
0CaXJeHMo BOASHOMO napa Hag sWMuKaMu Ans OBOLLEN; 3TO He rnpe-
NATCTBYET NpaBu/ibHOMY (DYHKLMOHUPOBAHMWIO XONOANTbHUKA.

e [lepen BNOXeHMEM B XONOANbBHUK OBOLLEN ero cneayeT TwaTesbHO
OCYLWTb.

o CJ'IY/ILLIKQM 60/1bLIOE KOMMYECTBO BflarM COKpallaeT CPOK XpaHeHus
oBoLLel, 0CO6EeHHO NTMCTBEHHbIX.

e He cnegyet MbiTb OBOLUM Mepes pa3MeLleHMEM UX Ha xpaHeHue. Bo
BPEMS MbITbS YAANAETCS HaTypasibHas 3awWwmMTHas ob6osio4yka, NoToOMy
JIyYlle MbITb OBOLUM HEMOCPEACTBEHHO NMepea Ux yrnotpebseHmnemM.

e PekoMeHAyeTCs CKnaAblBaTb MPOAYKTbl B KOpP3uHbl 1, 2, 3* no ecre-
CTBEHHOrO npeaena 3arpysku (Puc. 11a/ 11b).**

1. YnakoBaHHble NMpoAYyKTbl

2. Nonka ncnaputens / nonka

3. ECTeCTBeHHbIV Npeaen 3arpysku
4.

e MOXHO yKnaabiBaTb NPOAYKTbl Ha NMOJSIKN-PELLETKM UCNapuTens Mopo-
3UIbHOM Kamepsbl. *

e Ha nonku NpoAyKTbl MOXHO yKJlagblBaTb TaKMM 06pa3oM, 4Tobbl OHMU
BbICTYNanm 3a Kpan noaku Ha 20-30 MM, **

e [1na MakcuMMasnbHOro UCnosib30BaHNs BHYTPEHHEro npocTpaHcTBa Mo-
PO3UJIbHOM KaMepbl MOXHO BbIHYTb HMXXHWUIA NTOTOK M MOMOXMUTb MpPo-
OYKTbl MPSIMO Ha AHO Kamepbl.*

3amopakmBaHue NpoayKToB* *

e 3aMopaxuBaTb MOXHO MPaKTUYECKWU BCE MPOAOBO/ILCTBEHHbIE MPO-
AYKTbl, 3@ UCKJTIOYEHMEM OBOLLEN, NOTpebNsieMbIX B CbIpOM BMAE, Ha-
npumMep, 3eneHOro canaTa.

e [1na 3aMopaxwuBaHWUs CreayeT WCMoJSib30BaTb MPOAOBONIbCTBEHHbIE
NpoAYKTbl TO/IbKO CAMOro BbICOKOro KauyecTBa, pasfAefieHHble Ha nop-
LUK, NpeaHasHavyeHHbIe 471 04HOPA30BOro ynoTpebneHus.




e [lpoayKTbl CrieayeT 3anakoBaTb B MaTepuanbl 6e3 3anaxa, CToMKne K
NPOHMKHOBEHMIO BO34YyXa M BAAXHOCTU, @ TakXXe HeYyBCTBUTENbHbIE
Ha XWpbl. Hanny4ywnmm matepunanamm aBNSOTCS: NakeTbl, NOAMUITU-
JIeHOBas njeHka, aJloMnHneBas dosbra.

e YnakoBKa A0/IKHa 6biTb NJIOTHOM W TWATENbHO NMpuaeraTb K 3amMopo-
XEHHbIM MPOoAYyKTaM. He crieayeT NpUMeHSTb CTEK/IAHHbIE YNAaKOBKW.

e Caexwue n Tensble NpoOAOBOSIbCTBEHHbIE NPOAYKTbl (KOMHATHOM TeM-
nepaTypbl), BNOXEHHbIE C LEe/bl0 3aMOpaXXMBaHUs, He AO/DKHbI Npu-
KacaTbCs K y)Ke 3aMOPOXXEeHHbIM NPOAYKTaM.

e He pekoMeHAyeTCs 3arpy>katb B MOPO3U/IbHYIO KaMepy 3a O4AWH pa3 B
TeYeHne OAHMNX CYTOK bosiblue CBEXUX NPOAYKTOB, YEM 3TO yKa3aHo B
Tabnuue TexHnyeckom cneumdukaumm npnbopa.

e [Ina coXpaHeHMs XOopoLlero KayectBa 3aMOPOXEHHbIX NMPOAYKTOB pe-
KOMeHAYeTCA pacnpefesivTb 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI, HAaXoAALM-
ecsl B CpeAHen 4yacTu MOpO3usibHMKA Taknum o6pa3om, YyTobbl OHN He
COMpUKacanmcb C NpOAYKTaMn eLle He 3aMOPOXXEHHbIMN.

e PekOMeHAYyeM MepenoXnTb 3aMOPOXKEHHble MOPUMM Ha OAHY CTOPO-
HY Kamepbl MOPO3WJIKM, @ CBEXWE NnopLmn NOMECTUTb Ha NMPOTMBOMNO-
JNIOXKHOWM CTOpOHE M MaKCMManbHO MOAOABWHYTb K 3aAHen n 6OKOBOW
CTeHe.

e [Ina 3aMopa)nBaHWs MNPOAYKTOB MCMOMIb3yMNTE MPOCTPaHCTBO, 060-
3Ha4yeHHoe B * .

e Cnepyert NOMHUTb, YTO Ha TeMNepaTypy B KaMepe MOPO3UJIKN BAUSIOT
Takne (axKTopbl Kak: OKpyxalllash Temnepartypa, CTeneHb 3arpys-
KM MPpOA0BOJIbCTBEHHbIMM MPOAYKTAMM, YacToTa OTKPbIBAHWUSA ABEPEN,
CTeneHb 3aMOpa)XMBaHUg MOPO3UbHUKA, HACTPOMKK TepMocTaTa.

e Ecnm nocne 3akpbITUS KaMepbl MOPO3U/IbHMKA ABEPU HE yaaeTcs no-
BTOPHO OTKpPbITb, COBETYEM NOAOXAATb 1-2 MUHYTbI, MOKa BO3HUKLLEE
Tam noaaasrsieHne byaeT CKOMMNEeHCMPOBaAHO.

CpOK XpaHEeHMs 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB 3aBUCUT OT UX KayecTBa B
CBEXEM COCTOSIHMM Mnepes 3aMOpaXKMBaHWEM, a TakKXe OT TemnepaTypbl
XpaHeHus. MNpu coxpaHeHun TemnepaTypbl -18°C unu 6onee HU3KOMN pe-
KOMEHAYIOTCS CieflytoLlmne CpoKn XpaHeHUs :

MpoAaykTbl Mecsubl
FoBaanHa 6-8
TenatunHa 3-6

[MoTpoxa 1-2
CBWHMHa 3-6
MNTrua 6-8
Anua 3-6
Pbi6bI 3-6
Osowu 10-12
OpyKThI 10-12

Kamepa 6bICTpOF0 oxnaxzaeHua He UCNoJIb3YyeTCd AN XpaHeHUd 3aMOopo-
XEHHbIX NMPOAYKTOB. B aToM KaMepe MOXHO rotoBnUTb U XpaHUTb Ky6VIKVI
nbAa.

* [INS yCTPOWCTB C MOPO3WITbHONM KaMepol B HYbKHEN YacTv obopyaoBaHus
** OTHOCWTCA K YCTPOWCTBAM C MOPO3MUITbHOM Kameporn
*** He OTHOCUTCS K YCTPOMCTBAM C MOPO3UTbHLIMU KaMepamu, MapkupoBaHHbiv ER ]




KAK 9KOHOMWMWYHO 3KC-
NMAYATUPOBATDb XOJ10-
ANJIbHUK?

NMone3Hble coBeTbl

He cTtaBbTe X0NOAWIBHUK M MOPO3MNbHUK B6AM3K oborpeBaTenbHbIX
npubopoB 1 AyXOBbIX WKadOB, a TaKXe B MecTax nonagaHus rnpsambix
COTHEYHbIX Jy4Yen.

He 3akpbiBalTe BEHTUNALMOHHbIE OTBepcTus npubopa. PerynspHo
oyuLlanTe Ux OT rpsasu u nbian (OAMH UK ABa pasa B roa).,
YcTaHoBUTE Hagfexally TemnepaTypy: B XONOAWIbHON Kamepe
ﬂ](?é:'g%TOl-lHa TemnepaTtypa oT 6 go 8°C, a B MOpPO3U/IbHOW Kamepe -

Ha Bpems oTcyTcTBMS HEO6XOAMMO NOBbLICUTHL TeMrepaTypy B XOS0-
WIbHOM KaMepe.

He oTkpbiBanTe ABEpPU XOJOAUBLHOM M MOPO3UJSIbHOW Kamep 6e3
HeobxoamMocTn. HeobxoaAmMO 3HATb, KakuMe MNPOAYKTbl XpPaHATCS B
XONI0ANNIbHUKE U B KaKOM MecTe. Hemcnonb3oBaHHbIE MPOAYKTbl He-
06X04MMO KaK MOXHO 6biCTpee NoOMeCcTUTb Ha3az B XONOAUbHYO Un
MOPO3WJIbHYIO KaMepy, He AonycKas A0 UX Harpesa. .
IPerynspHo npoTMpanTe BHYTPEHHWE NOBEPXHOCTU XONOAUTbHON Ka-
Mepbl BI@XHOW TPAMOYKOM (MOXET ObITb YBNaXHeHa MOKLWUM cpej-
CTBOM). XONOAW/IbHMK, HE MMEIOLLNIN aBTOMAaTUYECKON CUCTEMb] OTTa-
MBaHUA, HeobXoAMMO perynsapHoO pa3MopaxwusaTb. He gonyckainte Ao
obpasoBaHua_nHes TonwnHon 6onee 10 MM.

MoaonepxuBanTe B YMCTOTE YMJIOTHUTESNIbHYIO MPOKNAAKYy ABEpU, B
NpOTUBHOM cnydyae ABepb 6yaeT HennoTHO 3aKpbiBaTbCs. B cnydae
NoOBpEeXAEHUS YNSIOTHEHUS ABEPU 3aMEHUTE ero HOBbIM.

Y10 0603HaUAIOT 3B€340UYKN?

TemnepaTypa He Bbiwe -6°C gocrtaTtoyHa AJ19 XpaHeHus
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB B TeuyeHue, NpubnmsnTesnbHo,

Henenu. JIoTkn (AWnKn) n Kamepbl, 0603Ha4YeHHbIE O4HOM
3BE3J04KOM, Yalle BCero BCTpedarTcs B 6onee gelleBblX
X0N0ANNbHUKAX.

Mpn TeMnepaTtype Huxe -12°C MOXHO XpaHWUTb NPOAYKTbI
B TedeHne 1-2 Hepesnb 6e3 NoTepu MX BKYCOBbIX Ka4yecTB.
Takas TeMmnepaTypa He AOCTaTOYHa ANS 3aMOpaXXuBaHMUS
NPOAYKTOB.

O6bIYHO 3aMoOpaxuBaHuMe NpOAYKTOB MNPOU3BOAUTCA MpU
TemnepaType Huxe -18°C. lMo3BoNSeT 3aMopaxnBaTb CBe-
XME NpoAyKTbl BECOM A0 1 Kr.

TaknM o6pa3om ob6o3HauveHHble Npnbopbl NO3BOAAKOT 3aMO-
P - % ¥|  paxusaTb 60/bLIOE KOJIMYECTBO MPOAYKTOB U XPaHUTb UX
ANuTenbHoe BpeMs Npu Temnepartype Huxe -18°C.




MpakTnueckuin coet

Camasa xonofHas 30Ha HaxoAMUTCA_HEernocpeACcTBEHHO HaA JI0TKaMu

(AWwmMKamMn) NS XpaHeHMs OBOLLEN N PPYKTOB.

e B >Tol 30He pekoMeHAYyeTCA XpaHUTb BbICTpONOpTALLMECS U AeNnKaT-
Hble NMPOAYKTbI, TaKMe KakK:

- pblba, Msco, NTMua

- KonbacHble nsaenns, rotosble 611043 .

- 6ntoga n xnebo-6ynoyHble nlgenus, cogepkaline cMeTaHy uam snua

- CBeXas BbiNeyka, NMpoXHble

- YNakoBaHHble 0BOLWM, PPYKTbl U Apyrue CBeXME NpoAyKTbl, HA 3TUKET-

Kax_KOTOPbIX YKa3aHO, YTO X HY>XHO XpaHuTb Npun Temnepartype oK. 4°C.

e Tennee BCero B BEPXHEN 4aCTn ABepu. 34eCb Nydlle XpaHUTb Macso
N CbIpbl.

MpoaykKTbl, KOTOpPbIE He c/iefyeT XpaHUTb B X0JIOAUJIbHUKE.

e He BCe NMpoAYyKTbl roaAaTCsa AN XpaHEHUsS B X0s04uMbHUKE. K Taknm
NpoAyKTaM OTHOCSTCS:

- OpyKTbl U OBOLWM, YYBCTBUTESIbHbIE K HU3KMM TeMMepaTypam, Takue

KaK, HanpuMmep, 6aHaHbl, aBoKafo, narnas, Mapakys, 6aknaxaHbl, Kpac-

HbI/ Nepey, NOMUAOPbI U OrypLbl.

- Hespenbie ppykThbl

- KapTodenbs HekoTopble TBepAble Cbipbl, HANpMMep, NapMesaH

BHuMaHuMe:
MpnMepHoOe pa3MelleHme NpoayKTOB B xonoamnbHuke (Puc. 12).




PASMOPAXWUBAHME,

OUYUCTKA N TEXOBCJTYXXN-

BAHWE

3anpeLaeTcs MCNoib30BaTb PacTBOPUTENM M abpasuBHbIE UYUCTSILLME
cpeAcTBa (HanpuMep, YACTSLLME MOPOLLKM U MOJIOYKO) ASISi OUMCTKU KOp-
nyca CTMpanbHO MalLUMHbI U NIACTMKOBLIX AeTanel! Mcnonb3ayinTe ToNb-
KO AeNuKaTHble XWUAKWE MOooLWMe CpeacTBa U MSATKylo Tpsinouky. He nc-
nonb3ynTe ryéku.

Pasmopa)kmBaHue xonoausibHMkKa ***

Ha 3agHen cTeHKe KaMepbl X0NoAMNbHUKA MNOSIBASETCS M3MOpPO3b,
KOTopas yaansieTcs aBToMaTuyeckun. Bo BpeMs yaaneHus namoposmu,
BMeCTe C KOHAEHCAToM, B OTBEPCTME B Xenobe MoryT nonactb NOCTO-
POHHME YacTuLbl. DTO MOXET MPUBECTU K 3aCOPEHUID OTBepCTUsA. B
TakoM c/iy4yae OTBepCTUe crieayeT OCTOPOXXHO MPOYNCTUTb NPOTaNKM-
BaTenem (puc. 13). .

YCTponcTBO paboTaeT UMKIMYHO: OxnaxaaeT (Ha 3a4Heil CTeHKe oce-
naet VI)HeM) NMOTOM pasMopaxuBaeTcs (Kaniau CrjblBatoT MO 3agHew
CTeHKe).

Mepea HavanoM OUMCTKWM CrefyeT o06s3aTenbHO OTK/IHUYUTbL YCTPOM-
CTBO OT UCTOYHMKA MUTAHUS NYTEM U3BATUS BUIIKU U3 CETEBOIO rHe3-
Aa, BbIK/IIOYEHUS UM BbIKpyYMBaHMSA npeaoxpaHutens. Henb3sa po-
NycTuUTb A0 Toro, 4ytobbl BoAa nomnaja Ha maHesb ynpasfieHus uUnu
3/1EMEHTbI OCBELLEHMS.

He pekoMeHayeM NpUMeHATb CpeAcTBa AJ1 pa3MopaXMBaHns B aspo-
30/1€e. MoryT OHM NPUBECTU K BO3HMKHOBEHWIO B3PbIBOOMACHbIX CMe-
cen, cogepxaTtb pacTBOpPUTENN, KOTOPblE MOrYT MOBPeANTb niacTMac-
COBble YaCTu YCTPONCTBA, N Aaxe 6biTb BpeAHbIMU AJ151 340POBbS.
CnepyeTr 06paTuTb BHMMaHWe, 4Tobbl MO Mepe BO3MOXHOCTW BOAA,
ynotpebnsemas Ana MbiTbsl, HE CrJiblBasia Yepes CTOKOBOE OTBEPCTUE
B KOHTEMNHEp ncnapeHus. .

Bce ycTpoiCTBO 3@ MCKIOYEHMEM MPOKNAAKWU ABEpen creayeT MbiTb
MArKWM AeTepreHToM. lNpoknaaky B ABepsix ciefyeT O4UCTUTb YUCTOM
BOZOM M BbITEPETb HACyXo.

HeobxoanMo TwaTeslbHO YMbITb BCE 3/1EMEHTbI KOMI1eKTaumm (eMKo-
CTW oBOLLEN, BAaNKOHYNKU, CTEKNISAHHbIE MOJKN U T.MM.).

PasMmopa)>kmBaHue MOpPO3uJiIbHUKa* *

PasMopaxvBaHWe Kamepbl MOPO3WIbHUKA PEKOMeHAyeTCsi Mpou3Bo-

OUTb BO BPEMS OUYMCTKM BCEro YCTPOMUCTBA.

Bonbluoe HakonaeHne nbaa Ha NOBEPXHOCTSX 3aMOPaXUBaHUS yTpyA-

HseT 3(peKTUBHOCTb PaboTbl YCTPONCTBA U ABNSETCA NPUYNHOW yBe-

JIMYEHHOro NOTpebneHns 31eKTPUYECKON SHEPTUN.

CoBeTyeM pasMOpaxKmBaTb YCTPOMCTBO KakK MWHUMYM pa3 WIW [Ba
asa B rog.

C/ BHYTPWU HaxoAaTcsa MPOAYKTbl, TO C/IelyeT YCTAaHOBUTb peryns-
TOp B MO3MUMIO Max. Ha NpUONN3UTENbHO 4 Yaca nepen niaHupye-
MbIM pa3MoOpaXMBaHWeM. ITO AACT BO3MOXHOCTb XpaHeHUs MpOAYyK-
TOB B OKpY>Kalollen TemnepaType B TedeHne ANINTENTbHOro BPEMEHMU.
Mocne n3bSATUS NPOAYKTOB M3 MOPO3UJIbHUKA CNeflyeT UX BIOXUTb B
MWUCKY, 3aMOTaTb B HECKOJIbKO C/I0€B ra3eTHOl 6yMaru, 3aBepHyTb B

O0A€EANO U XPAHUTbL B XOJ'IOiHOM MECTE.




e Pa3MopaxuBaHWe MOPO3UJIbHUKA AO/IKHO ObITb MPOBEAEHO KaK MOX-
HO 6bICTpee. Bonee ANNTENbHOE XpaHEHUE NPOAYKTOB B OKPY>XatoLLEen
TeMnepaType COKpallaeT CPOK UX MPUroAHOCTU K yNoTpebrieHuto.

Ana pasMmopa>xmBaHUs MOPO3WUJIbHOW KaMepbl cnepyeTt* *;

e BblkItOYMTE YCTPOWCTBO C MOMOLWbLID MaHenM ynpaBfieHus, 3aTem
BbIHbTE BUJIKY U3 PO3ETKMU.

e OTKpoiTe ABEpb, BblHbTE MPOAYKTHI. .

e B 3aBucMMOCTM OT MOAENW BbIABUHLTE C/IMBHOW KaHan, pacrosoxeH-
HbI B HUXHEN 4acTu MOPO3USIbHOM KaMepbl, U NOACTaBbTE NOCYANHY.

e QcTaBbTe ABEPb OTKPbLITOM, 3TO YCKOPUT MPOLECC pa3MOpaXxXunBaHus.
KpoMe 3Toro, Bbl MOXeTe NOMECTUTb B MOPO3U/IbHYIO KaMepy nocyamn-
HYy C ropsiuen (HO He Kunsauwien) BoAOW.

e BbIMOWNTE U BbICYLUMTE BHYTPEHHIOK YacTb MOPO3UJIbHUKA.

e 3anycTtuTe yCTPOMCTBO B COOTBETCTBMWU C COOTBETCTBYHOLLMM MYHKTOM
WHCTPYKLUMHN.

ABTOMaTUM4YeCKOe pasMopakmBaHMUe XONOoAUNTbHUKA X * * X

Kamepa xonoguibHuKa ocHalleHa dyHKLMEehn aBTOMaTM4YeCKOoro pasMmo-
pakmBaHusa. OAHAKO Ha 3aAHEeN CTeHKe KaMepbl XONoAWSbHUKA MOXET
NosIBUTbCS M3MOPO03b. OBbIYHO 3TO MMEET MEeCTO, Koraa B KaMepe Xono-
ANNIbHMKA XpaHUTCS 60/blLoe KOJIMYECTBO CBEXUX MPOAOBONbCTBEHHbIX
NpoayKTOB.

ABTOMaTHM4YecKoe pasMopa>kmuBaHMe MOPO3UJIbHUKaA* * X *

Kamepa Mopo3unbHMKa oCcHaweHa QyHKUMeN

aBToOMaTU4ecKkoro pasmopaxusaHusa (no-frost). [MpoAoBONbLCTBEHHbIE
NPOAYKTbl 3aMOPa)XXNBATCH OXNaXAEHHbIM LUMPKYMPYIOLWNM BO34YXOM,
a@ BNAXXHOCTb M3 KaMepbl MOPO3W/IbHUKA BbIBOAUTCHA HapyxXy. B pe3ynb-
TaTe B MOPO3W/IbHUKE He BO3HMKaeT M36biTouHOe obneaeHeHe U n3Mo-
pO3b, @ NPOAYKTbl HE NPUMEpP3atoT APYr K APYryY.

Py4yHas MoiKa X0NnoAWJ/IbHUKA U MOPO3UJIbHUKA, ¥ X X *

PekomeHpgyeTcs, 4Tobbl, N0 KpaHeNn Mepe, pa3 B ro4 yMbITb KamMepy Xo-
NOAWJIbHUKA U MOPO3WIbHUKA. DTO NpeAoTBpallaeT BO3HUKHOBEHNe 6ak-
TEpUI, a TaKXKe HEeNpUATHbIX 3anaxoB. Bce yCcTpolicTBO HEO6X0ANMO OT-
KNOUNTb KHOMKON (1), n3bsATb U3 Kamep NPOAYKTbl U YMbITb C MOMOLLbIO
BOAbl C Aob6aBfeHMeM MArKoro geTtepreHTta. B KoHue BblITEpeTb KaMmepbl
candeTKon.

BbiABUXKEeHUE U BCTaBJiIeHUEe 6aJZIKOHUMKA * ¥ ¥ XX

MpunogHATb 6anKoHYMK, BbIHYTb M BCTaBUTb €ro o6paTHO ABMXEHUEM
CBEpXY BHU3 B HyXXHOe nosioxeHue (puc. 15

BbiaoBMYKeHMe n BCTaBJIeHUEe 6asZiIkoOHUMKa * ¥ ¥ ¥ X

MpunoaHaTb 6aNKOHYMK, BbIHYTb M BCTAaBUTb €ro 06paTHO ABMXKEHUEM
CBEPXY BHU3 B HYXXHOE MOSIOXEHME (puc. 16).

Hu B KOeM cryyae BHYTpb MOPO3WUSIbHWKA HENb3s BCTaB/ATb 3/1eKTpuye-
ckue oborpeBaTenun, BEHTUNATOPbI UK deHbl A8 BOJOC.

**  OTHOCMUTCS K YCTPOWCTBAM C MOPO3UITbHON Kamepou
He oTHOCMTCA K ycTponcTBam ¢ cuctemon “no frost”

*** OTHOCUTCSA K YCTPOWCTBaM C XOSI04UbHON KamepoW.
He oTHocuTCs K ycTpoiicTBam ¢ cuctemon “no frost”

% OTHOCUTCA K yCTpoMcTBam ¢ cuctemon “no frost”




OBHAPYXEHWE
HEUCINPABHOCTEMN

Mpu3Haku

Bo3MO>KHbI€ NPUYUHDI

Cnocob6 ycTpaHeHus npo-
6nembli

YcTponcTBo He paboTaeT

PaspbIB B KOHTYpe 31eKTpu-
YEeCKOW CUCTEMbI

- NpOBEPUTb, NPaBUJIBHO
B/IOXEHA NV BUJIKa B rHe340
3NeKTponuTaHms

- NPOBEPUTb, HE NoBpeXAeH
NN 3NeKTPUYECKUI NPOBOA
yCTaHOBKM

- NpOBEpPUTb, €CTb N1
Hanps)XeHne B po3eTke,
noaknt4as Apyroe ycrpou-
CTBO, HanpuMmep HacToS1b-
HYyl namny

- NPOBEPUTb, BKJTIOYEHO /1N
YyCTPOMCTBO NyTeEM HaCTpOu-
K1 TepMocTarta B no3uuunm
6onbluen, yem 0 / OFF.

He paboTaet ocBelieHne
BHYTPU Kamepbl

JlaMnoyka BbIBUHTMAACH UK
neperopena (B MoAensx c
nlamMnon HakanmBaHus).

- CM. NpeablAYLWNA NyHKT
,Mpnbop He pabotaeT” -
BBUHTUTb WM 3aMEHUTb
neperopesLUyO 1aMMOYKy (B
MoAensix C 1aMnoun Hakanu-
BaHMS).

HenpepbiBHas paboTta
yCTpOMCTBa

HenpaBunbHas nosuuus
perynsTopa

- NepecTaBuUTb perynsTop Ha
6onee HU3KYK NO3ULNIO

ﬂypyrmeuanqMHu KaK B M.

" YCTPOMCTBO CIMLLIKOM Cra-
60 paboraeT u/mnn 3amopa-
XWUBaET

- NPOBEPUTHL B COOTBETCTBUM
C npeablayLmMM NyHKTOM
,.YCTPOMCTBO CNMLUKOM Cna-
60 paboTtaet w/1nu 3amopa-
xuBaet”

Ha aHe XonoAunbHON Kame-
pbl CKanMBaeTcsa BoAa

3acopeHne CANBHOrO Xe-
noba (kacaetcsa mogenemn
C OTBEPCTMEM WU CIIUBHbIM
Xenobom Ans oTBoAa KOH-
AeHcara)

- MPOYUCTUTbL OTBEPCTME
(cM. pa3a. 2 ,,9TTaVIBaHVIe,
MbITbe 1 yxoa")

3aTpyaHeHHas LMpKynsums
BO3/AyXa BHYTPWU XONOAWUSIb-
HOM Kamepbl

- pa3sMecTuTb MNPOAYKThI
M NIOTKM Takum obpasom,
4yTOb6bI_OHWN HE Kacanucb
3a[Hel CTEHKM XONoANIIb-
HOM Kamepbl

3BYKM, HE npoucxoasiine
OT HOpMaJsibHOM paboTbl
yCTpoOWCTBa

YCTPONCTBO He yCTaHOBJIEHO

- YCTAHOBUTb NOPU30HTAaJIb-
HO

YCTpOWMCTBO conpukacaeTcs
c Mebenbo u/unn apyrummn
npeametTamm

- YCTPOMCTBO YCTAHOBUTb
TakuMm obpasoM, 4YTobbl OHO
He conpukacanocb C Apyru-
MW NpeaMeTamMm



MpusHakn

Bo3MOX<HbI€ NMPUYUHDI

Cnoco6 ycTtpaHeHus npo-
6nembl

YCTpPONCTBO CMWKOM cnabo
oxsiaxaaeTt u/unmn 3amopa-
XnBaeT

HenpaeunbHas nosuuus
perynsTopa

- NepecTaBuUTb perynsTop Ha
60onee BbICOKYH MO3MLNI0

TeMmnepaTypa OKpy>KatoLLen
cpefbl Bbllle UAn Hxe
TeMnepaTypbl, YKa3aHHOW B
Tabnuue TexHMnyeckon cneu-
ndukaumn npubopa.

- npnbop npeaHasHayvyeH
ans paboTbl Npu TeMnepa-
Type oKpyXatoLen cpeibl,
KOTOpas ykasaHa B Tabnauue
TexHU4yeckon cneumdmrka-
umm npmbopa.

YCTpOMNCTBO HaxoAUTCs Noj,
NMOCTOSIHHbIM BO3J€ACTBUEM
NPSAMbIX COJTHEYHbIX NyYei
nnu B6/IM3N NCTOUYHUKOB
Tenna

- UISBMEHUTb MECTO YyCTa-
HOBKW B COOTBETCTBUU
C JAHHbIMU UHCTPYKLUNA
oocnyXxnBaHus

3arpyska 60/bWoro Konuye-
CTBa TenblX NPOAYKTOB

- No4oXAaTb A0 72 4acos
noka oxnaasatcs (3amopo-
35TCS1) MPOAYKTbI U BHYTpU
Kamepbl byaeT AOCTUrHYyTa
HeobxoanMasa TeMnepaTypa

3aTpyAHEHHas LMpKynguns
BO34yXa BHYTPU YCTPONCTBa

- MOMeCTUTb NPOAOBOJIb-
CTBEHHbIEe NPOAYKTbI U
€MKOCTW TakuM obpasom,
4YTO6bI OHM HE NMpuUKacanncb
K 3afiHel CTeHKe XONoANb-
HUKa

3aTpyAHeHHast LMpKyJsauns
BO3JyXa C3aAM YCTpOMCTBa

- OTOABWHYTb YCTPOWCTBO OT
cTeHbl MUH. 30 mm

Hakonuiocb CANLLIKOM
60nblLIOE KOJIMYECTBO U3MO-
pO3M Ha 3aMopa)xxMBatoLLmx
3M1eMeHTax

pasMOpo3uTbL KaMepy MOpo-
3USIbHUKA

[Bepun xonoaunbHUKa/Mo-
pPO3USIbHMKA OTKPbIBAOTCS
CNMLLKOM 4acTo U/unun 6binun
OTKPbITbl CAINLWIKOM A0SIFO

- COKpaTWUTb YaCTOTy OTKPbI-
BaHWsA ABepein u/unm cokpa-
TWUTb BPEMS, Ha NPOTSHXKEHUM
KOTOPOro ABEpM OCTaloTCA
OTKPbITbIMK

[iBepu He 3aKpbliBalOTCA

- NPOAYKTbl 1 €MKOCTU

NMOMEeCTUTb TakKUM 06pasoM,
YTOObI OHU He MPensTCTBO-
Ba/IN 3aKpblBaHWIO ABepen

KoMnpeccop Bknto4yaeTcs
C/INWIKOM peaKo

- y6eanTbCs, YTo TeMnepa-
Typa OKpy>atoLiei cpeabl
HE HUWXe NpesyCMOTPEHHOIO
K/IMMATUYECKOro Kjacca

[1noxo BrioXxeHa nNpoknazka
B ABEPAX

- TWAaTeNbHO NpuXaTh Npo-
Knaaky

B xoAe HopManbHOWM 3KcryaTaumMu XonoawuabHoro o60pyoBaHUs MOFyT MOSIBASITbCS pas-
JIMUHbIE LWYMbI, He sBAsoWMecs AedEKTOM U HUKAK He BAUSIOLLME Ha NpaBubHY paboTy

XosiogunbHUKa.

LLlyMbl, KOTOpbIE Nerko yCTpaHuUTb:
e Ty, KOrga XonoAWbHUK CTOUT HE POBHO — OTPEryanpoBaTth MOJIOXEHWE MPWU NMOMOLLM
BBMHYMBAEMbIX MepeaHnX HoxeK. MOXHO TakxXe NoAMI0OXKUTb NOoA 3aAHWEe POSINKK Ka-
KOM-nnbo MArknin matepuman, ocobeHHO, eCnn X0NoANbHUK CTOUT Ha KadenbHOM Nosy.
e  33JeBaHue 3a coceaHolo Mebeb — 0TOABMHYTb XON0ANbHUK.

CKpun AWNKOB UK NOJIOK — BbIHYTb U CHOBaA BNIOXUTb ALWLNK UU NOJIKY.

e apebesxaHue conpuKkacawmxcs 6yTbiNoK — YNOXUTb 6YTbIIKM TaknM 06pasomM, 4Tobbl
OHUW He compuKacanuce Apyr C ApYroMm.

LLlyMbl, KOTOpble MOFYT 6bITb C/bILHbLI B XOA4€E NPaBWIbHOW 3KCMlyaTaunm XONnoauNbHMKa,
Bbi3BaHbl paboTol TepMocTaTa, KoMnpeccopa (BKIOUYEHME), a TakxKe paboToi X0NoAMIbHO-
ro arperaTa (ycagka v paclwvpeHue MaTepuana BCNeACTBME pasHuULbl TeMnepaTyp v npo-

TeKaHus xnajareHTa).

v




FAPAHTUA, NOCNENMPOAAX-
HOE OBCJZ1Y)XUBAHWE

FapaHTusa

MpaBuna rapaHTUIMHOIO 06CNYXXMBAHNA U3N0XEHbI B rApaHTUIHOM Tano-
He. MponsBoanTeNnb HE OTBEYAET 3a KakKon-n1bo yuep6, NpUUYNHEHHbIN B
pe3ynbTaTe HeHagnexallero obpalieHns ¢ npnbopom.

NMpounssoauTenb 06opyaoBaHUAa peKkoMeHayeT, YTo6bl Bce pe-
MOHTHbI€ M peryiMpoBoYHble pa6oTbl BbINOJIHANINCL 3aBOA-
CKOIl CepBMCHOM CNy>X60i MM aBTOPM3OBaAHHOW CEPBUCHOM
cny>x6on npousBoauTensi. PeMOHT [OJ/XKeH BbINOJIHATbCA
TONIbKO KBaIM(PULUMPOBAHHbIM NEPCOHAJIOM.

MpousBoauTenb CBUAETENbCTBYET

HacToauwmmM nponsBoanTENb CBUAETENLCTBYET, UTO AAHHbIV 6bITOBOM NpU6OP OTBEYAET OCHOBHbLIM
Tpe6OBaAHMNAM HUXKEMPUBEAEHHbIX ANPEKTUB U TPEGOBaHWUI

AVWPEKTUBa NO HU3KOBOJIbTHOMY 060opyaoBaHuto 2014/35/EC,

AUPEKTUBA MO 3JIEKTPOMAarHUTHOW coBMecTuMmoctTn 2014/30/EC

AVPEKTUBA NO 3KOJIOrMYEeCKOMY npoekTupoBaHuio 2009/125/EC,

Tpe6oBaHue ,,0 6€30NacHOCTM HU3KOBOJIbTHOro o6opyanosanHua” TP TC 004/2011,

Bp%ﬁ/o%auue »3JIEKTPOMarHuTHass COBMEeCTMMOCTb TexHuueckux cpeacrs” TP TC
20/2011

Mpubop MapkMpyeTcst eAnHbIM 3HaKOM obpalleHus EH[, 1 Ha Hero BblaaH cepTuduKaT COOTBETCT-
BUS A5l NPEabABNEHUS B OpraHbl KOHTPOIS 3@ PbIHKOM.




Stimate
Client

De astazi activitatile zilnice vor deveni mult mai sim-
ple decat oricand. Aparatul **Hansa ogte o combinatie
exceptionala Tn utilizarea usoara si eficienta exceptio-
nald. Dupa citirea acestor instructiuni, utilizarea nu va
fi o problema.

Electrocasnicul a fost verificat minutios pe linia de
fabricatie la posturile de control din punct de vedere
al parametrilor de siguranta si functionalitate Thainte
de a fi ambalat.

Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni inainte
de a utiliza aparatul. Respectarea indicatiilor cuprinse
in aceste instructiuni va vor permite sa evitati utiliza-
rea incorecta a electrocasnicului. Instructiunile tre-
buie pastrate si depozitate Tn asa fel incat sa le aveti
mereu la indemana.

Instructiunile de utilizare trebuie respectata cu exac-
titate pentru a evita accidentele.

Cu deosebita stima

Haushaltsgerite




INDICATII PRIVIND SECU-
RITATEA UTILIZATORULUI

Dispozitivul este prevazut numai pentru uz cas-
nic.

Producatorul isi rezerva dreptul de a efectua mo-
dificari care nu vor afecta functionarea.

Unele dintre imformatiile din aceastd instructiune
sunt identice pentru produsele frigorifice de dife-
rite tipuri, (pentru frigidere, frigidere cu congela-
tor sau congelatoare) Informatn despre tipul dis-
pozitivului Dvoastra veti gasi in Foaia Produsului
care este anexata la produs

Producatorul nu poarta nici o raspundere pentru
pagubele rezultate ca urmare a nerespectarii pre-
vederilor cuprinse in instructiunile de fata.

Va rugam sa pastrati aceste instructiuni pentru
folosirea lor in viitor sau transmiterea lor urma-
torului utilizator.

Prezentul utilaj nu este predestinat sa fie folosit
de persoane (printre care si de copii) cu capaci-
tati fizice, senzoriale sau pS|h|ce insuficiente, de
persoane I|p5|te de experienta sau care nu cunosc
utilajul, cu exceptia cazurilor in care acest lucru
are loc sub supravegherea sau conform instruc-
tiunilor de folosire prezentate de persoane care
raspund de problemele privind securitatea.

Fiti deosebit de atenti ca utilajul sa nu fie folosit
de copiii lasati fara supraveghere. Nu permiteti
ca acestia sa se joace cu utilajul. Se interzice se-
derea pe elementele telescopice si atdrnarea de
usi.

Frlglderul cu congelator functioneaza corect in
incaperi cu o temperaturad egald celei trecute in
tabelul care cuprinde specificatia tehnica a dispo-
zitivului. Nu se foloseste in pivnite, pe verande,
in casele de vara neincdzite toamna si iarna.




In timpul asezarii, deplasarii, ridicarii, nu se tine
produsul de usi, nu se trage de condensatorul din
spatele frigiderului si nu se atinge subansamblul
compresorului.

Nu aplecati frigiderul-congelator mai mult de 40°
fata de verticala pe timpul transportului sau ase-
zarii. Daca totusi aceasta situatie a avut loc, co-
nectarea utilajuiui se va face dupa cel putin 2 ore
de la asezare (des. 2).

Inainte de efectuarea oricdrei lucréri de intretine-
re se scoate stecherul din priza de alimentare. Nu
trageti de cablu, apucati de corpul stecherului.
Zgomotele auzite - trosnituri sau pocnituri sunt
cauzate de dilatarea si contractarea elementelor
ca urmare a variatiilor de  temperatura.

Pentru asigurarea 'securitatii nu executati repara-
tii pe cont propriu. Reparatnle facute de persoane
fara o calificare speciald pot constitui un pericol
insemnat pentru utilizatorul aparatului.

In cazul defectarii sistemului de racire, incdperea
(a carei volum minim trebuie sa fie de 4m3 pen-
tru utilajul cu izobutan/R600a) trebuie ventilata
timp de cateva minute.

rodusele chiar numai partial decongelate nu pot
fii din nou congelate.

Sticlele si cutiile cu bauturi, in special cele gazoa-
se cu bioxid de carbon nu se pastreaza in com-
partimentul congelatorului. Cutiile si sticlele pot
sa crape.

Nu atingeti cu gura produsele scoase direct din
congelator (inghetata, cuburi de gheatd, etc.),
temperatura lor scazuta poate produce degera—
turi puternice.

Urmariti sa nu se deterioreze circuitul de racire,
de ex. prin gaurirea canalelor materialului refri-
gerent In evaporator. Agentul de racire care tas-
neste este inflamabil. In caz de contact cu ochii,
acestia trebuie spalati cu apa curatd si chemat
imediat un medic.




In cazul in care cablul de alimentare va fi dete-
riorat, atunci acesta trebuie inlocuit cu unul nou
intr-un atelier de reparatii specializat.
Dispozitivul este folosit pentru depozitarea pro-
duselor alimentare, nu-I utilizati in alte scopuri.
Dispozitivul trebuie s3 fie deconectat definitiv de
la sursa de alimentare cu curent electric (prin de-
conectarea de la priza de alimentare), in timpul
realizarii activitatilor de tip curatare, intretinere
sau schimbarea locului de amplasare
Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au
varsta de peste 8 ani si mai mari, de catre per-
soane
cu capacitati fizice, senzoriale si mentale limita-
te si de catre persoane fara experlenta Si care
nu cunosc dispozitivul, atunci cAnd acestea sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea dispozitivului in siguranta care le sunt
transmise de catre persoanele care sunt raspun-
zatoare de siguranta lor. Nu Iasati copii
sa se joace cu dispozitivul. Curatarea si conser-
varea
dispozitivului nu trebuie realizata de catre copii
cu exceptia cazului in care acestia au peste 8 ani
si sunt supravegheate de catre o persoana com-
petenta.
Pentru a obtine mai mult loc in congelator puteti
scoate sertarele si apoi puteti amplasa produsele
direct pe rafturi. Acest lucru nu are influentd asu-
pra caracteristicii termice si mecanice a produsu-
lui. Capacitatea declarata a congelatorului a fost
socotita dupa scoaterea sertarelor.




INSTALAREA SI CONDITIILE
DE LUCRU ALE UTILAJULUI

Instalarea inainte de prima punere in functiune

A -

e Despachetati produsul, indepartati benzile aderente care roge%eazé
usile si accesoriile. Daca raman urme de clei, acesta se indeparteaza
cu un detergent delicat. N

e Nu aruncati elementele din propilen ale ambalajului. In caz de nevoie
de un nou transport, frigiderul-congelator trebuie ambalat in elemen-
tele din propilen si folii si asigurat cu benzi adezive.

e cum si accesoriile trebule spalate cu apa calda si detergent de vase,
dupa care se sterge si se usuca. _

e Frigiderul-congelator se instaleaza pe un loc neted, orizontal si stabil,
intr-un spatiu uscat,ventilat si ferit de soare, la distantg de sursele de
caldura cum sunt plitele, calorifele de incalzire centrala, conducta de
incalzire centrala, instalatia de apa calda, etc. .

e Pe suprafetele externe ale produsului poate fi aplicata folia protec-
toare, in acest caz aceasta trebuie indepartata. .

e Trebuie asigurata instalarea produsului pe orizontala, cu ajutorul a 2
BICIO"U$e reglabile frontale. (des. 3 o ]

o entru a asigura deschiderea libera a usii, distanta dintre peretele
lateral al produysului (din gartea balamalei usii) si peretele din spate
este prezentata in figura 5 * . o

e Trebuie sa asigurati o aerisire corespunzatoare a incaperii si o circu-

A

latie libera a aerului din toate partile dispozitivului (Fig. 6).*

Distantele minime fata de sursele de caldura

de plite electrice, cu gaze si altele - 30 mm,
de sobe cu ulei sau carbuni - 300 mm,
de cuptoare incorporabile - 50 mm

In cazul in care p3strarea distantelor de mai sus nu este posibild, se vor
folosi placi izolatoare corespunzatoare.

Atentie:

e Peretele din spate al frigiderului si in special cgndensatorul si alte
elemente ale sistemului de racire nu pot sa atinga alte elemente care
pot produce defectiuni (in deosebi teavile de la incalzire centrala si
alimentarea cu apa). . R

e Se interzice categoric manipularile cu piesele agregatylui. In mod
deosebit trebuie evitata defectarea tevii capilare vizibile in nisa com-
prgc:§orullui. Aceasta teava nu poate fi strambata, indreptata sau fa-
cuta sul.

e Deteriorarea tevii capilare de catre utilizator 1i anuleaza acestuia
dreptul la garantie. (des. 8). . A

e In cazul anumitor modele manerul usii se gaseste amplasat in inte-
riorul produsului si in aceasta situatie acesta trebuie fixat cu propria
surubelnita.




Conectarea alimentarii

Inainte de conectare se recomanda fixarea butonului regulatorului
temperaturii in pozitia ,OFF” sau orice alta pozitie care permite de-
conectarea dispozitivului de la sursa de alimentare cu curent electric
(Vezi pagina care cuprinde descrierea modului de comandare).
Utilajul trebuie racgrdat la reteaua de_curent alternativ de 220-240V,
50Hz, printr-o priza electrica instalata, impamantata si asigurata cu
o siguranta de 10A. ) ) _ .
Impamantarea_ utilajului este obligatorie prin lege. Producatorul nu
poarta nici o raspundere in cazul ynor pagube suferite de persoane
sau obiecte ca urmare a nerespectarii prevederilor impuse prin lege.
Nu se vor folosi bransamente de adaptare, prize multiple (distribui-
tOFIR, prelungitori cu doua fire. In caz de nevoie de folosire de a unuj
prelyngitor, se va utiliza prelungétorul cu inel de protectie, cu priza
unica sl atestat de securitate VDE/GS. ) _

Daca se foloseste un prelungitor (cu inel de protectie) care dispune
de atestat de gecuritate, priza acestuia trebuie trebuie sa se afle Ig
distanta secura fata de chivete si nu poate fi expusa la udarea cu apa
sau cu lichide reziduale. | S o _
Datele se afla inscrise pe tablita de fabricatie situata in partea de jos
a peretelui compartimentului**.

Deconectare de la sursa de alimentare

Este necesar sa se asigure posibilitatea de deconectare de Ja reteaua
electrica prin scoaterea stecherului sau intreruperea intrerupatorului bi-
polar (des. 9).

Clasa climatica

Informatia privind clasa climatica a utilajului este inscrisa pe placuta de

fabricatie.
Clasa climatica Temperatura ambianta admisa
SN De la temp. de +10°C pana la temp. de +32°C
N De la temp. de +16°C pana la temp. de +32°C
ST De la temp. de +16°C pana la temp. de +38°C
T De la temp. de +16°C pana la temp. de +43°C

* Nu se refera la dispozitivele prevazute pentru incorporare
** Este disponibil in functie de model




DESPACHETARE

Dispozitivul este protejat impotriva
deteriorarii pe toata perioada trans-
portului. Va rugam ca dupa ce despa-
chetati aparatul sa aruncati elemente-
le ambaIaJqu astfel incat acest lucru
sa nu dauneze mediului Tnconjurator.

Toate materialele folosite pentru am-
balaj nu dauneaza mediului sunt 100% reciclabile

si au fost marcate cu simbolul corespunzator.

Atentie! Materialele ambalajului (sacii din polietilen,
bucatlle de polistiren etc.) nu trebuie lasate la inde-
mana copiilor pe durata despachetarii.




INDEPARTAREA DISPOZITI-
VELOR UZATE

Acest aparat este marcat conform Di-

rectivei Europene 2012/19/CE si Le-

ii poloneze cu privire la echipamen-

ele electrice si electronice folosite cu

simbolul containerului pentry deseuri.

Acest marcaj informeaza ca echipa-

mentul acesta dupa perioada In care

B - fost utilizat nu poate fi aruncat im-
reuna cu (_?unoml menajer. _ .

eneficiarul are obligatia de a preda dispozitivul

uzat celor care se ocupa cu reciclarea echipamen-

telor electrice si electronice. Institutiile care le pri-

mesc, inclusiv ‘punctele de ridicare, magazinele si

aytoritatile locale vor organiza un sistem corespun-

zator de predare a acestor echipamente.

Procedarea corespunzatoare cu echipamentele elec-

trice si electronice asigura eliminarea consecintelor

daunatoare pentru sanatatea oamenilor si a mediu-

lui Tnconjurator, care reies din prezenta unor sub-

stante périculoase si din depozitarea si prelucrarea
necorespunzatoare ‘a acestui tip de echipament.




COMANDA

Controlul dispozitivului

Panoul de control este prezentat in desenul 10 pentru a va reaminti se
afla de asemenea mai jos:

Termostat

Reglarea temperaturii in interiorul aparatului

Comutarea butonului provoaca modificarea temperaturii in aparat:

Pozitia OFF/0 Dispozitivul oprit

e in aparat temperatura este foarte mare (in in-
Pozitia MIN terior este muit mai cald)

Pozitia MID In dispozitiv temperatura este medie

o In dispozitiv temperatura este scizutd (an in-
Pozitia MAX  terior este mult mai rece) (

Atentie:

e Butonul termostatului in dispozitivul Tau poate sa fie calibrat intr-un
alt mod decit cel descris aici. Regula generala de functionare este
descrisa mai sus. . . . . .

o Dacaéae butonul dispozitivului Tau nu exista pozitie marcata ca ,,OFF”
sau , 0", oprirea totala ale dispozitivului este posibila prin deconecta-
rea cablului de alimentare de la priza. Inainte de deconectare trebuie
sa setati ceea mai mica valoare pe termostat.




Informatii suplimentare privind temperatura

Pe temperatura din interiorul aparatului este influentata de mai multi
factori. Setarea butonului depinde printre altele de la temperatura
mediului, expunerea la soare, frecventa de deschidere ale aparatului,
cantitatea de alimente. Setarea medie ale butonului este in cele mai
multe cazuri optima. o - o .

Nu umpleti compartimentele inainte de racirea lor (minim dupa 4 ore
de functlonareg. . _ _

Nu modificati temperatura in functie de anotimp. Cresterea tempe-
raturii ambiante este sesizata de un senzor care conecteaza automat
compresorul timpul necesar pentru mentinerea temperaturii planifi-
cate in interiorul compartimentelor.

Variatiile mici de temperatura constityie fenomene normale si pot
surveni de ex. atunci cand se_pastreaza jn frigider cantitati mai mari
de produse proaspete sau cand usile raman deschise un timp mai
indelungat. Acest fapt nu are nici o influenta asupra produselor ali-
mentare iar temperatura revine rapid la nivelul planificat.

DEZGHETAREA
DISPOZITIVULUI

Pentru a decongela congelatorul trebuie (des. 20) :

Oprit dispozitivul cu ajutorul panoului de comanda si apoi trebuie sa
scoateti stecherul din Friza.

Peschideti usa si scoateti produsele.

In functie de model, trebuie sa scoateti canalul de evacuare care se
afla in partea inferipara a congelatorului si sa puneti in acest loc un
recipient pentru apa. .

Lasati usa deschisa, astfel va fi grabit procesul de decongelare. Su-
plimenptar, puteti introduce in congelator un vas cu apa fierbinte (nu
Cu apa clocotita).

Spalati si uscati interiorul congelatorului. .

Porniti dispozitivul in conformitate cu punctul corespunzator din in-
structiune.




FOLOSIRE SI FUNCTII

Pastrarea produselor in frigider si in congelator

e Produsele_trebuie depuse pe farfurii, in cutii sau impachetate in folie
alimentara. Repartizati produsele uniform pe suprafata rafturilor.

e Urmariti ca produsele sa nu agtinga peretele din fundul frigiderului; in
caz contrar se depune bruma sau se umezesc produsele.

e Nu introduceti in frigider vase cu produse fierbinti.

e Produsele care isi insusesc cu usurinta mirosurile straine cum sunt
untul, laptele, branza de vaci sau celé care emit mirosuri puternice,
de ex. pestele, mezelurile, branzeturile - trebuie depuse pe rafturi
impachetate in folie sau introduse in cutii ermetic inchise.

e Pastrarea legumelor cu continut bogat de apa produce depunerea de
vapori de apa deasupra cutiilor pentru legume; acest lucru nu afec-
teaza functionarea normala a frigiderului.

e Inainte de introducere in frigider legumele trebuie bine uscate.

e Umiditatea exagerata scurteaza perioada de pastrare a legumelor, in
special a celor foiase. . . oL

e Legumele se pastreaza nespalate. Spalarea inlatura protectia natu-
ralna, din aceasta cauza cea mai indicata este spalarea lor inainte de
consumare. . ) .

e |Se recomanda argnjarea Eroduselor in cosurile 1, 2, 3* pana la limi-
ta naturala de incarcare (Fig. 11a/11b).**

1. Produse ambalate

2. Raftul evaporatorului / raft
3. Limita naturala de incarcare
4. Bz x ]

e Este permisa aranjarea produselor pe rafturile din sarma ale evapo-
ratorului congelatorului.* . .

e Este permisa scoaterea produselor in afara reftului cu 20-30 mm fata
de granita naturala de incarcare.** .

e FEste posibila inlaturarea cosului de jos pentru marirea suprafetei de
|ncarca5e*$i aranjarea produselor pe fundul camarii pana la inaltimea
maxima.

Congelarea produselor**

e Practic se pot congela toate articolele alimentare cu exeptia legume-
lor care se consuma in stare cruda, de ex. salata verde.

e Pentru congelare sunt destinate numai articolele alimentare de ceg
mai jnalta calitate, grupate in portii care se consuma la o singura
masa.

e Produsele trebuie ambalate in materiale inodore, rezistente la pa-
trunderea aerului si umezelii precum si neutre in contact cu %rasimi-
le. Cele mai bune materiale sunt: pungulitele, foile de polietilena si
din aluminiu. . . .

e Ambalajul trebuie sa fie etans si sa adere bine la alimentele pregatite
pentru congelare. Nu se folosesc ambalaje de sticla. .

e Articolele alimentare proapete si calde (la temperatura ambianta[) in-
troduse pentru congelare nu pot sa atinga alimentele deja congelate.




e Se recomanda, ca intr-o perioada de 24 de ore_sa nu se introduca
in congelator maj multe alimente proaspete decat este mentionat in
tabelul care cuprinde specificatia tehnica _a dispozitivului.

e Pentru asigurarea unei calitati corespunzatoare produselor congelate
se recomar)daAgruparuea in centrul congelatarului a produselor conge-
late astfel ncat ele sa nu atinga produsele inca necongelate. )

e Recomandam asezarea portiilor congelate intr-o parte a comparti-
mentului_de congelare iar a portiilor prospete de congelat pe partea
opusa, cat mai aproape de peretele din fund sau lateral.

e Pentru inghetarea produselor folositi suprafata marcata cu E&z#x,

e Trebuie sa tinem minte ca temperatura in compartimentu] congelator
este influentata printre altele de: temperatura ambianta, gradul de
umplere cu produse alimentare, frecventa de dechidere a usii, canti-
tatea de bruma depusa in congelator, parametrii termostatului.

e Daca dupa inchiderea_compartimentului congelatorului usa nu poate
fi deschisa imediat, va recomandam _sg asteptati 1 - 2 minute pana
la compensarea subresiunii formate in in interior.

Perioada de pdstrare a produselor congelate depinde de calitatea lor in
stare proaspata inainte de congelare precum si de temperatura de con-
gelare. Respectand temperatura de -18°C sau mai joasa, recomandam
urmatoarele termene de pastrare:

Produse Luni
Carne de vaca 6-8
Carne de vitel 3-6

Potroace 1-2
Carne de porc 3-6

Carne de pasare 6-8

Ouad 3-6

Peste 3-6
Legume 10-12
Fructe 10-12

Camera pentru con?elarea rapida nu este destinata pentru depozitarea
mancarurilor congelate. In aceasta camera pot fi preparate si pastrate
cuburile de gheata.

* Se refera la dispozitivele cu congelator in partea inferioara a dispozitivului
** Se refera la dispozitivele care poseda congelator
*** Nu se refera la dispozitivele echipate cu congelatoare marcate




CUM PUTEM FOLOSI FRIGI-
DERUL IN MOD ECONOMIC?

Sfaturi practice

e Nu asezati frigiderul nici congelatorul in apropierea caloriferelor,
cuptoarelor si_nu le expuneti direct la actiunea razelor solare.

e Asigurati-va ca orificiile de ventilare nu sunt acoperite. O data sau de
doua ori pe an ar trebui sa fie curatate cu aspiratorul. A

e Selectati temperatura adecvata: temperatura de 6-8 © C, intr-un fri-

ider si’-18 ° C in congelator este suficienta. R

o and plecati in concediu trebuie marita temperatura in frigider..

e Usa frigiderului sau a congelatorului trebuie deschise numai atunci
cand este necesar. Este bine de_stiut ce alimente sunt pastrate in
frigider si locul exact unde se afla acestea. Produsele care au ramas
nefolosite ar trebui sa fie puse cat mai curand posibil, inapoi in frigi-
der sau in con%elator, inainte ca acestea sa se incalzeasca prea tare.

e In mod regulat stergeti interiorul frigiderului cu o carpa inmuiata in
detergent. Dispozitivele, fara functia de decongelare automata, tre-
buie decongelate cu regularitate. Nu permiteti formarea unui strat
de inghet cu o grosime mai mare de 10 mm. _ .

e Garnitura din juyrul usii trebuie pastrata curata, altfel usa nu sa va
inchide perfect. Intotdeauna trebuie inlocuita garnitura deteriorata.

Ce insemneaza stelele?

Temperatura nu mai mare de -6 ° C este suficienta pentru
pastrarea produselqr alimentare congelate pe o perioada de

aproximativ o saptamana. Sertarele sau camerele marca-
fceftc_u o stea sunt intalnite (cel mai des) la frigiderele mai
ieftine.

La temperaturi mai mici de -12 °© C, alimentele pot fi pastra-
te timp de 1-2 saptamani, fara ca acestea sa-si piarda gus-
tul. Aceasta este suficienta pentru congelarea alimentelor.

Utilizate in principal pentru congelarea produselor alimen-
tare la o temperatura sub -18 ° C. Permite congelarea
[irlczduselor alimentare proaspete cu greutatea de pana la
g.
Dispozitivul insemnat in acest fel permite pastrarea produ-
selor alimentare la temperaturi sub -18 © C si congelarea
unei cantitati mai mari de produse alimentare.




Zonele in frigider

Datorita circulatiei naturale a aerului, in compartimentul frigiderului

sunt diferite zone_de temperatura.

e Zona ce mai racorgasa este situatg direct deasupra sertarelor pentru

Iegipme. In aceasta zona trebuie sa fie pastrate produsele alimentare

delicate si perisabile cum ar fi:

pestele, carnea, carne de pasare,

mezelurile, mancarea gatita, . .

- mancarea sau alimentele coapte care contin oua sau smantana,

aluatul crud, amestecurile pentru prajituri, .

- legumele ambalate si alte produse alimentare proagpete, cu o eticheta

gagecmdlca temperatura de pastrare la o temperatura de aproximativ de

e Cel mai cald este in partea de sus a usii. Aici este cel mai bine sa
pastram untul si branza.

Produsele alimentare care nu pot fi pastrate in frigider

o !\lult(éate produsele pot fi pastrate in frigider. Intre acestea putem
include:

- fructele si legumele sensibile la temperaturi scazute, cum ar fi bana-

neJIce_, avocado, papaya, fructul pasiunii, vinetele, ardeii, rosiile si castra-

vetii,

- Fructe necoapte,

- Cartofii

Atentie: _ L . _
Modul in care pot fi amplasate produsele in dispozitiv (Fig. 12).




INLATURAREA BRUMEI,
SPALARE, INTRETINERE

Pentru_ curdtarea componentelor din plastic ale produsului nu folositi ni-
ciodata solventi si nici agenti de curatare abrazivi (de exemplu, prafuri
sau solutii cremoase)! Folositi numai produse de spalare lichide delicate
si carpe moi. Nu folositi bureti.

Inldturarea brumei din frigider***

e Pe peretele din fundul compartimentului frigider se depune bruma
care este iplaturata in mod automat. In timpul topirii brumei, impre-
upa cu picaturile de lichid, in orlfluulégheabulw de scurgere pot sa
patrunda impuritati. Acestea pot infunda orificiul. In acestcaz trebuie
?gsfundat cu atentie orificiul cu ajutorul brosei de impingere (des.

Utilajul lucreaza in cicluri: rdaceste (atungi pe peretele din spate se
gepunetb)ruma) apoi inlatura bruma (picaturile se scurg pe peretele
in spate).
Inainlge de curatare utilajul trebuie obligatoriu deconectat prin scoa-
terea stecherului din priza de alimentare, intreruperea sau desuruba-
rea sigurantei. Apa nu poate sa patrunda in panoul de comanda sau
in instalatia de lumini. N
Nu recomandam folosirea de mijloace de dezghetare in aerosol. Ele
pot produce amestecuri explosive, pot contine solventi care afectea-
za elementele din mase plastice din constructia utilajului sau pot fi
chiar daunatoare pentru sanatate, . .
e Trebuie evitat pe masura posibilitatilor ca apa folosita pentru spalare
sa se scurga prin orificiul de scurgere in recipientul de evaporare.
Aparatul in mtre?ime cu exceptia garniturii usii trebuie spalat cu un
detergent delicat. Garnitura usii trebuie curatata cu apa curata si
stearsa pana se usuca. .
Trebuie spalate bine toate elementele din inzestrare (cutiile pentru
legume, balcoanele, rafturile de sticla etc.).

Inldturarea brumei din congelator**

e Inldturarea brumei din compartimentul congelator se recomanda a fi
executata impreuna cu spalarea utilajului.
Gheata depusa in cantitate mare pe suprafetele de congelare afec-
t?az‘?_eﬁcienta de lucru a utilajului, mareste consumul de energie
electrica.
Recomandam dezghetarea utilajului cel putin odatd sau de doua ori
e an,
aca in interior exista produse, butonul trebuie fixat jn pozitia max.
timp de aprox. 4 ore inainte de dezghetarea prevazuta. Aceasta per-
(rjni;ce pa§ctrarea produselor la temperatura ambianta un timp mai in-
elungat.
Produgsele scoase din congelator se depun intr-un vas acoperit cu un
strat de hartie de ziar, se invelesc apoi cu o patura si se pastraeza
intr-un loc racoros. ) N . .
Dez%_hetarea congelatorului trebuie facuta pe cat posibil repede.
Mentinerea prodselor la temperatura ambianta mediului un timp prea
indelungat, scurteaza termenele de consum.




Pentru a decongela congelatorul trebuie**

e Oprit dispozitivul cu ajutorul panoului de comanda si apoi trebuie sa
scoateti stecherul din Priza.

e Deschideti usa si scoateti produsele.

e In functie de model, trebuie sa scoateti canalul de evacuare care se
afla in partea inferipara a congelatorului si sa puneti in acest loc un
recipient pentru apa. .

e Lasati usa deschisa, astfel va fi grabit procesul de decongelare. Su-
plimentar, puteti introduce in congelator un vas cu apa fierbinte (nu
Cu apa clocotita). _ )

e Spalati si uscati interiorul congelatorului. . o

e Porniti dispozitivul in conformitate cu punctul corespunzator din in-
structiune.

Inliturarea automati a brumei din frigider*x*x

Compartimentul frigider este inzestrat cu functia de inlaturare automatra

a brumei. Cu toate acestea_Pve_PereteIe din spate se poate depune bru-

ma. Aceasta din cauza cantitatilor . R . o

?arl de produse alimentare proaspete pastrate in compartimentul frigi-
er.

Inldturarea automata a brumei din congelator****

Compartimentul de congelare este inzestrat cu functia de inlaturare au-
tomatra a brumei (no-frost). Alimentele sunt congelate cu aer,rece cir-
culant, iar umiditatea din congelator este eliminata la exterior. In conse-
cinta in congelator nu se depune multa gheata si bruma iar produsele nu
se lipesc unele de altele.

Spalarea manuala a compartimentelor congelator si frigi-
der**x*

Se recomanda spalarea compartimentelor de congelare si frigider cel pu-
tin odata pe an. Aceasta preintampina inmultirea bacteriilor si mirosurile
neplacute. Trebyie deconectat utilgjul in intregime de la tasta (1), scoase
produsele si spalat cu apa si un detergent delicat. La sfarsit comparti-
mentele se sterg cu carpe.

Scoaterea si introducerea rafturilor* * x*x*

Trageti raftul, apoi impingeti-l pana la capat astfel incat inchizatorul sa
se afle in dreptul ghidajului (des. 15).

Scoaterea si introducerea balconului* * * **

Ridjcati balconul, scoateti-| si introduceti-I inapoi de sus in pozitia prefe-
rata (des. 16). A o
Se interzice categoric introducerea in interiorul congelatorului de incalzi-
tori electrici, cu aer sau uscatoare de par.

*k

Se refera la dispozitivele care poseda congelator

Nu se refera la dispozitivele cu Sistem No frost

Se refera la dispozitivele cu frigider. Nu se refera la dispozitivele cu Sistem No frost
Se refera la dispozitivele echipate cu Sistem No Frost

Nu se aplica la congelatoare

Fkkk

Fkkkk




LOCALIZAREA
DEFECTIUNILOR

Simptome

Cauze posibile

Modul de remediere

Utilajul nu functioneaza

Circuitul instalatiei electrice
este intrerupt

- verificati daca stecherul
este introdus corect in priza
retelei de alimentare

- verificati daca cablul de
alimentare a utilajului nu
este deteriorat

- verificati daca priza este
sub tensiune conecténd un
alt obiect, de ex. o veioza
- verificati daca utilajul
este conectat prin fixarea
termostatului la o cifrd mai
mare decat cifra ,0”

Nu se aprinde lumina in
interiorul compartimentului

Becul este sl&bit sau ars (in
dispozitivele cu iluminare
incandescenta).

- verificati dupa punctul
precedent ,Utilajul nu
functioneaza” - insurubati
sau inlocuiti becul ars (In
dispozitivele cu iluminare
incandescenta).

Utilajul lucreaza fara intre-
rupere

Butonul de reglare gresit
fixat

- fixati butonul la o pozitie
mai mica

Restul cauzelor - vezi punc-
tul ”,Utilajul raceste si/sau
congeleaza prea slab”

Restul cauzelor - vezi punc-
tul ”,Utilajul raceste si/sau
congeleaza prea slab”

in partea inferioara a frigi-
derului se aduna apa

Orificiul de scurgere a apei
este astupat (acest lucru
se refera la dispozitivele cu
gaura de scurgere a picatu-
rilor de condens)

- desfundati orificiul de
scurgere (vezi instructiu-
nile de folosire - capitolul
»Indepdrtarea brumei din
frigider”)

Circulatia aerului in interi-
orul compartimentului este
ingreunata

- asezati produsele alimen-
tare si cutiile astfel incat
sd nu atinga peretele din
fundul frigiderului

Se aud zgomote deosebite
pentru functionarea norma-
I3 a utilajului

Utilajul nu este asezat la
orizontala

- puneti utilajul la orizon-
tala

Utilajul atinge mobila si/sau
alte obiecte

- asezati utilajul astfel incat
sa nu atingd alte obiecte



Simptome

Cauze posibile

Modul de remediere

Utilajul réceste si/sau con-
geleaza prea slab

Butonul de reglare este
gresit fixat

- fixati butonul intr-o pozi-
tie superioara

Temperatura ambiantd este
mai ridicata sau mai scazu-
ta decat temperatura care
este mentionata in tabelul
care cuprinde specificatia
tehnica a dispozitivului.

- dispozitivul este pre-
vazut pentru a functiona
la temperatura care este
mentionata in tabelul care
cuprinde specificatia tehni-
ca a dispozitivului.

Utilajul sta intr-un loc cu
mult soare sau in apropie-
rea unor surse de caldura

- schimbati locul utilajului
conform instructiunilor de
folosire

Incércarea deodatd a unei
cantitati mari de produse
calde

- asteptati racirea (congela-
rea),produselor un timp de
pana la 72 de ore si obtine-
rea temperaturii scontate in
interiorul compartimentului

Circulatia aerului in interi-
orul utilajului este ingreu-
nata

- asezati produsele alimen-
tare si cutiile astfel incat
sa nu atinga peretele din
fundul frigiderului

Circulatia aeru]ui in spatele
utilajului este ingreunata

- Indepértati utilajul de la
erete la o distanta de min.
0 mm

S-a depus prea multa
bruma pe elementele de
congelare

- dezghetati compartimen-
tul congelatorului

Usile frigiderului/congela-
torului se deschid préa des
si/sau sunt lasate prea mult
timp deschise

- micsorati frecventa de
deschidere a usii_si/sau
scurtati timpul ‘cat usa
ramane deschisa

Usile nu se inchid complet

- asezati produsele si cutiile
astfel incat sa nu ingreune-
ze deschiderea usii

Compresorul se conecteaza
prea rar

- verificati dacd tempera-
tura,ambijanta nu este mai.
mica decat intervalul clasei
climatice

Garnitura usii gresit mon-
tata

- montati bine garnitura

In timpul functionarii normale a echipamentului de racire pot aparea
diferjte tipuri de sunete , care nu au nici un fel de influenta asupra func-
tionarii corecte a frigiderului.

Sunete, care pot fi usor inlaturate:

Igdldagie, in cazul in care frigiderul nu sta vertical - reglati pozitia cu
ajutorul picioarelor insurubabile care se afla in partea din fata a fri-
giderului. Eventual sub rotile din spate puneti bucatele de material
moale, mai ales atunci cand podeaua este acoperita cu gresie.
{;qlt_ingerea de mobilierul invecinat - indepartati frigiderul de acel mo-
ilier.
Iscartaitul sertarelor sau a rafturilor — sertarul sau raftul trebuie scoa-
se si introduse din nou. A . .
Isunete care provin de pe urma atingerii sticlelor intre ele - indepar-
tati sticlele una fata de cealalta.

Sunetele, care pot fi auzite in timpul exploatarii corecte sunt datorate
functionarii termostatului, compresorului (atunci cand acesta porneste),
sistemului de racire (contractarea si extinderea materialului sub influ-
enta diferentelor de temperatura cat si a fluxului substantei de racire).




GARANTIE, SERVICII
POSTVANZARE

Garantia

Conditiile de garantie sunt cele prezentate in Certificatul de garantie
care insoteste produsul. Producatorul nu este raspunzator de eventuale-
le prejudicii cauzate de utilizarea incorecta a produsului.

Producatorul echipamentului recomanda ca si in perioada
post-garantie toate reparatiile sa fie efectuate de catre Cen-
trele de service autorizate de catre producator.

Declaratia producatorului

Prin prezenta, producatorul declara cd, acest produs indeplineste cerintele de bazd ale
directivelor europene mentionate in continuare:

directiva cu privire la joasa tensiune 2014/35/CE

directiva cu privire la compatibilitatea electromagnetica 2014/30/CE
directiva 2009/125/EC

directiva cu privire RoHS 2011/65/EC

si de aceea produsul a fost marcat cu simbolul C E si a fost emisa declaratie de confor-
mitate care este pusa la dispozitia organelor de supraveghere a pietei.




YBaxKaemu
notpeburento,

OT AHec exXeaHeBHUTE 3a4bXKeHMA LWe 6baat

ot Hansa
NO-NeCHU OT BCAKOra. YpeabT ** a4 cvyeTtaBa us-
KNOUYMTENTHO NIECHO 06CNYKBAHE N OT/IMYHA eDEKTUB-
HocT. Cnea, KaTo npoyeTeTe NHCTPYKLUMATA, 06CNyKBa-
HEeTO My HAMa Za 6bae TpyaHo.

Owe B 3aBOAa, Npeam ga 6bae ONakoBaH, ypeawT e
CTapaTenHo TecTBaH 3a 6e30nacHOCT U PYHKLUMOHAN-
HOCT B KOHTPOJIHUTE CTEHA0BE.

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO Ta3M UHCTPYKLUSA, Npe-
An Aa BKAounTe ypeaa. CnasBaHeTo Ha NocoYeHuTe

B HesA NPenopbKuM e By npeagnasu ot HENPaBUIHO
M3MON3BaHe Ha ypeaa. 3anaseTe Tasy UHCTPYKLUA U

A CbXpaHABaWTe TaKa, Ye BUHarM ga umate gocCTbn A0
Hes.

CnasBaiiTe CTPUKTHO NPaBW/IaTa Ha MHCTPYKLUATA 3a
ynoTtpeba, 3a ga nsberHeTte HeW,ACTHU Cayyan.

C yBaxkeHue

Haushaltsgerite




YKA3AHNA OTHOCHO BE3O-
NMACHOCTTA HA YINOTPEBA-
TA

YpeavT e npeaHasHayeH 3a M3non3sBaHe camMo B
AOMaKMHCTBOTO.

Mpon3BoaAUTENAT 3ana3Ba NpaBoOTO CU A BbBeEX-
Aa NpOMEeHU, KOUTO He OKa3BaT BJ/IMSAHME BbPXY
AEeNnCcTBMETO Ha ypeaa.

Hakou OT yKasaHuATa B HacTosWaTa UHCTPYKLMS
ca YHUUUMPAHMN 3@ XJTAAWUNHU CbOPBXEHUS OT
pas3niMyHmM TMNoBe, (3a XJaaunHnUmM, XnaanaHmum
Cc ppuzep unn ppusepun). NHbopMaunmsa OTHOCHO
BMAa Ha Bawwa ypen we Hamepute B MIHpopma-
LMOHHMA JIUCT 3a NpoAyKTa, NPUIOXEH KbM ype-
Aa.

Mpon3BoaAUTENAT HEe rnoemMa OTroBOPHOCT 3a MNo-
Bpeau B cneacTBME Ha HeCcna3BaHeTOo Ha NMPUHLUKU-
NN NOMECTEHU B Ta3n UHCTPYKLUMS.

MosiuM [0 3ana3snTe Ta3m MHCTPYKUUSA CbC uen aa
s non3yeaTe B b6baelwe, Uan ga g npegageTte Ha
eBeHTyasnieH bbaew notpebuTten.

To3n ypen He e npegHasHadeH 3a ynotpeba oT
nvua C orpaHuyeHun usnyeckn, YyBCTBEHU UMK
NCUXMYECKN CMOCOBHOCTM KaKTO M OT uua He
npuTexasawm onNnT AU 3HAHUS 3a TaKbB ypea;
OCBEH aKo ToBa CTaBa noj Haa30p WM CbrlacHo
C MHCTpYKUMATa 3a ynoTpeba Ha ypena, npenase-
Ha OT NIMua OTroBapsAWwMmM 3a TaxaTta 6e30nacHoOCT.
OcobeHO BHMMaHMe cneaBa pa ce ob6bpHe Ha
TOBa, ypeabT Aa He ce ynoTpebsiBa oT aAeua 6es
Haa3op. He 6mBa aa nossonsBamMe Te Aa CU Ur-
pasT CbC CbOpbXeHneto. He 6buBa Te ga cagat
BbpXY NOABMXHUTE efleMeHTU UM a ce okaysaTt
BbpXY BpaTuTe.

3a npaBunHaTa paboTta Ha xnaguiHUKa Temnepa-
TypaTa Ha OKo/HaTa cpena TpsibBa na e B CbOT-
BETCTBME CbC CTOMHOCTUTE, NoaafeHun B Tabesi-




KaTa C TeXHMYeckKaTa XapakTepuctuka. He 6usa
TOM Aa ce ynoTpebsiea B Mase, npeaasepue, B He-
oTONNSIEMU NETHU pe3naeHUMN €CEHHO U 3UMHO
BpeMe.

[Mlo BpeMe Ha MnoCTaBAHETO, NpeMecTBaHe, WU
nosauraHe He 6mBa Aa ce xBawaT APBXKUTE Ha
BpaTuTe, Aa Ce Abpra KOHEeH3aTopbT O0T3ah Wau
Aa ce A0KOCBa KOMMNPEeCOPHUAT 6/10K.
XnagunHukbuT-ppunsep He 6MBa Aa ce NOCTaBs Noj,
HAKJ/IOH No-ronsam ot 40° oT BepTUKaHO nosioxe-
HMEe NO BpeMe Ha TpacrnopTupaHe, NpeHacsiHe unm
noctaBsHe. AKO Ce e CNy4yunio Taka, BKo4Ba-
HEeTO Ha ypeaa MOXe Aa HacTbnu cnep nstTuyaHe
MUH. 2 Yyaca OT TO3n MOMeHT (dwur. 2).

Mpean m3BbplUBaHE Ha BCEKO AeWCTBME Mo Mno-
ApbXKa TpsbBa Aa ce nssaan Werncesn ot 3axXpaH-
BalwlaTa Mpexa. He 6uBa pa ce abpna kabena,
BMECTO TOBa Aa AbpnaMe uwencena.

3Byum NnogobHU Ha TPSACbK UK CMyKBaHe ca rnpe-
AN3BMKAHWU OT paswmpsasalim n CBMBALLKM Ce YacTu
BCNeAcTBMeE NpPOMsiHA Ha TemnepaTypaTa.

3apaaun 6e3onacHOCTTa ypeabT He buBa aa ce pe-
MOHTMpPA CaMOCTOATeNHO. [lonpaBku, KOUTO ce
M3BBPLUBAT OT HEKBaUPUUMpaHM nuua MmoraTt aa
CcTaBaT NpUYMHA 3@ Cepuo3Ha yrposa 3a notpebu-
TeNs Ha CbOPBXEHMETO.

B cnyyan Ha noBpena Ha XxjaawaHaTta CUCTeMa,
noMeuweHNeTo KbAeTo ce HaMmupa ypeabT Tpsabea
na ce nposeTpu (To TpsbBa Aa vMa Mol NnoHe
4M3 3a nspgenune cbabpxawo n3obytaH/ R600a).
MpoAyKTWU pa3Mpas3eHn — AOpM CaMO OT 4YacTu -
He 6buBa na ce 3amMmpas3siBaT OTHOBO.

HannTku B wuweTa n MeTasHuU KyTum, a ocobe-
HO HanNWTKW rasmpaHun C BbrnepoaeH ABYOKUC, He
buBa fna ce CbXpaHsBaT B KaMepa Ha ¢pwusepa.
KyTunte v wuweTata MoraT ga ce npbCcHar.

He 6uBa ga gokocBame C ycTa npoayKTu 3ampa-
3€eHU, TOKY-LWoO0 n3BageHu ot dppusepa (cnagonen,
KybueTa nea, v 4p.), TAXHaTa HMCKA TeMmnepaTy-




pa 6u Morna ga posene Ao 605e3HeHU NpeMpb3-
BaHUS.

TpsibBa Aa ce BHMMaBA, Aa He ce noBpeau xna-
AvneH Kpbr, Np. 4ype3 npobmnBaHe Ha KaHanute C
XnagunHa TeYHOCT B U3napuTens, npeyyrnBaHe Ha
TbbuTe. N3bmBawaTta xiaanaHa TEYHOCT € JIECHO
ropmma. B cnyyam nonagaHe B ounte, TpsibBa Te
Aa ce NpoMUAT CbC YNCTa BoAA M He3abaBHO Aa ce
NoBUKA SleKapsT.

B cnyyan Ha yBpexaaHe Ha 3axpaHBalms Kaben,
TpsibBa Aa ro nogMeHUTe B cneunanmsnpaH cep-
BU3.

YpeabT e npeaHa3HayeH 3a CbXpaHsaBaHe Ha Xpa-
HUTENHW NpoAYKTU. He ro nanonssanTte 3a Apyru
uenmu.

Mo BpeMe Ha MU3BbpLUBaHEe Ha AENHOCTU KaTo MNo-
YMCTBaHe, NogapbXKa UM CMSHa Ha MecTonoso-
XEeHMEeTo TpsbBa Hanb/AHO Aa U3KAKUYUTE ypeada
OT 3axpaHBaHeTo (4Ype3 m3TernssHe Ha Lencena
OT MpPEXO0BOTO rHe340).

ToBa yCTPOMCTBO MOXe Aa ce uU3nonssa oT Aeua
Ha Bb3pacT OT 8 roaAuvHU M NOo-rosieMu, oT nmua C
orpaHMyeHn pusnyeckn, CEeTUBHU NN YMCTBEHMU
CMOCOBHOCTN MAU C NMnca Ha OnuT U MO3HaHUS,
aKo Te ca noa Haa3op uaun ca BUnm NHCTpyKTUpa-
HW, KaK Aa u3nonseaTt ypeaa no 6e3onaceH HaumH
M NO3HaBaT ONACHOCTUTE, CBbP3aHU C M3MON3Ba-
HeTO Ha ypeaa. [JeuaTta He buBa Aa CU UrpadaT C
ypena. ouncrteaHeTo M nogapbXKaTa Ha ypeaa
He 6buBa Aa ce M3BbPLUBA OT Aela OCBEH, aKo ca
HaBbPLWWAM 8 rOAUHN U Ca NoA HaA30p Ha CbOT-
BETHO fnue.

AKO MCcKaTe Aa pa3noJsiarate C noBeye MACTO BbB
dpusepa, MoxXeTe Aa M3BAAUTE KOHTEMHeEpUTE U
Aa nocTtaBuTe NpoAYyKTUTE AUPEKTHO BbpXY pad-
ToBeTe. ToBa He OKa3Ba BJIMSIHNUE BbPXY TEPMUY-
HaTa U MexaHM4dHaTa XapaKTepucTmka Ha ypeja.
[leknapupaHata BMeCTUMOCT Ha (dpwusepa e us-
YyncneHa npu n3BageHn KOHTENHEPU.




MHCTAJINPAHE N YCJZ10BUA
3A PABOTA HA CbOPDBXE-
HUETO

MHcTanupaHe npean NbpBOTO BK/IIOUYBaHe

N3penueto TptobBa Aa ce pa3onakoBa, Aa Ce OTCTPaHST NeneHKuTe
3aKkpensalym BpaTUTe U AOMbAHUTENHOTO obopyaBaHe. EBeHTyanHuTe
0OCTaTbLM JIeNeHKa MoraT A0 Ce OTCTPAHSAT C AENIMKATEH AeTepreHT.
EnemeHuTe Ha onakoBka OT cTuporiop He 6uBa Aa ce U3xXebpnat. B
cnyya Ha Heob6xoAMMOCT OT MpuABMXKBaHe, XNaAWNHUKLT-HpU3ep
TpsabBa ga 6bae onakoBaH 06paTHO C Te3U CTUPOMNOPEHU ENIEMEHTH,
noce c NOMETUIEHOBO (DONbO M Aa Ce 3aKpPenu C NeneHka.
BbTpelwHOCTTa Ha XanaAuaHMKa U Ha dpu3epa KakKTo N eJIEMEHTUTE Ha
obopyaBaHe TpsbBa ga ce M3MMAT C XNadka Boaa ¢ npubaBka Ha ge-
TEepreHT 3a MMEHEe Ha YNHUUK, c/el ToBa Aa Cce M36bpLliaT M M3cyLiar.
XnagnnHukbT-ppursep TpsbBa Aa 6bae noctaBeH BbpXy paBeH, XO-
pu30HTaneH n crtabwuneH noa, B CyxO, NMPOBETPMBO W He-CITbHYEBO
noMmelleHmne — ganey or U3TOYHMUM TOMJIMHA, KATo Mp. KyxXHs, paau-
aTop unn Tpbba OT LEeHTpanHO oToNIeHne, NHCTanaumsa cHabasBalls
C Tonna BoAa u ap.
BbHLWHMTE NOBbPXHOCTM Ha ypeaa MoraT Aa 6baat npeanas’eHu Cbe
3aWmMTHO onmo, KkoeTo TpsbBa Aa ce MaxHe.
Tpabea na ce ocurypm XOEMBOHTaﬂHOTO nocTaBsiHe Ha M3aenne, Cb-
OTBETHO Ype3 MOHTaX Ha 2 perynupaHu npegHu kpaueta (dwur. 3).
3a ocurypsBaHe Ha 6e3npensTCTBEHO OTBapsiHE Ha BpartaTta, pas-
CTOSIHMETO MeXay CTpaHuyHaTa CTeHa Ha ypeaa (OT CTpaHa Ha naH-
TUTE Ha 5Bp*aTaTa M CTeHaTa Ha NOMELLEHMETO e NpeacTaBeHO BbpXY
urypa 5.
‘(Ii‘)pﬂgsa [a OCUrypuTe CbOTBETHA BEHTUMALMSA B NMOMELLEHMETO N CBO-
6o4Ha uMpKynaums Ha Bb3ayxa okono ypeaa (dur. 6).*

MUHMMANHUTE OTCTOSSHUSA OT U3TOYHMLIM TOMJIMHA

OT KYXHEHCKWN ypeaun enekTpuyecku, raszosu n gp. - 30 mm,
OT NeYyKku oTonaseMu ¢ Macno mnm sbranwa — 300 mm,
OT BrpageHun gypHum — 50 mm

AKko cnasBaHeTo Ha Te3u onpeaeneHu oTCTosIHUS — TpsibBa Aa ce npunara
noaxoAsil N30/1aLUMOHEH CIION.

BHUMaHuMe:

3agHaTa CTeHa Ha XNagu/HuKa, a 0cobeHo KOHAEH3aToOpbT U APYrK
e/leMeHTN Ha oxnaguTenHaTta cuctema, He buBa Aa ce AOKOCBaAT C
OpYry_enemMeHTu, KoUTo MoraT ga npeanssukaT nospega (nNpeaMmHo
c Tpbba Ha TEL, n BogonpoBoaHaTa).

HeponyctMmMo e KakBOTO M Aa 6un0 MaHunynmMpaHe Ha 4acTu OT ar-
perata. Tpabsa aa ce 06bpHe 0cO6eHO BHMMaHWE, Aa He ce nospeaun
KanunapbsT, BUAMM B HULWIATa Ha KoMmmnpecopa. TpvbuukaTta He 6uBa
Ja ce orbBa, M3npass HUTO NbK OCYKBa.




MoBpexaaHe Ha KanunspHaTa Tpbbuuka OT cTpaHa Ha noTpebutens
BOAM Aa OTHEMAHE Ha HEeroBuTe npaBa Bb3HWKBALLW OT rapaHUMOH-
HUTe ycnoBusa (dwur. 8).

B HAKOM Moaenu apbXKaTa Ha BpaTaTa ce HamMmpa BbB BbTpeluHaTa
4yacT Ha ypeaa n Tpsbea Aa ce MOHTMpa CbC cobcTBeHM 6onToBe.

MpucbeanHnaBaHe Ha 3axpaHBalla Mpexa

Mpean NpucbeamMHABaHETO npenopbyBaMe I'IOTeHLl,VIOMeT'bop'bT 3a_pe-
rynmpaHe Ha TemnepaTypa Aa ce noctaBu B nosioxeHue “0” / OFF”.
YpeabT TptobBa Aa ce NpUCbeaMHM KbM 3axpaHBalla Mpexa Ha npo-
MeHnuB Tok 230V, 50Hz, upe3 npaBUIHO MHCTA/IMPAHO eNeKTPUYeCcKo
rHe340, 3a3eMeHO0 U npeanaseHo ¢ 6yuwoH 10 A.

3a3eMsdBaHe Ha ypeaa Cce U3NUCKBa Mo 3aKoH. [pon3sBoanTensaTt He no-
€Ma HWKaKBa OTrOBOPHOCT Nopaan eBeHTYya/HN YBpeXAaHns, KakBu-
TO Morat ga 6baaT MpuUUYMHEHW Ha nuua Wan npeamMeTn BCceacTBue
HecnasBaHe Ha NpeanuMcaHusaTa Bb3HUKBALLM OT TO3M 3aKOH.

He 6uBa ga ce usnonsysaT aganTOpPHM CBPb3KM, paskioHuTenm (pas-
npeaennTenn), ABYXUUYHN yaAbXUTENN. AKO MMa HyXAaa A0 ce npu-
NOXW YAB/KUTEN, TOBa MOXe Aa 6bae caMo yab/KUTEN C npeanaseH
\l'}%%c/gag, efHOrHe3aeH — npuTexaeal, cepTudukaT 3a 6e3onacHocT

LLlom ce npunoxu yabmkuten ( Cc npeanaseH NpbCTeH, eAHOrHe3aeH —
npuTexasall cepTudmkaTt Ha 6a30MacHOCT), ToraBa HeroBOTO rHe340
TpabBa Aa nexun Ha 6e30MacHOTO pa3CToOsiHUE OT MUBKKU U HE MOXeE Aa
Ce M3nara Ha 3asmMBaHe C BoAa WKW APYry TOYHOCTW.

JaHHnTe ce HamupaT BbpXy Tabenka ¢ habpnyHM gaHHKU, NoOMecTeHa
B [0/IHaTa 4YacT Ha CTeHATa BbB BbTPELWHOCTTAa Ha Kamepa**,

UskrouBaHe OT 3axpaHBaHe

TpabBa Aa OCUIypyMM Bb3MOXHOCTTA, YPeAbT Aa Ce U3KI4YM OT enek-
TpM4Yecka Mpexa 4ype3 maapbneaHe Ha Lwerncesna unm npeBK/oyYBaHe Ha
asynontoceH wantep (dwur. 9).

Knac knmMmatnuyeH

NHdbopmMaumna 3a Knac knmmaTUyeH ce HaMmmpa Bbpxy nacrnopTHaTa
Tabnuua. T9 noka3Ba, NpuM KakBa TemnepaTypa Ha OoKoniHaTa cpega (T1.e.
nomelleHmneTo, B KoeTo paboTn) nsgenneto AencreyBa onTuManHo (npa-
BUJTHO).

Knac KnumaTMJen [AonycTuMmara TeMnepaTtypa Ha OK.

cpepa
SN oT +10°C po +32°C
N oT +16°C go +32°C
ST oT +16°C go +38°C
T oT +16°C go +43°C

* He ce oTHacs 3a ypeau, npegHasHavyeHu 3a BrpaxgaHe
** HanuyHa B 3aBMCMMOCT OT Moaena




PASOIMNMNAKOBAHE

YCTpOMCTBOTO € 3alnTEHO OT NoBpeamn

no Bpeme Ha TpaHcnopTt. Cnea paso-

NaKkoBaHe Ha YCTPOMCTBOTO, MOJIHA, He
3abpaBanTe [Aa npeMaxHeTe onako-
BbYHMTE MaTepuann Mo eKOJIOrnM4YHO
Ccbobpa3eH Ha4yuH.
Bcuukn Matepuanu, mM3nonssaHW 3a
onakoBaHe, ca 6e30MacHM 3a OKOJIHa-
Ta cpena, 100% peuunknupyemun u 3aTtoBa ca otbe-
NA3aHN CbC CbOTBETHUSA CUMBOJI.

BHuMaHKe! Mo BpeMe Ha pa3onakoBaHe OMakKOBbY-
HUTe Matepuanu (topbu OoT NoOAMETUNEH, CTUPOMNOP U
T.H.) TpssibBa Aa ce AbpXKaT Aaned oT geua.




OBE3BPEXAAHE HA U3HO-
CEHWU YPEOMU

ToBa YCTPOMCTBO € MapKMpaHo B Cb-
oTBeTCTBMEe C EBponenckaTta aunpek-
TmBa 2012/19/EC u Ha nonckua 3a-
KOH 3a efleKTPUYECKUN U eJIeKTPQHHMU
OTnaabuUM CbC 3aApacKaH KOHTenHep
3a oTnaabumn. Ta3nm _MapKUpoBKa Mo-
Ka3Ba, 4e TOBa obopyaBaHe, cnep
B pegenen nepuoa Ha  nonsBaHe,
HEe MOXe Aa Ce U3XBbpNs 3aefHOo C Apyrute 6MTOBMU
oTnagbLum.
MoTpebutenaT e AnbXeH Aa ro npegane TaM, Kbae-
TO ce cbbupaT oTNaabUM OT €NeKTPUYECKO U enek-
TpOHHO ob6opyaBaHe. ChbupaTtenHUTe NyHKTOBE, B
TOBa 4YMC/I0 _MeCTHM NyHKToBe 3a CcbbupaHe, mara-
3UHN NN OBLUMHCKM CTPYKTYpU Cb3aaBaT CUCTEMA,
KOSTO MO3B0O/IsiBa npeaaBaHe Ha 06opyaBaHETO.
MoaxoaswoTo TpeTuMpaHe Ha oTnaabuuTe OT enek-
TPNYECKO U eNneKTpoHHO obopyaBaHe nomara 3a um3-
6sareaHe Ha BpeAHW 3a YOBELWKOTO 34paBe U OKOJl-
HaTa cpeaa Nnocneanuun, Npons3Tnyallm oT HaIMYNETOo
Ha OMacHM BeLLeCTBa, KakTo M HEMNPABUIHO CbXpa-
HeHne n obpaboTka Ha TakoBa obopyaBaHe.




YMNPABJIEHME

YnpaBsieHue Ha ypeaa

MaHenbT 3a ynpasreHue e npeacTaseH Bbpxy ¢urypa 10, a CbLo Taka
€ rnokasaH no-gony:

TepMocTaTt

PerynupaHe Ha TeMnepaTtyparta BbTpe B ypeaa

MpoMsAHaTa Ha MOJIOXXEHMETO Ha BbpPTAWMUSA 6YTOH NMPOMEHs Temrnepary-
paTa B ypeaa:

Mo3numnsa OFF/0 YpeabT € U3KA4YeH

B ypesa e HacTpoeHa Haii-B1cokaTa Temnepa-
Mosnumns MIN 1y 058 (a1rpe e no-Tonso)

Mo3suumm MID B ypena e HacTpoeHa cpefHa TeMnepaTtypa

B ypesa e HacTpoeHa Hall-HUcKa TeMnepaTypa
Mosnuns MAX (5ifne e no-xnaamo)

3abenexka:

e BbpTawmaT 6yToH Ha TepMocTaTa BbB Bawwusa ypen moxe aa 6bae
obopy/aBaH C Apyra cKasna, pasfnyHa ot onucaHata. O6wmaTt npuH-
UMM Ha HeroBoTo AENCTBUE e OnncaH no-rope.

e AKO BbpXy BbpTAWMA 6yTOH Ha Bawmnsa ypea HAMa no3vums, o3Have-
Ha kaTto ,,OFF” nnn ,0”, NbAHOTO M3KOUBAHE Ha ypeaa € Bb3MOXHO
CaMo upes M3K/YBaHe Ha 3axpaHBalng Kaben oT KoHTakTa. lNpeau
n3Kao4YBaHeTo TpsabBa Aa HAacTpouTe Hal-HUCKATa CTOMHOCT Ha Tep-

MOCTaTa.




AonbnHutenHa nHdopMmauma 3a TeMmneparypara

BbpXxy TeMnepaTypaTta BbTpe B YyCTPOMCTBOTO OKa3BaT BAIMSIHME MHOIO
dakTopn. HacTpolikaTa Ha BbpTalMS ByTOH 3aBUCU MeXAy APYroTo
OT TeMnepaTypaTta Ha OKOJIHaTa cpeAa, MHTEH3MBHOCTTA Ha CNbHYe-
BaTa CBET/IMHA, YecToTaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTaTa Ha ypena, Ko-
NIMYECTBOTO XpaHa. B noBedyeTo crnyyam HacTpoikata Ha 6yToHa B
CpeAHO MOoJIOXEHWE e Han-onTuMariHa.

UkadoBeTe He 6MBa ga ce 3anbsBaT Mpean TAXHOTO Oxna)kaaHe
gmin. cnen 4 yacoBa paboTa Ha CbOPbXEHNETO).

aZlafleHaTa CTOMHOCT Ha TeMmnepaTtypaTta He T[:I>_;|6Ba Aa ce npowme-
HA Nopaan NMPOMEHW BbB BPEME Ha roavHaTa. TemMnepaTypHOTO Ha-
pacTBaHe Ha OKonHaTa cpeja LWe 6bae AeTeKTUpaHo OT CeH3opa M
KOMMpecopbT aBTOMATMYHO e ce BKJYBa 3a NO-Ab/Ir0 BPEME CbC
uen noapbXKa Ha 3adageHaTa CTOMHOCT Ha TeMnepaTypaTa BbB
BbTPELIHOCTTa.

He3HaunTenHn TemMnepaTtypHU U3MEHEHWUSI Ca HOPMAasHO SIB/IEHME U
MoraTt Aa ce 3abenssBaT — NPMMEPHO — MO BPEME Ha CbXpaHsiBaHe
B XNIaAWHMKA Ha rosieMn KOMYecTBa MPEecHW MNpOoAYKTU, MU cnej
KaTo BpaTaTa e 6una oTBOpeHa 3a No-NpoAb/IXKUTENHO BpeMe. ToBa
HAMa [la UMa 3Ha4YeHue 33 XpaHUTENIHUTE MPOAYKTU, MbK TeMnepaTy-
paTa 6bp30 e ce BbpHE KbM 3ajafeHaTta CTOMHOCT.

PASMPA3ABAHE HA
YCTPOUCTBOTO

3a Aa oTCTpaHUTe CKpeXka oT (ppu3epHaTa KaMmepa,

Tpsa6Ba pna (Puc. 20):

N3kntoueTe ypeaa OT NynTa 3a ynpasfieHue, Criel KOeTO u3Ternerte
Lencesna oT KOHTaKTa.

OTBOpeTe BpaTaTa, M3BaAeTe NpoayKTUTE.

B 3aBMCHMMOCT OT MoZena Ha ypeaa u3Ternere usnyckaTenHus KkaHan,
HaMuMpall ce B AoJIHATa 4acT

Ha dpu3epHaTa Kamepa 1 NocTaBeTe CbA 3a CbbupaHe Ha BoaaTa.
OcTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa — TOBa Le YCKOpW pa3MpassiBaHeTo. [o-
NbJHUTENIHO MOXETe Aa nocra-

BMUTE BbB (hpM3epHaTa Kamepa Cb/ C ropewa (Ho He Bpssa) Boaa.
N3MUNTE N n3cylleTe BbTPELIHOCTTa Ha dpusepa.

BkntoueTe ypeda CbrnacHo CbOTBETHUTE YKa3aHUsA OT MHCTPYKUMATA.




OBCJ/TY)XXBAHE U
OYHKUNOHAJTHOCT

CbXxpaHfiBaHe Ha NPOAYKTU B XJ1aAW/IHUKa U BbB ppusepa

e [lpoaykTuTe TpsibBa Aa ce MOCTaBAT BbpPXY YMHUNKU, B KYTUNKU UK
onakoBaHu BbB onbo. [la ce pasnpenensat paBHOMEPHO Mo padToBe.

e Tpabea fa BHMMaBaMe [ann XpaHaTa He AOKOCBa 3aJHaTa CTeHa; ako
e Taka, ToBa 61 MOrno ga Aoseae A0 3anensiBaHe WKW YBJIaXHsiBaHe
Ha XpaHaTa.

e He 6uBa ga ce MOCTaBAT B x/JaAu/IHUKA CbAOBE C ropeLio CbabpxKa-
Hue.

e [IpoayKTUTE, KOUTO JIECHO MOoeMaT Yy>XAN MUPU3MMK, KaTo MaCo, MAs-
KO, 6510 cMpeHe unu TaknBa, KOMTO OTAENSAT MHTE3MBHU apoMaTn —
np. pubn, konbacn, cnpeHa — TpsibBa Aa ce AbpXKaT ONaKOBaHW BbB

0/1b0 WJIN B MJTbTHO 3aTBOPEHU KYTUM.

o bXpaHsiBaHe Ha 3efleHYyUM CbAbpXKalluX ronsiMo KOJIM4YecTBO BOAA
we foseae A0 KOHAEH3MpaHe Ha BOAHM Napu Haj TeXHUTE 4YekMme-
[)KeTa; TOBa He Mpeyn Ha NpaBUIHOTO AENCTBME Ha XJaAUHMKKaA.

e [lpean pa 3apeauM 3eseHYyUMTE B XJaaAuHUKa Te TpsibBa nobpe aa
ce ocyLiar.

e [lpekaneHo rosisiMo KOMMYECTBO BJlara CbKpallaBa BPEMETO Ha CbX-

[]J_aHeHMe Ha 3eneH4yyuun, ocobeHo Ha Ha nucrara.

psibBa Aa CbxpaHsiBaMe 3e/lIeHYyLUn He MUTU. MMeHeTo npeMaxea ec-

TecTBeHaTa 3aluMTa, 3a ToBa No-aobpe e fa M3MnBaMe 3esieHvyumTe

HernocpeacTBeHO nNpeaun ynotpeba.

e [IpenopbyunTeNnHoO €, NPoAyKTUTe Aa 6baaT NogpexaaHu B Kolw4yeTaTa
1, 2, 3* no HopManHaTa rpaHuua Ha 3anbnaBaHe (dur. 11a/11b).**

1. OnakoBaHW NpoAYyKTH
2. Monuua Ha n3naputensa / noauvua

3. HopManHa rpaHuua Ha 3anb/iBaHe
4. B x ]

J ﬂOI‘cIB/CTMMO € f10N1araHeTo Ha NPoAyKTU Ha padToOBETE Ha U3napuTens
Ha dpwusepa.

e [lonycTMMO € M3NbKBAHETO Ha NpOoAYKTUTE Ha eTaxkepkaTa ¢ 20-30
MM OT HaTypaJsiHaTa rpaHuua Ha 3apexgjaHe.**

e Bb3MOXHO € fa ce nmpeMaxHe AOfIHATa KOWHWMLA, 3a Aa Ce yBennuu
TOBapHOTO MPOCTPAHCTBO, W MoflaraHe Ha NpoAyKTUTe B KamepaTta Ha
OBHOTO A0 MaKCMMalHa BUco4vmnHa.*

3ampassiBaHe Ha nNpoaykKHu* *

e MOXEM Jla 3aMpassiBaMe MNpPaKTUYECKU BCUUYKM XPAHUTENHM MNpoay-
KTU, C U3KJIIOYEHME Ha 3e/IEHYYLM, KUTO Ce AA4aT CypoBU, NPUMEPHO
Mapynu. 5

e 3aMpa3sBaMe eAMHCTBEHO XPaHWUTENTHW MPOAYKTM OT Hali-BMCOKO Ka-
4yecTBO, pa3aefieHn Ha nopuMu npegHa3HayeHW 3a e4HOKPaTHO Nos-
3yBaHe.

e [Tpoayktute TpsbBa Aa ce onakosaT C MaTepuanu 6e3 Mupusma, He-
NMpoHML@eMn OT BBb3AYX W Bnara, KakTo W YCTOWYMBM KbM Macna.
Hali-nobpu MaTepuanu ca: TOpObUYKM, TUCTBE MOJIMETUSIEHOBO WU

anyMmmHueBo ¢osbo.




e OnakoBkaTa Tpsab6Ba Aa 6bAe XepMeTUYHa, MIbTHO MpuasAralla KbM
3aMpaseHunst NpoAyKT. He 6MBa Aa ce npunaraT CTbKJEHN OMAaKOBKM.

e T[lpecHM 1 TONU XpaHUTENHU CTOKKU (CbC CTalHa TeMnepartypa), Cilo-
XXEHW [la ce 3aMpassiBaT, He 6MBa Aa Ce AOKOCBAT C Beye 3aMpa3eHaTa
XpaHa.

e [lpenopbyBa ce BbB ¢pu3epa eaHOKPATHO B Mepuoj 3a e4HO AEeHO-
HOLWLME [la He ce craraT MNoBeye CBeXW NPOoAYKTU OT KOSIMYECTBOTO,
noJaZeHo B TabesikaTa C TEXHMYEecKaTa XxapaKTepuctuka Ha ypeaa.

e CbC Uen 3anasBaHe A06pO KayecTBO Ha 3aMpassiBaHUTE MPOAYKTH,
npenopbyBa Cce nperpyrnMpaHe Ha HaMupalwuTe ce Mo cpedaTta Ha
dbpusepa 3amMpaseHn xpaHu Taka, Aa He Ce AOKOCBAT C OLe MPECHM
XpaHu.

e [lpenopbyBa ce, 3aMpaseHMTE MOpLUUM Aa Ce OTMECTAT Ha eaHaTa
CTpaHa Ha wWwkada, A4oKaTO MPECHWTE NOpLMM 3a 3aMpassiBaHe 40 Ce
NMoCTaBAT OT NPOTMBOMOJIOXHATA CTpaHa — MakKCMMasiHO KbM 3a4HaTa
M CTpaHMYHaTa CTeHa. .

e 3a 3aMpa3sBaHe Ha MNpoAyKTUTE W3MOoN3BalTe 03HadeHuTe chdepu
X CEE3R

e [la He 3abpaBsaMe, ye B/y TeMMnepaTypaTa BbB pusepa BAUSAHNE UMaAT
MeXxzay ApYroTo: oKoJiHaTa TeMrnepaTtypa, CTeNEeHTa Ha 3anb/iBaHe CbC
XpaHWUTENHW NPOAYKTU, YecToTa Ha OTBapaHe Ha BpaTuTe, CTeneHTa
Ha 3aneasiBaHe Ha ¢pu3epa, HarlaceHaTa CTOMHOCT Ha TepMocTaTa.

e Ako cnep 3aTBapsiHe WKada Ha hpusepa BpaTata My HE MOXe BeaHa-
ra nak ga ce otBopu, no-gobpe e Aa noyakame 1 4o 2 MMHYTU, OKATO
Bb3HWKHAJIOTO TaM MOHUXEHO HaNsiraHe ce KOMMNeHCUpa.

BpeMe Ha CcbxpaHsiBaHe Ha 3aMpas3eHuTe MPOAYKTM 3aBUCU OT TSAXHOTO
KaQyeCTBO B MpPECHO CbCTOSHME Mpeau 3aMpassiBaHe, KakTo M OT TeMmne-
paTypaTa Ha CbXpaHeHue. MNpun 3ana3BaHe Ha TemnepaTtypaTa -18°Cunu
Mo-HMCKa NpenopbyBaT ce CeAHUTE BpEMEHA Ha CbXPaHEHMe:

MpoaykTn Meceuun
FoBexao Meco 6-8
Tenewko meco 3-6

Ape6onumn 1-2
CBMHCKO Meco 3-6

MTrym 6-8
Anua 3-6
Pnébun 3-6

3eneHuyumn 10-12

Mnopose 10-12

KamepaTa 3a 6bp30 oxsiaxaaHe He e npefiHa3HayeHa 3a CbxpaHsiBaHe Ha
3aMpaseHn XpaHUTENHM NPoOAYKTU. B Ta3n kamMepa moraT Aa ce HanpassaT
N cbxpaHsaBaT KybueTa nes.

* OTHacsl ce 3a ypeau, B KOUTO kamepaTa Ha chpusepa ce Hamupa B ,l| ornHara yact
** OTHacs ce 3a ypeau, o6opyasaHu ¢ dopusepHa kamepa, o3HadeHa B
*** He ce oTHacs 3a ypeau, 06opyaBaHu ¢ (hpusepHM Kamepu, 03HaueH




KAK A U3TMOJI3BAME XJ1A-
ANJTHUKA NKOHOMUNYHO?

MpakTU4YHU CbBETU

e He nocraBaiTe xnaguaHuka HUTO dpusepa 611M3KO A0 paguaTopw,
neykn, HarpeesaTenu uau noj HenocpeacTBeHa CbHYEBa CBET/IMHA.

e [lpoBepsiBanTe Aanuv BEHTUIALUWOHHUTE OTBOPWU HE Ca MPUKPUTU U
BEAHDBX MW ABa MbTM B rOAMHATA MM U34YMCTBANTE OT npax.

e lI3bepeTe noaxoasila Temnepartypa: TemnepaTtypa 6 go 8°C B xna-
avnnHuka n -18°C BbB (ppusepa € AoCTaTbyHa.

e [lo BpeMe Ha BakaHUMOHHU NbTyBaHUA yBenun4deTe TemMnepaTypaTta B
xnaannduka.

e QOTBapsANTe BpaTUTE Ha xNaAnnHnKa n dpmsepa caMo Korato e HY>XHO.
[Jobpe e na 3HaeTe KakBa XpaHa CbAbpXaT U KbAe TOYHO ce HaMmupa
T9. XpaHaTa, KOSITO He n3rnon3eaTe, BbpHeTe 06paTHO B xNaanHMKa
WIn @pusepa KONKOTO € Bb3MOXHO NO-CKOPO, 3@ Aa He ce Harpssa.

e PenoBHO M3TpMBanTe BbTPELIHOCTTA Ha XN1aAW/IHMKa C MeKa Kbpna C
AennKaTeH AeTepreHT. YpeauTte 6e3 dyHKuMATa 3a aBTOMaTUYHO pas-
Mpa3siBaHe, peJOBHO pa3MpassBaliTe. He no3sonsBanTe Aa ce gop-
Mupa neg no geben ot 10 mMmM.

e [loaabpxanTe ynnbTHUTENS Ha BpaTaTa YUCT, B NPOTMBEH Ciydan
BpaTUTE MOXe [a He Ce 3aTBapsAT MAbTHO. AKO YNIbTHUTENS Ce no-
Bpeau — CMEHeTe ro.

KakBo o3HauaBarT 3Be3gurte?

TemnepaTypa noHe -6°C cTura 3a CbxpaHsiBaHe Ha 3ampa-

3€HW NPOAYKTW Mpe3 OKOMo eAHa ceaMmmua. Yekmeaxera
WIn KaMepu O3Ha4vyeHu C e4Ha 3Be3ja Cce cpewaTt Hal-4yecTo
B NO-€BTUHUTE XJIagNNTHULMN.

TemnepaTtypa -12°C 1 No-HUCKa CTUra 3a CbXpaHsiBaHe Ha
3aMpaseHn npoaykTu npes 1-2 ceamuumn, 6e3 pga usrybsar
BKyCa cu. Ho He e T4 AoCTaTb4Ha 3a 3aMpassaBaHe Ha Xpa-
HUTENHWN NPOAYKTMU.

3aMpaseHunTe NpoayKTU Ce CbXpaHsaBaT npeaun BCUYKO B

TeMmnepaTypa -18°C 1 no-HMcKa. Moxe CbLo Aa ce N3Mnons-
Ba 3a 3aMpa3ssBaHe Ha CBEXW XpaHUTeNHU Npoayktu Ao 1
Kr.

Taka O3HayeH ypea no3BosisiBa Ha CbXpPaHsBaHe Ha XpaHu-
TeNHW NPOAYKTU B TemnepaTypa no-Hucka ot -18°C v 3am-
pa3siBaHe Ha NO-rofleMn KOJNYecTBa XpaHu.




30HM B XJ1aAWUJIHUKA

Mopaan HaTypanHoOTO LMPKY/MpaHe Ha Bb3ayxa, B XJlaannHuka ce op-

MUPAaT Pas/iMyHM TEMNEPATYPHU 30HM.

Han-cTyneHaTta 30Ha ce HaMMpa Haj YeKMeXXeTaTa 3a 3eneHuyumn. B

Ta3n 30Ha CbXpaHsBanTe AeNIMKATHU M 6BbP30 pasBansmn ce XpaHu

KaTo:

- pubu, meco, NTuum,

- casniamu, rotToBu ACTUS, .

- JcTng Mnu cnagkmwuy CbabpiKallun ArLa UM CMeTaHa,

- CBexXun cnagkuin, TopTu,

- OnakoBaHu 3eneHYyLun N Apyru CBeXun xpaHu ¢ otTbengsaHo Ha eTukeTa

M3MCKBAHE 3a CbXpaHeHne rnpun TemnepaTtypa okono 4°C. .

e Han-TonsaTa 30Ha e B ropHaTta 4acT Ha BpaTaTa. Tyk Han-pgobpe ce
CbXpaHsiBaT Macno M KalkaBan (Cupene).

MpoayKTU, KOUTO He 6M TPpAA6Baso Aa ce CbXpaHSABaT B XJIaAUJIHU-
Ka

e He BCMYKM NPOAYKTU Ca MOAXOASALLM 3@ CbXpaHsABaHe B XNaguUTHUKA.
KbM Tax npuHaanexar:

- MnopoBe M 3eneHYyyum YyBCTBUTENTHM KbM HUCKW TeMmrnepaTypu, KaTo

HanpuMmep 6baHaHW, aBOKago, nanas, Mapakys, natnag)XXaHu, 4yLlKu, oo-

MaTW U KpacTaBuLW,

- He y3penu nnogose,

- KapTodw

BHuMaHue:
MpumepHo I_;’)asnpeaeneHwe Ha CbXpaHsiBAHUTE B XJaauiHuKa-dbpusep
npoayktm (Puc. 12).




OTCTPAHSABAHE HA JIEA,
MUEHE N NOAPDBXKA

3a noyncTBaHe Ha Kopryca v nJacTMacoBWTE 4acTu Ha ypeaa HUKora He
13Mnon3BanTe pa3TBOPUTENN U OCTPU abpa3MBHO MOYMCTBALLM CPeACTBa
(HanpuMep npaxoBe wnu nouyucTBallo Mnsko)! [a ce m3nonseaT caMo
ﬂ,egMKaTHM TEYHM MOYMCTBALUM CPeACTBa U MEKM Kbprnu. He nsnonssanite
oM.

NMpemaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha XJlaAW/IHUKa ***

e Ha 3apHaTa CcTeHa Ha XJlaAMHMKa ce oTnara fea, KOUTO ce OTCTpa-
HABa aBTOMaTM4HO. 10 BpeMe Ha nNpeMaxBaHe 3aneasiBaHeTo, 3aen-
HO CbC KOHAEH3Mpana TeYHOCT, B OTBOpa Ha BOAOCTOYHaTa Tpbbuuka
MoraT Aa nonafgHaT 3aMbpcsiBaHMs. TOBa MoOXe Aa npeausBuka 3a-
nywBaHeTo My. B TakbB C/ly4ait OTBOPbT TpsabBa Aa 6bae BHUMATENHO
Mpo4YnCTEH cbC H6yTanoto (dur. 13).

e CbhopbxeHneTo paboTu UMKNIMYHO: oxNaxaa (ToraBa Ha 3agHaTa cre-
Ha ce oT/jiara sieg) nocfne npemMaxBa 3aneasiBaHeTo (Kankute ce CTu-
yaT No 3ajHaTa CTeHa).

e [lpean Aa 3amoyHeM C noymcrTBaHeTo 6e3ycnoBHO TpsbBa Aa M3KIO-
UMM ypeaa OT 3axpaHBaHe, KaToO U3BaAWM LLencena OT rHe3foTo Ha
3axpaHBalla Mpexa, U3KIK4YMM unm otemem bywoHa. He 6muBa aga ce
[O0rMycKa NPOHMKBAHETO Ha BOAA A0 NaHena Ha yrnpaBJieHMe WUan oc-
BeT/IEHMeE.

e He ce npenopbyBa ynotpebata Ha aepo30/HK CpeacTBa 3a pa3Mpa-
35BaHe. Te MoraT Aa MPUYMHAT Bb3HMKBAHE Ha €KCMJI03UBHU CMECH,
[a CbAbpXXaT pa3TBOPUTENIN KOUTO MOraT Aa HapyLaT niacTMacoBuTe
yacTu Ha ypeaa, u oopu ga 6bvaart BpeaHW 3a 34paBeTo.

e Tpsbea ga obbpHEM BHMUMaHME, NO Bb3MOXHOCT BoAaTa M3MNoa3yBaHa
3a MMEHEe Ja He ce CTW4Ya Mpe3 oTBexaall, 0TBOP KbM CbAa Ha M3na-

ntens.

o AI0TO CbOPBXEHUE C M3K/OYEHME Ha YMIbTHUTENS Ha BpaTaTa
TpsabBa Aa ce u3Mmne C pasTBoOp Ha AefIMKaTeH AeTepreHT. YNabTHUTe-
NAT Ha BpaTaTa TpsibBa Aa ce MOYMCTKU C MOMOLLTa Ha Y1CTa BoAa M Aa
ce n3bbpLue Ao cyxo.

e Tpabsa fa ce N3MUSAT MHOIO CTapaTeslHO BCUYKUTE eNEMEHTM Ha 060-
py[SBaHeTO (KyTuun 3a 3eneHuyyl, 6ankoH4yeTa, CTbKieHU padToBe U

p.).

NMpemaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha ppusepa**

e [lpenopbuyBa ce ga o6eanHMM NpeMaxBaHETO Ha 3aseasiBaHe Ha dppu-
3epa CbC M3MUBAHE Ha U34EeNNETO.

e [lo-ronsiIMOTO HaTpynBaHe Ha seja B/y 3amMpassiBaliMTe NOBbPXHOCTU
npeun Ha epmMKacHOCTTa Ha AECTBUE Ha ypeaa v BOAM A0 YBEINYEHO
KOHCYMWPaHe Ha efneKkTpuyecka eHeprus. .

e [lpenopbunTenHO € CbOPbBLXKEHWETO Aa Ce pa3MmpassiBa HaW-Masnko
eAVH WIW ABa MbTU FOAMLLHO.

e AKO BbTpe MMa MpoAyKTW, TOraBa KonyeTo TptobBa Aa ce nocTaBu B
NonoXenueTo max. 3a oK 4 yaca npeau NiaHMpaHoOTO pasMpassiBaHe.
ToBa Le HanpaBu Bb3MOXHO CbXpaHSBAHETO MM B TeMmrnepaTtypa Ha
OKOJIHaTa cpeja 3a No-AbJro BpeMe.

e Cnep mn3BaxaaHeTo Ha XpaHaTta oT dpusepa TpsbBa Aa A CNOXUM B
efHa Kyrna, Aa ce OBMe C HSIKOJIKO MnjlacTa BECTHMKOBA XapTus, nocrne
C 04esAno U Aa ce NoCTaBu Ha NpoxiagHo MSCTO.




e Pa3mMpa3ssiBaHeTO Ha ppusepa TpsibBa Aa ce NPoBexAa Bb3MOXHO 6bp-
30. Mo-ABAro CbXpaHsaBaHE Ha XpaHWUTENHW NMPOAYKTM Mpu CTalHaTa
TeMmnepaTypa CbKpalllaBa BpeMe Ha TAXHaTa roAHOCT 3a ynoTpeba.

zg ,A3 OTCTpaHuTe cKpexa oT ¢dpusepHaTta kamepa, TpsabBa

e W3knwouyeTe ypena oT NynTa 3a ynpasfieHUe, Crie KOEeTO u3Ternerte
Lencena oT KOHTaKTa.

e OTBOpeTe BpaTaTa, U3BAAETE NPOAYKTUTE.

e B 3aBMCMMOCT OT MoAesia Ha ypeaa m3Tersiete n3nyckaTesiHMs KaHan,
HaMMpall ce B AoJSIHATa YacT Ha ppmu3epHaTa KamMmepa u rnocraeeTe CbA
3a cbbupaHe Ha Bojara.

e (QOcTaBeTe BpaTaTa OTBOpPEHa — TOBa LUe yCKOpW pa3Mpa3ssBaHeTo. [1o-
NbJHUTE/IHO MOXEeTe Aa MOoCTaBuTe BbB (hpu3epHaTa Kamepa Cbj C
ropetya (HO He Bpsana) BoAa.

e /I3MMinTe M M3cylleTe BbTPELIHOCTTa Ha dpusepa.

e BknwueTe ypeda CbrnacHo CbOTBETHUTE YKa3aHUSA OT MHCTPYKUMATA.

ABTOMaTM4YHO NpeMaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha ppusepa* * **

KamepaTa Ha x/jagunHuka e cHabaeHa € dyHKUMSITAa Ha aBToOMaTuu-
HO NMpeMaxBaHe Ha 3aNeAsiBaHeTo. Bce nak, Bbpxy 3a/HaTa CTeHa Ha
XnaAnnHus wkad Moxe Aa ce cb3zaBa 3aneasiBaHe. O6BUKHOBEHO CTaBa
Taka, Korato B X/JaAu/IHMKa CE CbXPaHABaT MHOIMO MPECHU XPaHUTENHU
NPoOAYKTW.

ABTOMaTM4YHO NpeMaxBaHe Ha 3aneasBaHe Ha ppusepa* * **

KamepaTta Ha ¢pu3epa e cHabaeHa ¢ PyHKUMATA Ha aBTOMATUYHO npe-
MaxBaHe Ha 3aneasBaHe (no-frost). XpaHaTa e 3aMpa3saBaHa C NoMoLUTa
Ha oxna)k4aH Bb34yX B ABMXXEHWE, BNAXHOCTTa OT dhpuM3epa e nlsexaaHa
HaBbH. B pe3ynTaT BbB )pM3epa He ce HaTpynBa M3NULWHO 3aneasiBaHe,
NMbK MPOAYKTUTE HE MPUMPBH3BAT €4AUH KbM APYT.

PbYHO M3MMBaHE BBLTPEWHOCTTa Ha XNaAunHuka n dpuse-
pa.

MpenopbyBa ce, NMOHe eAWH MbT FOAMWHO WKa@bT Ha XNaAWHMKA WU
dpusepa ga ce n3MuaT. ToBa npeanasBa OT pa3BbXAaHe Ha bakTepumn
N HenpusaTHU MUpM3MKU. Tpabea aAa M3KIUYMM LSNOTO nsgenue ¢ 6yToH
(1), Aa v3BaAUM BCUYKUTE MNPOAYKTU U A UMUEM WU3MON3YyBalM BOAEH
pa3TBOp Ha AeNnukaTeH getepreHT. Ha kpas nsbbpcBaMe KamMepuTe CbC
CyX0 Mapuande.

MN3BaXxxaaHe u cnaraHe Ha padToBe * ¥ ***

N3BaneTe padTa, a cren TOBa ro CnoXeTe AOKpalk Taka, vye pe3eTo Ha
padTa Aa nacHe kbM BanbbHaTaTa vacTt Ha pencata (Puc. 15).

MN3BaxxpaHe u noctaBsiHe 06paTHO Ha 6ankoH4YeTo * X * **

MoBanramMe 6ankoHYETO, M3BaXAaMe a cnej ToBa NocTaBsiMe oTrope 06-
BaTHO B )X€/1aHOTO MnosioxeHue (pur. 16).

HUKAKbB C/y4yal Ha BbTpe BbB (ppu3epa He 6bmBa Aa ce crara enekTpu-
YeCKM HarpeBaTes C BEHTMATop, HATO MbK celoap 3a Koca.
OTHacsi ce 3a ypeau, 0BopyABaHM ¢ dpu3epa kamepa, oaHadeHa AL %]
He ce otHacs 3a ypeau cbC cuctema npoTue oGpaayBaHe Ha CKpex
OtHacs ce 3a ypeau, obopyasaHu ¢ pusepa kamepa. He ce oTHacs 3a ypean cbc cuctema npotne obpasyBaHe Ha CKpex

OTHacs ce 3a ypeau, 060pyaBaHu CbC cUCTEMA NPOTUB 0GpasyBaHe Ha CKpex
He ce oTHacs 3a XopW3oHTanHu (pusepu

*****




HAMWPAHE HA AE®EKTHU

MposBu

Bb3MOXXHU MPUUYNHMU

HauunH Ha oTcTpaHsABaHe

CbOpBbXEHNETO He paboTy

[MpekbcBaHe B enekTpunye-
cKkaTa

- NpoBepsiBaMe, Aanu LWern-
CeNbT € C/I0XEH NpaBUTHO
B FHE340TO Ha 3axpaHBalla
Mpexa

- NpoBepsiBaMe, Aanu 3a-
XpaH-BaLy kaben Ha Cbopb-
XKEHMETO He e noBpeaeH

- NpoBepsiBame, Aanv nUMa
e/l. HanpexeHue B rHe3ao-
TO, KaTo NpuUcbeauHsiBamMe
TaMm ApYru CbOPbXEHUS, Mp.
HOLLHa flamMnuyka

- npoBepsiBaMe, Aanu
YPeabT € BKIIUEH Ypes
HarnacsiBaHe Ha TepMocTa-
Ta B No3uumMs no-ronsima ot
»0"/ , OFF".

OcBeTneHneTo BbTPE B
KamepaTa He pabotu

KpylwkaTa He e 3aTerHaTa
nnn e naropsna (Mpu ypeam
C OCBETUTENHU KPYLUKU).

- NpoBepu npeauliHaTa
Toyka “"CbOpbXXEHMETO He
paboTtu , — 3aTtarame unu
noAMeHsiMe usropsinata
Kpywka (Mpw ypean c oc-
BETUTENTHWN KPYLLKK).

CbOpbXeHNeTo paboTtu
HenpeKbCHaTo

HenpaBunHo nonoxeHne
Ha perysiaTopeH NnoTeHuuo-
MeTbp

- NnpemMecTBaMe nosnoxeHne-
TO Ha NO-HWUCKa no3nuunsa

OcTaHanuTe NpUYnNHU KakTo
B NKT. ,CbOpbXEHNETO
oxnaxaa u/wnu 3ampasssa
TBbpAe cnabo”

- NpoBepsiBame cnopej
npeanwHnsa nkr. ,Cbopb-
XKEHWeTo oxnaxaa u/vnm

3aMpas3sBa TBbpae crnabo”

B gonHaTa yacT Ha xnaaun-
HMKa ce cbbupa Boaa

OTBexaaly oTBOp 3a BoAa
€ 3a4pbCTeH (OTHacs ce 3a
ypeau c 0TBOp 3a u3Tu4aHe
Ha BOAHW Kankn)

- MpoyncTBaMe OTBEX-
Aally OTBOp Ha Boaa (BWMX
WHCTPYKLMS 3a yrnoTpeba
pa3pen - ,MpemaxBaHe Ha
3aneasiBaHe oT XJaAUSHU-
Ka")

3aTpyAHEHO ABMXEHME Ha
Bb34yXa BbB BbTPELIHOCTTa
Ha ypeaa

- XpaHWUTEeNHUTE NPOAYKTH
M KYyTUM NocTaBsMe Taka,
Te [a He ce gonupar Ao
3aAHaTa CTeHa Ha ypeaa

3ByuM pasnnyasalim ce
OT HOpMarsnHaTa paboTa Ha
CbOpPBXEHNETO

YpeabT He CTOM XOpu3aH-
TanHo

- Jia ce perynvpa rnosoxe-
HUETO

YpenwbT ce gonupa ao mebe-
v U/vnn apyrn npeameTu

- ypeabT Aa ce nocTaBu
cBo60AHO Taka, 4ye Aa He
[LOKOCBa Apyrv npeamMeTu



MposiBn

Bb3MOXHM NMPpUYNHU

HauumH Ha OTCTpaHABaHe

CbhopbXXEHNETO oxNaxaa
n/vnn 3ampassea TBbpAe
cnabo

[pelwHa HacTporka Ha pe-
rynatopa

[MpemecTeTe KOM4YeTo 3a
no-BMCOKa no3nuns

TemnepaTypaTa Ha OKOJHa-
Ta cpefa e no-BMCOKa UK
Mo-HUCKa OT TemnepaTypa-
Ta, nogajeHa B TEXHUYe-
cKaTa XapakTepucTuKa Ha
ypesa.

- ypeabT ce agantupa

3a paboTta B Temnepaty-
pa, KOSITO e noaajeHa B
TabenkaTa c TexHMyeckaTa
XapaKTepucTuka Ha xna-
AnnHuka-dbpusep.

YpeabT CTOM Ha TBbpAae
CTbHYEBO MSICTO UK B
61M30CT A0 U3TOYHUK Ha
TONNIMHA

- CMEHsIME MACTO Ha no-
CTaBsiHe Ha ypeAaa criopes
WHCTPYKLUMS Ha yrnoTpe6a

EnHokpaTHO 3apexaaHe ¢
rNsIMO KOJIMYECTBO TOMu
npoayKTu

- U34yakBaMme [0 72 yaca
[OKaTo ce oxNaasaT (3am-
pas3sT) NpoAyKTUTE U A0
NoCTUraHe xenaHaTa Bb-
TpelwHa TemMnepaTypa

3aTpyAHEHO ABUXEHME Ha
Bb34yXa BbB BbTPELIHOCTTa
Ha ypea

- XpaHuUTeNHUTE NPOAYKTH
M KYTUM NocTaBaMe Taka, Te
[la He ce gonupar Ao 3aa-
HaTa CTeHa Ha XnaauHuKa

3aTpyaHEHO ABUXEHWe Ha
Bb3Ayxa 3aj ypeaa

- OTMecTBaMe ypega OTKbM
cTeHaTa A0 MMH. 30 mm

Bpatute Ha xnagunHuk/
dpusep ce oTBapAT TBbpPAE
4ecTo U/uUnu cTosT oTBOpE-
HW MpeKaneHo Abro

- oTBapsiMe BpaTuTe
no-psaKo U/uUnm cbkpa-
LaBamMe BpeMeTo, KoraTo
BpaTUTE CTOSIT OTBOPEHMU

Bpatute He ce 3aTBapAT

- NPOAYKTU U KyTWUW Mo-
CcTaBsiMe Taka, Te Aa He
3aTpyAHsBaT 3aTBapsiHe Ha
BpaTuTe

- oTBapsiMe BpaTuTe
no-psiiko M/ vnu cbkpa-

LaBamMe BpeMeTo, KoraTo
BpaTUTE CTOST OTBOPEHMU

- nposepeTe Aanu Tem-
repaTtypaTa Ha OKosiHaTa
cpesa He e Mo-HUcKa oT
o6xBaTa Ha KNMMaTUYHUSA
Knac

- NPOAYKTU U KYTWUW MO-
cTaBsiMe Taka, Te Ja He
3aTpyAHsBaT 3aTBapsiHe Ha
BpaTuTe

- HaTUCKaMe yNnabTHEHUETO

Mo BpeMe Ha HOPMAasIHOTO eKCrjoaTMpaHe Ha XNaAW/HMKa MoraTt Aa ce MnosBAT
a3NIMYHN BUAOBE 3BYLMN, KOUTO HAMAT HUKaKBO B/IMSIHME BbpPXYy MpaBu/HaTa pa-
oTaTa Ha xNaguiHuKa.
3ByuUM, KOUTO MoraT ga 6baaT IeCHO IMKBUAMPAHU: .
e lllyM, nosiBABaL, ce KOraTo xsaau/iHnKa He e 4obpe HMBENNpaH - HUBENMpamn-
Te C NOMOLUTa Ha perynmpyemmTe npegHu KpadeTta Ha xnaguiHuka. EBeHTy-
a/IHO MoAIoXKeTe MeK MaTepuarn rnoj 3agHuTe Kpayveta, ocobeHo ako nogosa-
Ta HacTWUKa € 0T KepaMUyHU MSI0UKM.

e TbpkaHe B Mebenute Kpar xnaguiHuKa — oTApbNHETE XNaguiHuKa.

e CkbpuaHe Ha padToBeTe MM YeKMeaXkeTaTa B XJlagWHWKa — U3BageTe U
OTHOBO CJloXeTe padTa UM YeKMeaxeTo.

e  3ByUM OT AOKOCBaALLM ce BYTUNIKM B XNaguHuUKa — oTaanedyete 6yTunkuTe.

3ByuMTE, KOMTO MoraT Aa Ce MOsIBSAT MO BpeMe Ha npaBufiHaTa paboTa Ha xna-
OWNHMKa MoraT ga 6baaTt npeamsBukaHu oT paboTtaTta Ha TepMmocTaTa, arperaTa
(BK/IOYBaAHE), cMCTeMaTa 3a oxnaxxaaHe (CBUMBaHe v paswimpsiBaHe Ha MaTepuana
noA, B/MSIHWETO Ha pa3/siMkaTa B TemMnepaTypaTa M AeUCTBMETO Ha OXJlaXAaHeTo).




FrAPAHUMUA, CNNIEQ
NMPOAAXBEHO OBCJ1Y)XBAHE

Fapanumsna

FapaHUMOHHa NoAApPbXKA Cropes rapaHuMoHHaTa kapTa. MNpoussoanTte-
NAT He OTroBaps 3a MOBpPeau W KakBWTO M Aa 6MM0 LWEeTU HacTbLNUAU B
pes3ynTaT OT HEeMpPaBWUIHOTO M3MOJI3BaHe Ha ypeaa.

MpousBoautenaT Ha o6opyaBaHETO NpenopbyBa BCUUYKU pe-
MOHTU M AENHOCTM MO HACTpPoOMKa Aa ce u3BbpwBaT oT da-
6puuHusa Cepsus umnam ot OtopusupaH Cepsus Ha lpousso-
autens. PeMoHTUTe Tpsi6bBa Aa ce usBbpluBaT caMO OT sivue,
npuTe)xaBalllo CbOTBETHUTE KBanudpunkaumm.

Dexknapauus Ha npou3BoaUTens

MpousBoaNTENAT AeKnapupa, Ye NPOAYKTbT OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE M3M-
CKBaHWS Ha eBpPOMNenckuTe ANPEKTUBKN, N3BPOEHN MO-A0NY:

e [unpexktuBa 2014/35/EO 3a HUCKO Hanpe>xeHue
e [NupektuBa 2014/30/EO 3a eneKTpoMarHeTM4Ha KoMmnatubusHocrt
e [NupektuBa 2009/125/EO

e [upexktnsa RoHS 2011/65/EO

1 nopagun ToBa NnpoAyKTbT € MapKupaH C C E n My € n3gaaeHa AeKnapauunsa 3a
CbOTBETCTBME Ha Pa3rnosiodXeHNE Ha HAA30PHUTE OpPraHn Ha nasapa.




Postovani Klijent],

Od danas svakodnevne obaveze ¢e da budu jedno-

stavne upotrebe i savrsene efikasnosti. Posle Citanja
instrukcije upotreba uredaja nije nikakav problem.

Oprema koja je izasla iz fabrike je pre pakovanja rigo-
rozno proverena na kontrolnim tackama sa obzirom
na bezbednost i funkcionalnost.

Molimo Vas da pre pokretanja uredaja pailjivo pro-
Citate instrukciju za upotrebu. PridrZavanje pravila iz
instrukcije ¢e da Vas zastiti od nepravilne eksploataci-
je. Instrukciju sacuvati i Cuvati na mestu koje je uvek
pri ruci.

Za izbegavanje nesretnih slu¢ajeva pazljivo procitati
instrukciju za upotrebu.
Sa postovanjem

Haushaltsgerite




NAPOMENE O BEZBEDNOJ
UPOTREBI

Uredaj je namenjen iskljucivo za ku¢nu upotrebu.
Proizvodac pridrzava pravo na promene koje ne
uticu na rad uredaja.

Neke informacije u ovom uputstvu su standardne
za razne tipove uredaja (frizidere, frizidere-za-
mrzivace ili zamrzivace). Informacija o vrsti Tvog
uredaja nalazi se u Katri Proizvoda koja je ispo-
rucena sa uredajem.

Proizvodac¢ ne snosi odgovornost za Stetu prou-
zrokovanu nepridrzavanjem pravila navedenih
uovoj instrukciji.

Molimo da sacuvate ovu instrukciju u cilju kori-
Stenja u buducnosti ili davanja eventualnom sle-
decem korisniku.

Ovaj uredaj nije namenjen za upotrebu od strane
lica (ukljucujuéi i decu) sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili onih
koji nemaju dovoljno znanja i iskustva. U sluca-
ju da dode do upotrebe ovog uredaja odstrane
navedenih lica neophodan je nadzor i davanje
instrukcija osobe koja je odgovorna za njihovu
bezbednost.

Obratitiposebnu paznju da uredaj ne koriste deca
ostavljena bez nadzora. Ne dozvoljavati da se
deca igraju sa uredajem. Zabranjeno je sedanje
naJ:)omi(“:nim elementima i vesSanje na vratima.
Frizider-zamrzivaC ispravno radi u temperaturi
okoline koja je navedena u tablici sa tehnickom
specifikacijom. Ne koristiti ga u podrumu, na ula-
zu, u vikendicama bez grejanja u jesen i zimi.




Prilikom postavljanja, pomeranja, dizanja, ne
hvatati za drSku vrata, ne povlaciti za parni kon-
denzator i ne dirati sistem kompresora .
Frizider-zamrzivaC prilikom transporta ne_nagi-
njati vise od 40° od vertikale. Ako je doslo do
takve situacije, ukljuCivanje uredaja moze da
nastupi min. 2 sata posle njegovog postavljanja
(crt. 2).

Pre svake operacije vezane uz odrzavanje izvuci
utikac€ iz mrezne utic¢nice. Ne povlaciti za kabel,
nego uhvatiti korpus utikaca.

Zvukovi slicni lupanju ili pucanju su prouzrokova-
ni Sirenjem i skupljanjem delova zbog promene
temperature.

Iz bezbednosnih razloga samostalno ne poprav-
ljati uredaj. Popravke koje obavljaju osobe bez
odgovarajucih kvalifikacija mogu da uzrokuju oz-
biljnu opasnost po korisnika uredaja.

Prozraciti na nekoliko minuta prostoriju u kojoj se
nalazi uredaj (prostorija mora da ima najmanje 4
m3; za proizvod sa izobutanom/R600a) u slucaju
ostecenJa sistema za hladenje

Ne zamrzavati namirnice koje su u najmanjem
stepenu vel zamrznute.

U odeljku zamrzivaca ne Cuvati pi¢a u bocama i
konzervama, posebno gazirana pica sa ugljen di-
oksidom. Boce i konzerve mogu da popucaju.

Ne jesti zamrznute proizvode direktno izvadene
iz zamrzivaca (sladoled, kocke leda, itd.), njihova
niska temperatura moze da prouzroku1e ozbiljne
promrzline.

Paziti da se ne osteti protok rashladnog kruga, np
probuseni kanali rashladnog sredstva u parnom
kompresoru, lomljenje cevi. Ispusteni rashlad-
ni medij je zapaljlv U slucaju kontakta sa ocima
oprati ih Cistom vodom i odmah se obratiti lekaru.
Ako se kabel za napajanje osteti, trebali bi da ga
promenimo u ovlastenoj servisnoj tacki.




Uredaj sluzi za Cuvanje hrane, ne koristiti ga za
druge ciljeve.

Uredaj_potpuno iskljuciti iz mreze (izvudi utikac
iz mrezne uticnice) tokom obavljanja takvih ak-
tivnosti kao Cis¢enje, odrzavanje ili promena po-
lozaja.

Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godi-
na i osobe sa umanjenim fi zickim, senzornim ili
psihickim sposobnostima i osobe kO_]e ne pose-
duju odgovarajuce iskustvo i znanje ako su pod
nadzorom ili su dobile uputstva za bezbedno ko-
riSCenje uredaja i ako razumeju opasnosti koje
koriS¢enje uredaja sa sobom nosi. Deca ne smeju
da se igraju sa uredajem. Cicenje i odrzavanje
uredaja ne smeju da obavljaju deca bez nadzora.
U cilju dobijanja Sto viSe mesta u zamrzivacu mo-
guce je vadenje ladice i stavljanje namirnica di-
rektno na police. To nema uticaj na termicke ni
mehanicke osobine uredaja. Zapremina zamrzi-
vaca je izraCunata sa izvadenim ladicama.




INSTALACIJA I USLOVI
RADA UREDAJA

Instalacija pre prvog pokretanja

e Ukloniti ambalaZzu sa proizvoda, ukloniti trake za Iepljen1e koje Stite
vrata i opremu. Eventualne ostatke lepka mozemo da uklonimo deli-
katnim sredstvom za prapje. ) L _

e Ne bacati delove ambalaze od stiropgra. U slucaju neophodnosti po-
novnog prevozenja frizider-zamrzivac zapakovati u elemente od sti-
ropora j foliju i zastititi trakom za Ieplljenje. )

e Unutrasnjost frizidera i zamrzivaca i elemente opreme oprati mlakom
vodgrtn sa dodatkom sredstva za pranje suda, posle toga prebrisati i
osusiti.

e Frizider-zamrzivac postaviti na ravvnoj,_horizont_z:]_lngg i stabilnoj povr-
sini, u suvoj, provetrenoj, neosuncanoj prostoriji, sto dalje od izvora
topl'lne, kao sto su kuhinja, radijator centralnog grejanja, cevi cen-
tralnog grejanja, instalacija tople vode, itd. L N

e Na vanjskim povrSinama proizvoda moze da se pojavi zastitna folija
koju treba ukloniti. _ _ L Lo _

e Podesavamo_odgovarajuci horizontalni polozaj, uvrcuci 2 regulisane
nozice (Crt. 3). _ _ _ . _ _

e Za slobodno otvaranje vrata udaljenost izmedu bocnog zida proizvo-
ga*(od strane sarke vrata) i zida prostorije predstavljena je na crtezu

o P_b_brinuti se za odgovarajucu venti_laci&'u prostorije i slobodnu cirkula-
ciju vazduha sa svih strana uredaja (Crt. 6).*

Minimalne udaljenosti od izvora topline

e od elektri¢ne peénice, pec¢nice na gas i ostalih - 30 mm,
e od peci na ulje ili ugaIJS- 300 mm,
e od ugradbenih rerni - 50 mm

Ako nije mo?uc'_e odrzavanje viSe navedenih udaljenosti upotrebiti odgo-
varajucu izolacionu plocu.

Paznja:

. fadnja stenka frizidera, a posebno kondenzator i ostali elementi si-
stema za hladenje ne mogu da budu u dodiru sa ostalim elementima
koji mogu da prouzrokuju ostecenja, posebno sa CO cevi i cevi za
dovod vode). _ - _

e Nedopustena je bilo kakva_mgnlgulacua_ delovima agregata. Posebnu
paznju obratiti da se ne bi ostetila kapilarna cevcice koja je vidljiva
u udubini za kompresor. Ta cevCica ne moze da bude savijana, izrav-
navana ili omotavana. o . ]

e Ostecenje kapilarne cevcice od strane korisnika ponistava prava koje
daje %aranacua (crt. 8). ] _ _

e U izabranim modelima drska za vrata nalazi se unutar proizvoda i
treba je pricvrstiti svojim odvijacem.

Ukljucivanje napona




e Pre priklg‘uéivanja preporucuje se podeSavanje dugmeta regulatora
temperature u eplpzaj »~OFF"ili drugi koji uzrokuje iskljucivanje ure-
daja iz mreze (Vidi strapicu sa opisom uprav_IJan%ag. .

e Uredaj ukljuciti u mrezu naizmenicne struje 230V, 50Hz, pomocu
|156>|:§1vno instalirane elektricne uticnice, sa uzemljenjem i osiguracem

e Uzemljenje uredaja odreduju zakonski propisi. Proizvoda¢ ne snosi
odgovornost u vezi sa potencijalnim stetama na osobama ili predme-
tima prouzrokovane nepridrzavanjem zakonskih propisa. .

e Ne upotrebljavati adaptere, visestruke uticnice, dvozilne produzetke.
Ako je nepphodna upotreba produzetka, to moze da bude produze-
tak sa zastitnim goklopcem I jednom utiénicom koji poseduje atest
sigurnosti VDE/GS. . o _ _

e Ako je primenjen produzetak (sa zastitnim poklopcem i atestom si-
gurnosti), njegova uti¢nica mora da se nalazi u sigurnoj udaljenosti
odhsuddopera i ne moze da bude izlozena na delovanje vode ili otpad-
nih voda.

e Podaci se nalazena nazivnoj plocici, smestenoj na dnu stenke unutar
komore frizidera**,

Iskljucivanje iz struje

Obezbediti mogucnost iskljuCivanja uredaja iz elektriCne mreze, izvlace-
njem utikaca ili iskljuCivanjem dvopolnog prekidaca. (crt. 9).

Klimatska klasa

Informacija o klimatskoj klasi uredaja nalazi se na nazivnoj plocici. Ona
pokazuje u kakvoj temperaturi okoline (tj. prostorije u kojoj rad) uredaj

deluje optimalno (pravilno).

Klimatska klasa Dopustena temperatura okoline
SN od +10°C u +32°C
N od +16°C u +32°C
ST od +16°C u +38°C
T od +16°C u +43°C

* Ne ti€e se uredaja za ugradivanje
** Zavisi od modela




UKLANJANIJE PAKOVANJA

Uredgg’ je za vreme transporta zasticen
od ostécenja. Posle vadenja ureda%a
iz pakovanja molimo Vas da elemente
ambalaze ‘uklonite na nacin koji ne
ugrozava prirodnu sredinu. 5
Svi materijali koristeni za ambalazu
nisu stetniza prirodnu okolinu, 100%
~je moguca reciklaza i oznaceni su
odgovarajucim simbolom.

Paznja! Ambalazne materijale (polietilenske kesice,
komadice stiropora itd.) prilikom uklanjanja
ambalaze drzati daleko od dece.




ODLAGANJE ISTROSENIH
UREDAIJA

Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa
_evro?_skom direktivom 2012/19/EU
poljskim zakonom o potrosenom
elektricnom i elektrgnskom otpadu.
Ujedno je  oznacen simbolom
Brecrtanog kontejnera za otpatke.
znaka na proizvodu pokazuje da
B \5j proizvod posle njegovog zivotnog
veka ne moze da bude biti tretiran kao ostali kucni
otpad. . .
Korisnik ima obavezu da ovaj proizvod preda na
odgovarajuce sabirno mesto za reciklazu potrosene
elektricne i elektronske opreme. Institucije za
prikupljanje ovakvog otpada, ukljucujuci lokalne
sabirne tacke, kupovna mesta, opstinske jedinice,
saCinjavaju odgovarajuci sistem koji omogucava
zbrln_favan e OVe opreme. L
Pravilno odlaganje potrosene elektricne i elektronske
opreme sprecava potencijalne negativne posledice
za okolinu i ljudsko zdravlje kojé inace mogu da
budu wuzrokovane neodgovarajucim odlaganjem
ovog proizvoda.




UPRAVLJANIE

Upravljanje uredajem

Komandna ploca je predstavljana na crtezu 10, crteZ je takode prikazan
nize:

Termostat

Regulacija temperature u unutrasnjosti uredaja

Promena polozaja regulatora uzrokuje promenu temperature u uredaju:

PoloZaj OFF/0 Iskljuceni uredaj

U uredaju vlada najviSa temperatura (unutra

Polozaj MIN je toplije)

Polozaji MID U uredaju vlada srednja temperatura

U uredaju vlada najniza temperatura (unutra

PoloZaj MAX ja hiadnije)

Paznja:

e Regulator termostata u Tvom uredaju moze da bude skaliran druga-
a&e nego sto je opisano. Opste pravilo delovanja je gpisano vise.
Ako naregulatoru Tvog uredaja nema polozaja oznacenog kao ,OFF”
ili ,0”, potpuno iskljucenje uredaja je moguce kad izvucemo kabel za
Papajartu%\ iz utiCnice. Pre iskljuCivanja podesiti najnizu vrednost na
ermostatu.




Dodatne informacije o temperaturi

Na temperaturu u unutrasnjosti uredaja utice mnogo faktora. PoloZaj
regulatora zavisi, izmedu ostalog, od temperature, stepena_osun-
canosti, frekvencije otvaranja vrata uredag_a, kolicine hrane. Srednji
R‘olozaj_r_egula_tora je u vecini slucajeva optimalan, ]

e puniti odeljke pre hladenja (min. Po 4 sata rada uredaja).
Ne menjati parametre temperature zbog promene godisnjih doba.
Porast temeperature okoline otkriva senzor i kompresor se automat-
ski ukljuCuje na duze vreme da bi se odrzala temperatura koja je

odesena unutar odeljaka. ] _ ]

ale promene temperature su normalna pojava i mogu da se pojave
na primer tokom cuvanja u frizideru velike koli¢ine svezih namirnica
ili kad su vrata duze vremena bila otvorena. To nece da ima uticaj na
prehrambene proizvode, a temperatura se brzo vraca na prethodno
podeseni nivo.

OSVETLIJENJE

U cilju uklanjanja inja( Crt. 20):

_Isklg'pvéi_ti uredaj pomocu komandne table, posle toga izvaditi utikac
iz uticnice.

Otvoriti vrata, izvaditi namirnice. i

Ovisno od modela izvaditi odvodni kanali¢ koji se nalazi u donjem
delu komore zamrzivaca i

podmetnuti posudu.

Ostaviti otvorena vrata, to ubrzava proces odmrzavanja. Dodatno u
komoru zamrzivaca je moguce )

staviti posudu sa vrelom (ale ne kipucom) vodom.

Oprati | osusiti unutrasnjost zamrzivaca, .

Pokrenuti uredaj shodno sa odgovarajucom tackom u uputstvima.




UPOTREBA I FUNKCIJE

Pohranjivanje namirnica u frizideru i zamrzivacu

e Proizvode stavljati na tanjiirice, u spremnike ili pakovati u foliju za
hranu. Ravhormerno rasporediti po povrsini polica.

e Obratiti paznju da hrana ne dodiruje zadnju stenku, ako dodiruje
moze da uzrokuje inje ili vlazenje namirnica.

e |U frizider ne stavljati vruce posude.

e Proizvode koji lako primaju strane mirise, kao maslac, mleko, beli sir
i takve koji imaju intenzivni miris, np. ribe, suvomesnati proizvodi,
sirevi — Cuvati na policama umotane u foliju ili u nepropusnim spre-
mnicima.

e Pohranjivanje povrc¢a koje sadrzava veliku koli¢inu, vode uzrokug‘e
kondenzaciju vodene pare iznad spremnika za povrce; to ne smeta
tokom pravilnog rada frizidera. .

e Povrce dobro osusiti pre ostavljanja u frizideru. .

e Prevelika koncentracija vlage skracuje vreme pohranjivanja povrca,
posebno lisnatog. ] .

e Cuvati neoprano povrce. Pranje uklanja prirodnu zastitu, zato je bolje
oprati povrce pre upotrebe. .

e Preporucujemo slaganje Eroizvoda u kosaricama 1, 2, 3* do prirodne

granice popunjenosti (Crt. 11a/11b).**

1. Pakovani proizyodi

2. Polica isparivaca / polica _
3. Prirodna granica popunjenosti
4.

e Dopusteno je slaganje namirnica na ziCanim policama isparivaca za-
mrzivaca.* . . - . .
e Dopusteno je slaganje proizvoda na polici 20-30 mm viSe od prirodne
Ic(;/lranlc,e popunjenosti.** ) . ] o
oguce je uklanjanje donje ladice zbog povecavanja zapremine i po-
hranjivanje namirnica u komori na dnu do max. visine.

Zamrzavanje namirnica **

e Mozemo da zamrzavamo prakticki sve prehrambene proizvode, osim
salata, np. zelene salate. ) . _

e Za zamrzavanje koristimo iskljucivo Eovrce najviseg kvaliteta, pode-
Rleno_ na porcije namenjene za jednokratnu konzumaciju.

o amirnice pakovati u materijalé bez mirisa, otporne na prolaz vazdu-
ha i vlage i otporne na masnoce. NanoI"_u materijali su: vrecice, am-
balaza od polietilenske i aluminijumske folije.

e Pakovanje bi trebalo da bude nepropusno i dobro prilegati uz zamr-
znute proizvode. Ne koristiti staklenu ambalazu.

e Sveze | tople namirnice (u temperaturi okoline) koje su stavljene
Ra zamrzavanje ne bi trebale da budu u dodiru sa ve¢ zamrznutom

ranom.

e Preporucuje se da se dneyno u zamrzivac ne stavlja jednokratno vise
svezih namirnica od koliCine navedene u nazivnoj plocici sa tehnic-
kom specifikacijom uredaja.




Zbog odrzavanja dobrog kvaliteta zamrznutih namjrnica preporuceno
je grupisanje namirnica iz srednje ladice zamrzivaca tako da ne dola-
ze u dodjr sa hranom koja jos nije zamrznuta. ) _
Preporucujemo da zamrznute porcije prebacite na jednu stranu ladi-
ce , a sveze porcije za zamrzavanje ostaviti sa suprotne strane mak-
simalno priblizne zadnjoj i bocnoj stenki ladice. |

Za zamrzavanje namirnica koristiti prostor oznacen Bax =,

Pamtiti da na temperaturu u komori zamrzivaca imaju uticaj izme-
du ostan?: temperatura okoline, stepen popunjenosti namirnicama,
ucestalost otvaranja vrata, parametri termostata.

Ako se posle zatvaranja komore zamrzivaca vrata ne mogu odmah
da otvore, pricekajte 1 do 2 minuta, pod se ne izravna podpritisak.

Vreme pohranjivanja zamrznutih proizvoda zavisi od njihovog kvaliteta u
svezem stanju pre zamrzavanja i od temperature cuvanja. . _
Pri temperaturi -18°C ili nizoj preporucujemo sledece periode Cuvanja:

Namirnice Meseci
Govedina 6-8
Teletina 3-6
Iznutrice 1-2
Svinjetina 3-6
Piletina 6-8
Jaja 3-6
Ribe 3-6

Povrce 10-12

Voce 10-12

mori mozemo da pravimo i cuvamo kocke

Komora za brzo hladenje ne sluzi za (”:uvan?edzamrznute hrane. U toj ko-
eda.

* Tice se uredaja sa komorom zamrzivaca u donjem delu uredaja
** TiCe se uredaja koji poseduju komoru zamrzivaca
*** Ne tiCe se uredaja opremljenih sa komorama zamrzavanja oznacenih




KAKO EKONOMICNO
KORISTITI FRIZIDER

Prakticni saveti

e Ne postavljati frizider niti zamrziva¢ u blizini radijatora, pecnica ili
stavljati na mestu na koje direktno padaju suncane zrake.

e Proveriti da otvori za ventilaciju nisu pokriveni. Jedanput, dvaput go-
disnje cistiti i ukloniti prljavstinu. .

e Izabrati odgovarajucu temperaturu: temperatura 6 do 8°C u frizideru
ili-18°C u zamrzivacu je dovoljna. o .

e U slucajuy odlaska na godisnji odmor, povisiti temperaturu u frizideru.

e Vrata frizidera ili zamrzivaca otvarati samo kad je to neophodno.
Dobro je znati kakve namirnice se nalaze u frizideru i gde se tacno
nalaze. Neiskoristene namirnice sto pre ponovo staviti u frizider ili
zamrzivacC dok se ne ugriju. ) . )

e Redovno brisati unutrasnjost frizidera krpicom namocenom u delikat-
nom deterdzentu. Uredaje bez funkcije automatskog odmrzavanja,
reagularno odmrzavati. Ne dopustiti da nastene sloj inja debljine vece
od 10 mm. o ) )

e Brtvu pored vrata Cistiti, u protivnhom vrata mogu da se ne zatvaraju
do kraja. Uvek menjati ostecenu brtvu.

Sta znade zvezdice?

Temperatura koja nije visa od -6°C dovoljna je za Cuvanje
zamrznutih namirnica oko 7 dana. Ladice ili komore koje su

oznacenge jednom zvezdicom (najcesce) susrecemo u jefti-

nijim friziderima.

Na temperaturi nizoj od -12°C mozemo da ¢uvamo namir-
nice 1-2 sedmice bez gubitka njihovog ukusa. Nije dovoljna

za zamrzavanje namirnica.

Ug(la\_/n_om se koristi za zamrzavanje namirnica ng tempe-
raturi ispod -18°C. Omogucava zamrzavanje sveze hrane
tezine do 1 kg.

Tako oznaceni uredaj omogucava Cuvanje namirnica na
temperaturi ispod -184’C i zamrzavanje vecih koli¢ina hrane.

* %X




Zone temperatura u frizideru

Sa obzirom na prirodnu cirkulaciju vazduha, u komori frizidera pojavlju-
ju se zone raznih temperatura. ,

ajhladnija zona nalazi se direktno iznad ladica za povrce. U toj zoni
pohranjivati delikatne namirnice koje se lako kvare kao:
- ribe, meso, piletina,
- suvo meso, gotova jela, .
- jela_ili kolace koji sadrzavaju jaja ili vrhnje,
- sveze testo, razna testenina,,
- pakovano povrce i ostale sveze namirnice hranu sa etiketom koja nala-
ze cuvanje na temperaturi oko 4°C.
e Najtoplije je u gornjem delu vrata. Tu je najbolje ostaviti maslac i
sireve.

Proizvodi koje ne bi trebalo drzati u frizideru

e Postoje namirnice koje nisu prilagodene za frizider. U toj grupi su:

- voCe i povrce osetljivo na niske temperature, kao Sto su banane, avo-
kado, papaja, marakuja, patlidzani, paprika, paradajz i krastavci,

- nezrelo voce,

- kropmir.

Paznja: o _
Primer rasporeda namirnica u uredaju (Crt. 12).




UKLANJANJE INJA, PRANJE 1
ODRZAVANJE

Za CiSCenje kucista i plasti¢nih delova uredaja nikad ne koristitj razredi-
vace ili oStra, sredstva za ribanje (np. praskove ili mleko za C|scen]f)!
Koristiti samo delikatna tecna sredstva za pranje i meke krpice. Ne ko-
ristiti sundere.

Uklanjanje inja iz frizidera***

e Na zadnjoj stenci pretinca frizidera stvara se inje ko?'_e se automatski
uklanja.” Za vreme uklanjanja inja zajedno sa otopljenom vodom u
odvodnu cev moze da ude prljavstina. To moze da prouzrokuje za-
%E:oga\llgnje otvora. U tom sluCaju delikatno procistiti otCepljivacem

r

e Uredaj radi u ciklusima: hladi (tada se na zadnjoj stenci talozi inje),
osle toga uklanja inje (kapi ko&e_c_ure po_zadnjoj stenci). _ .
e Pre cis¢enja uvel _I_SkHUCItI uredaj iz mreze, izvaditi utikac iz mreze
uti¢nice, iskljuciti ili odvrnuti osigurac. Ne mozemo dopustiti da voda
dode do komandne ploce ili rasvete. )
e Ne preporucujemo sredstva za odmrzavanje u gerosolu. Mogu da
Erquzgokpju nastajanje eksplozivnih smesa, sadrzavaju razredivace
oji ostecCuju plasticné delove uredaja, pa Cak i da stete zdravlju,
e Obratiti paznju da po mogucnosti voda kojom peremo ne utice u
otvor koji vodi u sgremnlk za |sparavande._ _ .
e Celi ure ag, osim brtve za vrata, prati delikatnim deterdzentom. Br-
tvu za vrata Cistiti ¢istom vodom | osusiti krpom. _ )
e Rucno temeljno oprati sve elemente opreme (spremnike za povrce,
police, satklene police, itd.).

Uklanjanje inja iz zamrzivaca**

e Uklanjanje inja iz zamrzivaca je dobro povezati sa CiScenjem uredaja.

e Veca koliCina leda na povrsinama za zamrzavanje otezava efikasni
rad uredaja i uzrokuje povecanu potrosnju elektricne energije.

e Preporucujemo da odmrzavate uredréj jedanput, dvaput godisnje.

e Ako se unutra nalaze namirnice, podesiti regulator u polozaj max,a
oko 4 sata pre planiranog odmrzavanja. To ¢e da nam omoguci duze
cuvanje namirnica u temperaturi okogline.

e Posle vadenja namirnica iz zamrzivaca, omotati ih sa nekoliko slojeva
novina, omotati u deku i Cuvati na hladnom mestu. | .

e Odmrzavanje zamrzivaca trebali bi da obavimo sto brze. Duze ostav-
ljanje namirnica na temperaturi okoline skracuje njihov rok upotrebe.




U cilju uklanjanja inja:**

. _Isklg'pvéi_ti uredaj pomocu komandne table, posle toga izvaditi utikac
iz uticnice.

e Otvoriti vrata, izvaditi namirnice. )

e Ovisno od modela jzvaditi odvodni kanali¢ koji se nalazi u donjem
delu komore zamrzivaca i podmetnuti posudu.

e Ostaviti otvorena vrata, to ubrzava proces odmrzavanja. Dodatno u
komoru zamrzivaca je moguce staviti posudu sa vrelom (ale ne ki-

ucom) vodom. . Sy
) prati | osusiti unutrasnjost zamrzivaca, . )
e Pokrenuti uredaj shodno sa odgovarajucom tackom u uputstvima.

Automatsko odledivanje hladnjaka* * **

Hladnjak posjeduje funkciju automatskog odledivanja. Usprkos tome na
zadnjoj stijenci komore hladnjaka moze se stvoriti inje i led, To se obi¢no
desava kad u komori hladnjaka cuvamo veliku koli¢inu svjezih namirnica.
Automatsko odledivanje zamrzivaca* ***

Zamrzivac je opremljen funkcijom automatskog odledivanja (no-frost).
Namirnice su zamrzpute kruzenjem hladnog zraka, a vlaga je odvodena
iz komore zamrzivaca. Zato se ne stvara nepotrebni sloj leda, a inje se
ne lijepi na namirnice.

Rucno pranje hladnjaka i zamrzivaca.****

Hladnjak i _zamrziva¢ prati najmanje jednom godiSnje. Pranje spreca-
va razmnozavanje bakterija i neugodne mirise. Iskljuciti uredaj, izvaditi
namirnice iz komora i oprati vodom s dodatkom blagog deterdzenta. Na
kraju komore prebrisati krpom.

Vadenje i umetanje polica ****x*

Izvudi policu, a posle toga je ubaciti do kraja dok se kvacica ne nade u
vodilici (Crt. 15).

Vadenje i umetanje police ****x*
Dignuti policu, izvaditi i umetnuti odozgo u zeljeni polozaj (Crt. 16).

Ni u kojem slucaju u zamrzivac stavljati elektricnu grejalicu, ventilator,
niti fem za kosu.

** Tice se uredaja koji poseduju komoru zamrzivaéa
Ne ti¢e se uredaja sa sistemom bez vlage i leda
b Ti¢e se uredaja koji poseduju komoru za hladenje.

Ne ti€e se uredaja sa sistemom bez vlage i leda
Ti¢e se uredaja sa sistemom bez vlage i leda
i Ne tiCe se zamrzivaca Skrinja

Fkkk




RESAVANJE PROBLEMA

Simptomi

Mogudi uzrok

Resenje problema

Uredaj ne radi

Uredaj nema napajanja Iz
elektricne mreze

- proveriti da li je utikac
pravilno utaknut u uti¢nicu
elektricne mreze

- proveriti da li je kabel za
napajanje ostecen

- proveriti ima li napona

u uti¢nici ukljucujuci neki
drugi uredaj, np. no¢nu
lampu.

- proveriti da li je uredaj
ukljucen podesavajudi ter-
mostat u poziciju vecu od
od , OFF” ili ,0".

Ne radi rasveta unutar
odeljka

Sijalica nije dobro zavrnuta
ili se spalila (U uredajima
sa sijalicom).

- proveriti prethodnu tacku
,Uredaj ne radi”- zavrnu-
ti ili promeniti pregorelu
sijalicu(U uredajima sa
sijalicom).

Neprestani rad uredaja

Regulator nije ispravno
postavljen

- postaviti regulator u nizu
poziciju

Ostali uzroci kao tac.
»,Uredaj preslabo hladi i/ili
zamrzava”

- proveriti shodno prethod-
noj tac. ,Uredaj preslabo
hladi i/ili zamrzava”

U donjem delu frizdera se
skuplja voda

Otvor za odvod vode je
zacepljen (tiCe se uredaja
sa otvorom za odvodenje
otopljene vode)

- odistiti otvor za odvod
vode (vidi instrukcija za
upotrebu glava -, Uklanja-
nje inja iz frizidera”)

OteZani protok vazduha
unutar odeljka

- poslagati namirnice i
spremnike tako da ne dodi-
ruju zadnju stenku friZidera

Zvukovi koji se ne pojavlju-
ju tokom normalnog rada
uredaja

Uredaj nie stoji dobro

Uredaj nie stoji dobro

Uredaj dodiruje namestaj i/
ili druge predmete

Uredaj dodiruje namestaj i/
ili druge predmete



Simptomi

Mogucdi uzrok

Resenje problema

Regulator nije ispravno
postavljen

- postaviti regulator u visu
poziciju

Temperatura okoline je
veca ili manja od tempe-
rature koja je navedena u
tablici sa tehni¢kom specifi-
kacijom uredaja.

- uredaj je prilagoden za
rad u temperaturi koja
je navedena u tablici sa
tehnickom specifikacijom
uredaja

Uredaj se nalazi na osunca-
nom mestu ili blizu izvora
topline

- promeniti poloZaj ure-
daja shodno instrukciji za
upotrebu

Jednokratno punjenje
velikom koli¢inom toplih
namirnica

- pricekati do 72 sata na
hladenje (zamrzavanje)
namirnica i ostvarivanje
Zeljene temperature unutar
odeljka .

OteZani protok vazduha
unutar uredaja

- poslagati namirnice i
spremnike tako da ne dodi-
ruju zadnju stenku frizidera

Otezani protok vazduha sa
zadnje strane uredaja

- odmaknuti uredaj od zida
min. 30 mm

Vratanca frizidera/zamrzi-
vaca su precesto otvarana
i/ili su predugo otvorena

- smanjiti ucestalost otva-
ranja vrata i/ili skratiti vre-
me kad su vrata otvorena.

Vrata se ne zatvaraju

- poslagati namirnice i
spremnike tako da ne ote-
Zavaju zatvaranje vrata

Kompresor se retko uklju-
cuje

- proveriti da temperatura
okoline nije manja od ras-
pona klimatske klase.

Lose umetnuta brtva vrata

- utisnuti brtvu

Regulator nije ispravno
postavljen

- postaviti regulator u nizu
poziciju

Ostali uzroci kao tac.
,Uredaj preslabo hladi i/ili
zamrzava”

- proveriti shodno prethod-
noj tac. ,Uredaj preslabo
hladi i/ili zamrzava”

Tokom normalnog rada ureda{a za hladenje mogu da se pojave razni

zvukovi koji nemaju nikakav u

icaj na pravilno delovanje frizidera.

Zvukovi koje je lako otkloniti:

buka,kad frizider nije dobro postavljen - podesiti pomocu nozica za
regulaciju spreda. Eventualno ispod rola pozadi podmetnuti meki
materijal, posebno kad je podloga od plocCica.

glod_lrlvarg_e obliznjeg namestag_a_ - odmaknuti frizider. )
skripe ladice ili police - izvadifi i ponovo umetnuti ladicu ili policu.
zvukovi boca koje se dodiruju - odmaknuti boce od sebe.

Zvukovi koje Cujemo tokom pravilne eksploatacije uredaja proizlaze iz
rada termostata, kompresora (ukljucCivanje), sistema za hladenje (sku-
pljanje i sirenje materijala pod uticajem razlike temperatura i protoka
rashladnog medija).




GARANCIJA, USLUGE POSLE
PRODAJE

Garancija

Garantne usluge u skladu sa garantnim listom. Proizvodac ne snosi od-
govornost za bilo kakvu stetu prouzrokovanu nepravilnom upotrebom
proizvoda.

Proizvodac opreme preporucuje da sve popravke obavlja Fa-
bricki ili Autorizovani Servis proizvodaca. Popravke bi treba-
la da obavlja iskljucCivo osoba sa odgovarajucim kvalifikaci-
jama.

Izjava proizvodaca

Proizvodac nizim izjavljuje da ovaj proizvod ispunjava osnovne uslove nize
navedenih evropskih direktiva:

niskonaponske direktive 2014/35/UE

direktive elektromagnetske kompatibilnosti 2014/30/UE
direktive ekodizajna 2009/125/UE

direktive RoHS 2011/65/UE

i zato je proizvod oznacen C E i poseduje deklaraciju uskladenosti koja je pre-
docavana organima za nadzor trzista.




Gerbiamas
Kliente,

nuo Siol kasdienés pareigos pasidarys daug paprastes-
paprasto naudojimo ir puikaus veiksmingumo derinys.
Perskaicius instrukcijg, priezitra nekels jokiy proble-
my.

Pries supakuojant gamyklos kontrolés tarnybos ati-
dZiai patikrino jrangos saugg ir funkcionaluma.

Pries jungdami prietaisg praSome atidziai perskaityti
naudojimo instrukcijg. Laikydamiesi instrukcijoje pa-
teikiamy nurodymuy, iSvengsite netinkamo naudojimo
atvejy. Instrukcijg butina iSsaugoti ir laikyti taip, kad
visada buty po ranka.

Butina kruopsciai laikytis naudojimo instrukcijos nu-
rodymuy, kad iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy.
Su pagarba

sc Hansa

Haushaltsgerate




SAUGAUS NAUDOJIMO NU-
RODYMAI

Irenginys skirtas naudoti tik buityje.

Gamintojas pasilieka teise daryti pakeitimus, ku-
rie nedaro jtakos jrenginio veikimui.

Kai kurios Sios instrukcijos nuostatos yra suvieno-
dintos jvairiy tipy Saldymo jrangai (Saldytuvams,
Saldytuvams-Saldikliams arba Saldikliams). Infor-
macija apie Jusy jrangos tipg pateikiama Produk-
to lape, kuris pateikiamas kartu su gaminiu.
Gamintojas neatsako uz zalg, padaryta nesilai-
kant taisykliy, kurios pateikiamos Sioje instruk-
cijoje.

Pra%ome iSsaugoti Sig instrukcijg, kad baty gali-
ma ja pasinaudoti ateityje ar perduoti kitam var-
totojui.

Irenginys néra skirtas naudoti asmenims, kuriy
fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebejimai yra ribo-
ti (talp pat ir vaikams), ar neturintiems patirties

"V e

gumg, ir laikantis [renglnlo naudOJlmo instrukci-
jos.

Batina ypac atkreipti demesj, kad jrenginiu ne-
sinaudoty vaikai, palikti be prieziaros. Negalima
jiems leisti Zaisti jrenginiu. Negalima jiems leisti
séstis ant iStraukiamy elementy ir karstytis ant
dureliy.

Saldytuvas su Saldikliu tinkamai veikia aplinkos
temperatiroje, kuri nurodyta techninés specifi-
kacijos lenteleje. Negalima naudoti rusyje, prie-
angyje, nesildkomame vasarnamyje rudenj ir Zie-
ma.

Statant, perstumiant, pakeliant negalima griebti




uz dureliy laikikliy, traukti uz Saldytuvo uzpakali-
néje dalyje esancio kondensatoriaus ir liesti kom-
presoriaus agregata.

Pervezant, perkeliant ar statant Saldytuvo nega-
lima palenkt| daugiau nei 40° nuo vertikalios pa-
déties. Prlesmgu atveju jrenginj galima jjungti tik
praejus bent 2 valandoms, kai jis buvo pastaty-
tas (2 pies.).

Kiekvieng kartg, kai atliekami saldytuvo priezid-
ros darbai, batina iStraukti kistuka is tinklo lizdo.
Negalima traukti u? laido. Batina suimti uZ kigtu-
ko korpuso.

Girdimi traskeéjimo ar trikinéjimo garsai atsiran-
da dalims pleciantis ir susitraukiant del tempera-
tlros pokydciy.

Saugos sumetimais negalima jrenginio remon-
tuoti savo nuozitira. Remonto darbai, atliekami
reikiamos kvalifikacijos neturlncu.[ asmeny, gdali
kelti rimtg pavojy jrenginio vartotojo saugumui.
Butina kelias minutes védinti patalpg, kurioje
stovi jrenginys (patalpa turety bati bent 4 m?;
jrenginio su izobutanu/R600a atveju), jeigu pa—
zeidziama ausinimo sistema

Negalima pakartotinai uzsaldyti visiSkai ar dalinai
atsildyty produkty.

Saldiklio kameroje negalima laikyti gérimy bute-
liuose ir dézutése, ypac prisotinty anglies dvide-
ginio,. Dézutés ir buteliai gali susprogti.

Neimti | burng Saldyty produkty, ka tik iSimty, is
Saldiklio (ledy, leduky ir pan.), Zema jy tempera-
tdra gali sukelti skaudZiy nusalimuy.

Butina stengtis nepazelstl ausinimo sistemos,
pvz., nepradurti ausalo kanaly garintuve, nenu-
lauzti vamzdeliy. TryksStantis ausalas yra degus.
Patekus | akis, praplauti Svariu vandeniu ir nedel-
siant kreiptis | gydytoja.

Jeigu pazeidZziamas maitinimo laidas, bdtina jj
pakeisti specializuotoje taisykloje.




[ranga skirta maistui laikyti — nenaudoti jos ki-
tiems tikslams.

Irangq reikia visiskai iSjungti is tinklo (istraukti
kistukg is tinklo lizdo), kai atliekami Sie darbai:
valymo, priezidros ar keiCiant pastatymo vieta.
S| prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety am-
Ziaus. Asmenys, turintys riboty fi ziniy, jutiminiy

"V e

tuo atveju, jeigu jiems buvo paalsklnta kalp sau-
giai naudotl prietaisg, ir jie suprato gresiancius
pavojus. Vaikams negalima Zaisti su prietaisu.
Vaikai negali atlikti valymo ir prieZiGros darby be
priezilros.

Norédami turéti daugiau vietos Saldiklyje, galima
iS jo iSimti stalCius ir déti produktus tiesiai ant
lentynéliy. Tai neturi jtakos prietaiso Siluminéms
ir mechaninéms savybéms. Nurodyta Saldiklio
talpa buvo apskaiciuota iSémus stalCius iS prie-
taiso.




IRENGINIO DIEGIMAS IR
NAUDOJIMO SALYGOS

Diegimas pries pirma karta paleidziant

e [Irenginj iSpakuoti, nuimti dureliy apsaugines lipnigsias juostas ir is-
Imti {rangq. Galimus klijy likucius pasalinti svelniu ploviklju.

o PakuotvesCPut_pIasao eIen_‘n_antLH: neismesti. Prireikus pervezti, saldytu-
va su Saldikliu supakuoti | putplascCio elementus ir plévele bei apkli-

oti lipnigja jyosta. = :

e Saldytuvo ir saldiklio vidy ir jrangos elementus, nuplauti drungnu
vandeniu su ind CPIO'VIk“u’ paskiau nuvalyti ir isdziovinti. _

e Saldytuva su saldikliu statyti ant lygaus, horizontalaus ir stabilaus
pagrindo, sausoje, védinamoje ir nesauletoje patalpoje, toliau nuo
silumos saltiniy, pvz., virykliy, sildymo radiatoriy, vamzdziy, karsto
vandens prietaisy ir pan. . , . .

e Irenginio iSorés pavirsiai gali buti padengti apsaugine plévele, kurig
relkla. n.UImtI' . . - . ey . - . - -

e Irenginj statyti horizontaliai - atitinkamai pareguliuoti 2 reguliuoja-
masias kojeles (3 pies.). _ o _ _ _

e Kad dureles buty galima nekliudomai atidaryti, atstumas nuo jrengi-
nio sonines sienelés (is dureliy vyriy puses) ir patalpos sienos nuro-
dytas 5 piesinyje.* e .

e Butina pasirtpinti tinkamu, patalpos védinimu ir laisva oro apytaka is
visy jrenginio pusiy (6 pies.).*

Maziausi atstumai nuo silumos saltiniy

e nuo elektriniy, dujiniy ir Kity virykliy = 30 mm,
e nuo mazutu ar anglimis_ktdrenamy krosniy — 300 mm,
e nuo jmontuojamy orkaicCiy - 50 mm

_Jei?u nejmanoma laikytis nurodyty atstumuy, butina naudoti tinkamas
izoliacines plokstes.

Déemesio:

e Saldytuvo uzpakaliné sienelé, ypac kondensatorius ir kiti ausinimo
sistemos elementai, negali liestis su kitais elementais, galinciais pa-
zeisti, ypac su centrinio sildymo ir vandentiekio vamzdziais. ]

e Draudziama kaip nors manipuliuoti ausinimo agregato elementais.
YpacC butina atkreipti démesj, kad kompresoriaus nisoje matomas
kapiliarinis vamzdelis nebuty pazeistas. Vamzdelio negalima lenkti,
tiesinti ar vynioti. o ) N .

e Vartotojas, pazeides, kapiliarinji vamzdelj, praranda garantijos sutei-
kiamas teises (8 pies.). o

e Kai kuriy modeliy dureliy rankena yra jrenginio viduje ir jg reikia pa-
tiems prisukti.




Jungimas i tinkla

e Prie$ jungiant | tinkla rekomenduojama temperatiiros reguliayimo

rankenélg nustatyti ,OFF" ar kitoje padetyje, Kurioje jrenginys isjun-
iamas is tinklo (zr. [renginio vaIdymat). ) o _

Erengl_n_[ jungti | 220-240 V, 50 Hz kintamosios sroves tinklg, Per tin-
amai jrengtq, [zemintg ir 10 A saugikliu apsaugotq elektros lizda.

e [Irenginj bdtina jzeminti pagal galiojancius tejsés aktus. Gamintojas
atsisako bet kokios atsakomybeés uz galimg zalg asmenims ar daik-
tams, padarytg nesilaikant Sio teises akty reikalavimo. _

. Nega_ilma naudoti adapteriy, Sakotuvy, dvieju gysly_ilgintuvy. J_e(ljgu
prireikia naudoti ilgintuva, tinkamiausias yra apsauginis, vieno lizdo,
atitinkantis VDE/GS saugos reikalavimus. o _

e Ilgintuvo (apsauginio su sau%(_)s zenklu) lizdg laikyti saugiu atstumu
nuo kriaukliy, kad vanduo ir kitokie skysciai jo neuzliety, o

o I;)uomem&s pateikiami vardinéje lenteléje, kuri yra sienelés apacioje,
Saldiklio kameros viduje**.

ISjungimas is tinklo

Bdtina uztikrinti galimybe iSjungti jrenginj iS elektros tinklo iStraukiant
kistukg ar isjungiant dvipolj jungiklj (9 pies.).

Klimato klasé

Duomenys apie jrenginio klimato klase pateikiami vardinéje lenteléje.
Klasé rodo kokioje aplinkos (t. y. patalpos, kurio stovi jrenginys) tem-
peraturoje jrenginys veikia optimaliai (tinkamai).

Klimato klasé Leistina aplinkos temperatira
SN nuo +10°C iki +32°C
N nuo +16°C iki +32°C
ST nuo +16°C iki +38°C
T nuo +16°C iki +43°C

* Netaikoma montuojamajai jrangai
** Yra priklausomai nuo modelio




ISPAKAVIMAS

Prietaisas yra apsaugotas nuo pazei-

dimy pervezant. Ispakavys prietaisq,

yakuotés elementus prasome pasa-
inti taip, kad nekenkty aplinkai.
Visos pakavimo _mec_IZ|a805 ra ne-
kenksmingos aplinkai, 100 % tinka-

mos pakartotinai perdirbti ir yra pa-
zenklintos reikiamu simboliu.

Démesio! Nuimamas pakavimo medziagas Spol_ieti—_
leno maiselius, putplascio gabaliukus ir pan.) laikyti
atokiau nuo vaikuy.




PANAUDOTU PRIETAISU SA-
LINIMAS

Sis prietaisas zenklinamas perbraukto
atlieky konteinerio zenklu pagal Eu-
ropos dlrekt\{vq 2012/19/EB ir Lenki-
jos panaudoty elektriniy_ir elektroni-
niy prietaisy |statymq. Toks zenklas
rodo, Ikalgl aS|_a_|gus_ptf|eta|so naLlj_do—
imo  laikotarpiui,” prietaiso negalima
] _Jlémesti su kit%mfs Buities_atliel?omis.
Vartotojas privalo tokj prietaisq atiduoti panaudoty
elektriniy ir elektroniniy prietaisy suripkéjams. Su-
rinkéjai, taip pat vietos surinkimo taskai, parduo-
tuvés ir jmones sudaro tinklg, kur galima atiduoti
tokig jranga.. o
Tinkamai elgiantis su panaudota elektrine ir elektro-
nine jranga padedama isvengti kenksmingy padayi-
niy zmoniy sveikatai ir ap_llnkal dél [rangoie_ esanciy
pavojingy medziagy, netinkamo jrangos laikymo ir
perdirbimo.




KONTROLIAVIMAS

Prietaiso valdymas

Valdymo skydelis parodytas 10 paveiksle, priminimui taip pat yra:

Termostato

Temperaturos reguliavimas prietaiso viduje

Keisti rankos nustatyma keicia prietaiso temperatiirg:

OFF/0 padétis Irenginys iSjungtas

At urilmaning eng baland harorati (ichida
MIN padétis i%siqlik) g g (

MID-a padétys Qurilmaning o’rtacha harorati

MAX padétis Qurilmaning eng past harorati (ichida sovuqgroq)

Pastaba:

e Jusy prietaiso termostato rankenéle galima kalibruoti kitokiu bidu nei
Siame aprase. Bendras jo veikimo principas yra aprasytas auksciau.

e Jeijusy |renginio skaléje néra prekiy, pazymety "OFF" arba "0", galite
isjungti prietaisqg visiskai, atjungdami maitinimo laidg nuo lizdo. Pries
afjungdami nustatykite maziausig termostato verte.




Papildoma informacija apie temperaturg

Irenginio viduje temperatira veikia daugelj veiksniy. Ratuko
nustatymas, be kity dalykuy, Pr_lklauso nuo aplinkos temperatiros,
saulés spipduliy laipsnio, prietaiso dury atidarymo daznio ir maisto
kiekio. Dazniausiai rankenélés nustatymas yra optimaliausias.
Neuzpildykite kamery pries atvésinima, tai uztruks apie 4 valandas.
Pasikeitus mety laikui, nereikia keisti nustatytos temperatiros.
Pakilusig  aplinkos temperatirg aptinka jutiklis ir kompresorius
automatiskai jjungiamas ilgesnj laikg, kad palaikyty kamery, viduje
nustatytg temperatara. o o _ _
Nedideli temperatiros pokycCiai  yra normalus reiskinys ir gali
pasitaikyti, pavyzdziui, laikant Saldytuve daug Svieziy produkty
ar ilgesnj laikg palikus_praviras duris. Tai nedaro jtakos maisto
produktams, o temperatira greitai gragzinama iki nustatyto lygio.

IRENGINIO ATSILDYMAS

Saldiklio kamerai atitirpinti reikia (20 pies.):

ISjungti jrenginj valdymo skyde, paskiau iStraukti kiStuka is lizdo.
Atidaryti duris, isimti produktus. - o L
Atsizvelgiant | modelj, istraukti nutekamajj kanalélj, esantj Saldiklio
kadmeros apatinéje danye, ir padeti

inda.

Palikti atidarytas dureles - tai pagreitins atitirpima. Papildomai galima
saldiklio karvnerog)e pastatyti _

mdal su karstu (bet ne verdanciu) vandeniu.

Nuplauti ir isdziovinti saldiklio vidy. o

Paleisti jrenginj taip, kaip nurodyta instrukcijoje.




NAUDOJIMAS IR FUNKCIJIOS

Produkty laikymas saldytuve ir saldiklyje

e Produktus laikyti IékStelése, induose ar suvyniotus | maistine plévele.
Tolygiai isdélioti lentynose. ) L . ) )

e Bitina atkreipti démesj, ar maistas nesilieCia su uzpakaline sienele;
eigu taip, produktai ali apserksnyti ar sudreékti.

‘Lsaldﬂtuvq nedéti indy su karstu turiniu, _

roduktus, kurie lengvai sugeria pasalinius kvapus, pvz., svjestq,

pieng, varskes surj, ir tokius, kurie skleidzia stipry kvapq, pvz,, zuvis,
rukytus mésos gaminius, sdrius, batina laikyti supakuotus pléveléje
ar sandariai uzdarytuose induose. _ L L _

e lLaikant daug vandens turinCias darzoves ant darzoviy_stalciy sieneliy
kaupiasi vandens garai; tai netrukdo, kad saldytuvas tinkamai veikty.

e Pries dedant darzoves | Saldytuvg butina jas gerai nusausinti. _

o Eernel g IElldells drégmeés kiekis trumpina darzoviy, ypac lapiniy, lai-
ymo trukme. v v o

e Laikyti neplautas darzoves. Plaunant pasalinama nattrali apsauga,
todel darzoves geriausia plauti pries pat jas vartojant. ==~ _

e Rekomenduojama produktus krauti j 1-3, 2-3, 3-ig* stalCius iki nata-
ralios krovimo ribos (11a/11b pies.).**

1. Supakuoti produktai

2. Garintuvo lentyna / lentyna
3. Natidrali krovimo riba

4. B&xx+]

e Leidziama produktus déti ant Saldiklio garintuvo metaliniy lentyny.

e Produktai uz lentynos gali bati iSsikiSe 20-30 mm nuo naturalios kro-
Vlmo. rlbos. - - 0 - . - - Vo -V - - N -

e Krovimo erdvei padidinti galima apatinj stalCiy, iSimti ir sudeéti pro-
duktus kameros apacioje iki maksimalaus aukscio.

Produkty saldymas**

e Saldyti galima beveik visus maisto produktus, iSskyrus Zalias valgo-
mas darzoves, pvz., salotas. _ ) _ -

e Saldomi tik auksciausios kokybés maisto produktai, padalyti porcijo-
mis, kurias galima suvartoti per viepg karta. ) )

e Produktus pakuoti bekvapéje medziagoje, pro kurig neprasjskver-
bia oras ir drégmé ir kuriai nekenkia riebalai. Geriausios medziagos:
maiseliai, polietileno, aliuminio plévelé. S

e Pakuoté turi buti sandari ir gerai prigludusi prie saldomy, produktu.
Nenau_dotld]_oklg stikliniy P_akuo_cu{. _ _ _

e Saldyti sudéti Sviezi ir SiIti ?aplmkos_temperaturos) maisto produktai
netureéty liestis su jau uzsaldytu maistu. o _

e Rekomenduojama per parq | Saldikl] per vieng kartg nedéti daugiau
sviezio maisto nei nurodyta jrenginio technines specifikacijos lente-

e.
o Sgldomq rodukty gerai kokybei iSsaugoti rekomenduojama viduri-

niame stalCiuje esancius Saldytus produktus sudéti taip, kad nesilies-
ty su dar neuzsaldytais produktais.




e Rekomenduojama vuiéadetas porcijas__perdéti_{_vienq_éaldymo stal-
ciaus Buse, 0 Sviezias Saldomas porcijas sudéti priesingoje puséje-
kuo labiau” pastumti prie stalCiaus uzpakalinés ir Soninés “sieneliy.

e Produktams Saldyti skirta erdve, ?azymeta % _

e Atsiminti, kad temperatirg saldiklio kameroje lemia aplinkos tempe-
rattira, maisto Produktq kiekis, kaip daznai varstomos durelés, ter-
mostatq parinktys. = Ly

e Jeigu uzdarius Saldiklio kameros dureles nepavyktL& y veél is karto
atidaryti, rekomenduojama palaukti 1-2 minutes, kol kameroje susi-
dares vakuumas kompensuojamas.

Saldyty produkty laikymo trukmé priklauso nug produkty kokybeés iki uz-
Saldant Ir jy laikymo temperatiros. -18°C ar zemesnéje temperatiroje
rekomenduojama laikyti produktus laikyti tiek laiko:

Produktai Ménesiy
Jautiena 6-8
VersSiena 3-6

Subproduktai 1-2
Kiauliena 3-6

Paukstiena 6-8

KiausSiniai 3-6
Zuvys 3-6
Darzoveés 10-12
Vaisiai 10-12

Greitojo $aldymo kamera néra skirta $aldytam maistui laikyti. Sioje ka-
meroje galima saldyti ir laikyti ledo gabaliukus.

* Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera apatinéje jrenginio dalyje
** Taikoma jrenginiams su $aldiklio kamera H
*** Netaikoma jrenginiams su $aldiklio kameromis, paZenklintiems




KAIP TAUPIAI NAUDOTI
SALDYTUVA

Praktiniai patarimai

e Saldytuvo ar Saldiklio nestatyti Salia radiatoriy, orkaiciy arba neleisti,
kad juos veikty_tiesioginiai saulés spinduliai.

o [Isitikinti, kad vedinimo angos néra uzdengtos. Kartg ar du kartus per
metus butina nuo jy nuvalyti dulkes. - o .

e Parinkti reikiama temperaturg: temperatira nuo 6 iki 8 °C saldytuve
ir -18 °C saldiklyje yra pakankama. .

e ISvykstant atosto Lll_butlna Padldl_ntl temperatirg saI_d%/t_uve. .

e Saldytuvo ar saldiklio dureles atidaryti tik tada, kai tai yra butina.
Geral zinoti kokie maisto produktai saugomi Saldytuve ir kur tiksliai
jie sudeti. Nesuvartotus produktus batina kuo greicCiau sudéti atgal |
saldytuva ar saldiklj, kol jie nesusilo. . _ . ) _

e Reguliariai valyti Saldytuvo vidy skudureliu, .SL_JVI|g}/tu svelniu vali-
kliu. Jeigu jrenginyje néra automatinio atitirpinimo funkcijos, butina
jl requliariai atitirpinti. Neleisti, kad susidaryty storesnis nei 10 mm
serksno sluoksnis, _ o L _

e Dureliy tarpiklj laikyti Svary, antraip durelées iki galo neuzsidarys. Ba-
tina visada pakeisti pazeista tarpiklj.

Ka reiskia zvaigzdutés?

Temperataros_iki -6 °C pakanka uzsaldyta maista_laikyti
apie savaite. Stalciai ar kameros, pazymetos viena zvaigz-
dute, pasitaiko (dazniausia) pigesniuose saldytuvuose.

Zemesnéje nei -12 °C temperatiroje maista galima laikyti
1-2 savaites ir neprarasti jo skonio. Tokios temperatiros
nepakanka maistui uzsaldyfi.

e Dazniausia maista Saldyti tinkama Zemesné nej -18 °Ctem-
peratura, kurioje galima uzsaldyti iki 1 kg Sviezio maisto.

Taip zenklinamas jrenginys tinka maistq laikyti Zemesnéje
X EXX3 nei -18 °C temperaturoje ir Saldyti didesnj maisto kiekj.




Temperatiros saldytuve zonos

tD_él natdralios oro apytakos saldytuvo kameroje yra skirtingy tempera-

uros zonu. . Ly . e v,

e SalCiausia zona yra tiesiogiai virS darzovéms laikyti skirty stalCiu.
Sioje zonoje reikety laikyti svelnius ir greitai gendancius produktus,

v PVZ.. v,

zuvis, mésg, paukstieng, . _

rukytus mésos gaminius, paruostus patiekalus,

patiekalus ar kepinius su kiausiniais arba grieting,

sviezius EyragusJ pyragy misipius, _ _ o

- supakuotas darzoves ir kitg Sviezig maistg, kurio etiketeje nurodyta

Ialkgt.lvapleA °C temperatlroje. o L .

o ilCiausia yra virsutineje dureliy dalyje. Cia reikety laikyti sviestq ir
surius.

Produktai, kuriy nereikéty laikyti saldytuve

e _Ne visi produktai yra tinkami laikyti Saldytuve. Jiems priskirtini:
- zemai temperaturai jautrus vaisiai ir darzoves, pvz,, bananai, avokadai,
papajos, pasifloros, baklazanai, paprikos, pomidorai ir agurkai,

- nenunoke vaisiai,

- bulveés.

Démesio: Y
Produkty isdestymo jrenginyje pavyzdys (12pies.).




SERKSNOS SALINIMAS,
PLOVIMAS IR PRIEZIURA

[rengjnio korpusui ir_[L()I_astikinéms dalims valyti nenaudoti tirpikliy ir as-
triy, sveiciamujy valikliy (pvz., valymo milteliy ar pienelio)! Naudoti tik
Svelnius skystus valiklius ir minkstus skudurélius. Nenaudoti kempiniy.

Serksno i$ Saldytuvo $alinimas* **

e Ant uzpakalinés Saldytuvo kameros sienelés susidaro Serksno, kuris
asalinamas automatiskai. Salinant serksna, kartu su kondensatu |
atakélio angq gali patekti tersaly. Dél to gali uzsikimsti anga. Tokiu

atveju angq reikig_svelniai pravalyti krapstuku (13 pies.). ~—

e Irenginys veikia ciklais: pirmiausia Saldo, (tada ant uzpakalinés sie-
nelés kaupiasi serksnas), paskiau salina serksng (lasai nuteka uzpa-
kaline sienele). e -

e Pries pradedant valyti grieztai batina iSjungti jrenginj is tinklo - is-
traukti kistuka is tinklo lizdo, iSjungti ar iSsukti saugikli. Negalima
leisti, kad vanduo patektg i valdymo skydelj ar ant |Jemputés.

o Nerekomendu_OJama naudoti purskiamuy, tirpikliy. IS tokiy preparaty
gali susidaryti sprogus misinys, juy sudetyje gali bati tirpikliy, kurie

ali pazeisti plastikines 1rendg|n|o dalis ar net pakenkti sveikatai.

J atina atkreipti démesj, kad plauti naudojamas vanduo netekéty pro
nutekéjimo anga | garinimo inda. e .

e Visg %rengm_[, iSskyrus dureliy tarpiklius, plauti Svelniu plovikliu. Du-
reliy tarpiklius valyti Svariu vandeniu ir nuvalyti, kad buty sausi.

e Butina rankiniu budu gerai nuplauti visus jrangos elementus (darzo-
viy stalCius, lentynéles, stiklines lentynas ir pan.).

Serkéno $alinimas i$ Saldiklio* *

e Serksng i$ Saldymo kameros Salinti tuo pat metu, kai plaunamas vi-
sas [renginys. " e , o o

e Didesnés ledo sankaupos ant saldymo pavirsiy trikdo jrenginio veiki-
ma}<|r suvartojama daugiau elektros energijos.

e Rekomenduojama jrenginj atitirpinti kartg ar du kartus per metus.

e Jeigu viduje yra produkty, rankenele nustatyti auksciausioje padety-
fe_ pries mazdaug 4 val. |_[<| pradedama atitirpinti. Tai leis produktus

aikyti aplinkos temperattroje ilgesnj laika. o o )

e IS saldiklio isimta maistg sudeti | dubenj, apvynioti jj keliais popie-
riaus sluoksniais, suvynioti | apklota ir laikyti vesioje vietoje.

e Saldikl| reikéty atitirpdyti per kuo trumpesnj laikg. Ilgiau aplinkos
temperattroje laikomy produkty tinkamumo vartotl trukmé sutrum-
péja.




Saldiklio kamerai atitirpinti reikia**:

e ISjungti jrenginj valdymo skyde, paskiau iStraukti kiStuka is lizdo.

Atidaryti duris, iSsimti produktus. .

e Atsizvelgiant | modelj, istraukti nutekamajj kanalélj, esantj saldiklio
kameros apatinéje dalyje, ir padéti inda. _ )

o Paliktj atidarytas dureles - tai pagreitins atitirpima. Papildomai ga-
I|mad Saldiklio kameroje pastatyti indg su karstu (bet ne verdanciu)
vandeniu.

e Nuplauti ir iSdZiovinti Saldiklio vidy. o

e Paleisti jrenginj taip, kaip nurodyta instrukcijoje.

Automatiskas saldytuvo atitirpinimas****

Saldytuvo kamera turi automatidko atitirpinimo ) .
funkcijg, bet ant galinés jos sienelés gali kauptis ledo sluoksnis. Daz-
nlaudslﬁjc tai vyksta tada, Kuomet saldytuve laikoma daug Svieziy maisto
produkty.

Automatiskas saldiklio atitirpinimas***x*

Saldiklio kamera turi automatisko atitirpinimo funkcijg (no-frost). Maisto
produktai saldomi cirkuliuojanciu saltu oru, o oro drégme iS kameros
salinama isorén. Todél saldiklyje nesikaupia ledas, o produktai neprisala
vienas prie kito.

Saldytuvo ir Saldiklio plovimas****

Bent kartg metuose rekomenduojama iSplauti Saldytuvo ir Saldiklio ka-
meras. Tai_leis apsisaugoti nuo bavkterqutlr nemalonaus kvapo,
Prietaisg isjunkite mygtuku (1), istraukite maisto produktus iS kameruy,
kurias isplaukite ) . o
vandeniu su svelnia valymo priemone. Kameras issluostykite sluoste.

Lentyny iSémimas ir jdéjimas ****x*

Lentyna istraukti, paskiau jkisti iki galo, kad lentynos spusciukas atsidur-
ty bégelio angoje (15 pies.).

Lentynéliy iSémimas ir jdéjimas ****x*

Pakvel)ti lentynéle, iStraukti ir jstatyti iS virSaus norimoje padétyje (16
pies.).

%okiu bldu | saldiklio vidy nekisti elektrinio Sildytuvo ar plauky dziovin-
uvo.

** Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera E&z==.
Netaikoma jrangai su beSerksne sistema
Taikoma jrenginiams su Saldiklio kamera.
Netaikoma jrangai su beSerkSne sistema
Taikoma jrangai su beSerkSne sistema

i Netaikoma déziniams Saldikliams

Fkkk




GEDIMAI

Simptomai

Galimos priezastys

Taisymo budas

Irenginys neveikia

Elektros tinklo grandines
triktis

- patikrinti, ar kistukas tin-
kamai jkistas | tinklo lizdg,
- patikrinti, ar jrenginio
maitinimo laidas nepazeis-
tas

- patikrinti, ar elektros lizde
yra jtampa - prijungti kita
prietaisa, pvz., naktine
lempg

- patikrinti, ar jrenginys
jjungtas - termostato
rankenéle nustatyti auks-
tesneje nei ,,OFF” ar ,0”
padetyje.

Nedega lempute kameros
viduje

Lemputé atsisukusi ar
perdegusi (Irenginiuose su
kaitrinémis lemputémis).

- patikrinti ankstesnj
punkta ,Irenginys neveikia®
- |sukti ar pakeisti perdegu-
sig lempute (Irenginiuose
su kaitrinémis lemputémis).

Irenginys visa laikg veikia

Blogai nustatyta reguliavi-
mo rankenélé

- rankenéle pasukti | ze-
mesne padetj

Kitos priezastys kaip punk-
te ,Irenginys per silpnai
veikia ir/ar Saldo”

- patikrinti, kaip nurodyta
ankstesniame punkte ,Iren-
ginys per silpnai veikia ir/
ar Saldo”

Apatinéje Saldytuvo dalyje
kaupiasi vanduo

Vandens nutekéjimo anga
yra uzsikimsusi (taikoma
irenginiams su kondensato
nutekéjimo anga)

Sutrikusi oro apytaka ka-
meros viduje

Sutrikusi oro apytaka ka-
meros viduje

- maisto produktus ir indus
sudeti taip, kad nesiliesty,
su Saldytuvo uzpakaline
sienele

Garsai, nebtdingi, kai jren-
ginys veikia jprastai

Irenginys pastatytas kreivai

- {renginj pastatyti lygiai

Irenginys lieciasi su baldais
ir/ar kitais daiktais

- {renginj pastatyti toliau,
kad nesiliesty su kitais
daiktais



Simptomai

Galimos priezastys

Taisymo budas

Irenginys per silpnai ausina
ir/ar Saldo

Blogai nustatyta reguliavi-
mo rankenéle

Blogai nustatyta reguliavi-
mo rankenélé- rankenéle
pasukti | aukstesne padétj

Aplinkos temperatlra yra
aukstesné ar zemesné uz
irenginio technines specifi-
kacijos lenteléje nurodytg
temperatirg.

- jrenginys tinkamas nau-
doti temperatiroje, kuri
nurodyta jrenginio techni-
neés specifikacijos lenteléje.

Irenginys stovi sauléto-
je vietoje ar arti Silumos
Saltiniy,

- pakeisti jrenginio vieta,
kaip nurodyta instrukcijoje

Per vieng kartg pakrauta
daug Silty produkty

- palaukti iki 72 valandy,
kol produktai ataus (uzsals)
ir kameros viduje bus
pasiekta reikiama tempe-
ratira

Sutrikusi oro apytaka jren-
ginio viduje

- maisto produktus ir indus
sudeti taip, kad nesiliesty,
su Saldytuvo uzpakaline
sienele

Sutrikusi oro apytaka uzpa-

kalinéje jrenginio dalyje

- jrenginj patraukti nuo
sienos bent 30 mm

Saldytuvo/$aldiklio durelés
pernelyg daznai varstomos
ir/ar pernelyg ilgai palieka-
mos praviros

- reciau varstyti dureles
ir/ar trumpiau palikti jas
praviras

Durelés neuzsidaro

- produktus ir indus sudeti
taip, kad netrukdyty uzda-
ryti dureles

Kompresorius retai jsijungia

- patikrinti, ar aplinkos
temperatiira néra Zzemesné
nei klimato klasés ribos

Blogai jdétas dureliy tar-
piklis

- [spausti tarpiklj

Iprastai naudojant Saldymo jranga gali girdétis jvairiy garsy, kurie neda-

ro jokio poveikio saldytuvo darbui.

Garsai, kuriuos lengva pasalinti: _ o o

e triukSmas, kai Saldytuvas nestovi vertikaliai — sureguliuoti pastaty-
ma priekyje esanciomis jsukamomis kojelémis. Taip pat galima po
uzpakaliniais ritinéliais pakisti minkstos medziagos, ypac kai grindys
isklotos plytelémis. .

e Lieciasi su gretimu baldu - patraukti saldytuva. .

e Girgzda stalciai ar lentynos - istraukti ir vél jdéti stalCiy ar lentyna.

e BesilieCianCiy buteliy garsai — butelius patraukti vieng nuo kito.

Garsai, kurie gali bati girdimi tinkamai naudojant, atsiranda dél termos-

tato, kompresSoriaus (jsijungiant), Saldymo sistemos_(medZziagai susi-
traukiant Ir plecCiantis del temperaturos skirtumy ir saldymo reagento

tekéjimo) veikimo.




GARANTIJA, PRIEZIURA PO
PARDAVIMO

Garantija

Garantinés paslaugos pagal garantijos lapa Gamintojas neatsako uZ jo-
kig zalg, atsiradusig del gaminio netinkamo naudojimo.

Irangos gamintojas pataria visus remonto ir reguliavimo
darbus atlikti gamintojo servise arba jgaliotajame servise.
Remonto darbus turéty atlikti tik tinkama kvalifikacija turin-
tis asmuo.

Gamintojo deklaracija

Gamintojas deklaruoja, kad Sis gaminys atitinka pagrindinius toliau iSvardyty
Europos direktyvy reikalavimus:

Zemosios jtampos direktyvos 2014/35/EB
elektromagnetinio suderinamumo direktyvos 2014/30/EB
ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB
direktyvos RoHS 2011/65/EB

todél gaminys zenklinamas C € Zenklu ir jam iSduota atitikties deklaracija, pateikiama rinkos

priezitros jstaigoms.




Austatud
Kliendid

Alates tanasest on igapdevased koristustood kerge-
mad kui varem. Seade **Hansa ;nandab endas era-
kordse kasutamislihtsuse suure t6hususega. Parast

kasutusjuhendiga tutvumist ei ole kasutamine Teile
probleemiks.

Vabrikust valjunud seadet kontrolliti enne pakkimist
selle ohutuse ja funktsionaalsuse seisukohalt.

Palume kasutusjuhend enne seadme kasutamist tahe-
lepanelikult labi lugeda. Juhendis toodud napunadidete
jargimine aitab Teil valtida seadme ebadiget kasu-
tamist. Kasutusjuhend tuleb alles hoida ja sailitada
kattesaadavas kohas, et seda vajadusel kasutada.

Jargige tapselt kasutusjuhendi instruktsioone, et
valtida dnnetusjuhtumeid.
Lugupidamisega

Haushaltsgerite




KASUTUSOHUTUST PUUDU-
TAVAD NOUANDED

Seade on ette nahtud kasutamiseks ainult kodu-
ses majapidamises.

Tootja jatab endale vboimaluse seadme toimimist
mitte mojutavate muudatuste tegemiseks.
Moningad kaesoleva juhendi satted on Uhtlus-
tatud erinevat tddpi kUlmutusseadmete jaoks
(kdlmiku, klUlmik-stgavkllmik voi sigavkidlmik).
Teave Sinu seadme tuubi kohta leiad tootele lisa-
tud Tootekaardilt.

Tootja ei kanna vastutust kahjustuste eest, mida
pohjustas kaesolevas kasutusjuhendis toodud
instruktsioonide eiramine.

Palume kasutusjuhend alles hoida, et vodiksite
seda kasutada tulevikus voi edasi anda jargmise-
le kasutajale.

Kaesolev seade ei ole ette nahtud kasutamiseks
piiratud flusiliste, tajuhairete voi psuihiliste voi-
metega isikute (sh ka laste) poolt voi seadme
kasutamise kogemusteta voi tundmiseta isiku-
te poolt, juhul kui see ei toimu jarelvalve all voi
kooskdlas seadme kasutamisjuhendiga, mille on
edl?s’éanud nende isikute ohutuse eest vastutavad
isikud.

Pobdrakeerilist tahelepanu sellele, et seadet ei ka-
sutaks jarelevalveta lapsed. Arge laske neil sead-
mega mangida. Neil ei ole lubatud istuda valja-
tommatud osadel ega rippuda kilmiku ustel.
Kllmik-stigavkilmik todtab haireteta toatempe-
ratuuril, mis on toodud tehnilise spetsifikatsiooni
tabelis. Seadet ei tohi kasutada keldris, koridoris,
kltuseta ruumides sugise- ja talveperioodil.
Kilmiku seadistamise, teisaldamise, tostmise
ajal arge hoidke seda ukse kaepidemest, tirige
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kilmiku taga olevast kondensaatorist ega puudu-
tage kompressorit.

Kalmik-stgavkulmikut ei tohiks kallutada trans-
pordi, teisaldamise v0i paigaldamise rohkem kui
40° Ulatuses. Juhul, kui selline olukord tekkis,
vdib seadme sisse liilitada parast vahemalt 2 tun-
di alates selle paigaldusest (joonis 2).

Enne iga hooldamist tuleb toitekaabli pistik vor-
gupesast valja votta. Arge tommake toitekaab-
list, vaid hoidke alati pistiku korpusest.

Helid, sellised nagu raksatused vO0i praginad on
pOhjustatud osade paisumisest ja kokkutombu-
misest temperatuuri muutuste tottu.

Ohutuse eesmargil ei tohiks parandada kilm-
kappi iseseisvalt. Parandused, mis on teostatud
vajalike kvalifikatsioonideta isikute poolt, voivad
tekitada tOsist ohtu seadme kasutajale.
Jahutussisteemi kahjustuse korral tuleb paari
minuti jooksul ventileerida ruumi, milles on sea-
de (ruumi suurus peaks olema vahemalt 4 m3;
isobutaaniga téotava seadme korral/R600a)
Isegi ainult osaliselt sulanud toiduaineid ei tohi
uuesti kilmutada.

Pudelites ja purkides olevaid jooke, eriti stsihap-
pegaasiga gaseeritud jooke ei tohi sailitada su-
gavkilmutis. Purgid ja pudelid vbivad praguneda.
Arge voOtke suhu vahetult sigavkulmikust voe-
tud toiduaineid (jaatis, jaakuubikud jms.), nende
madal temperatuur voib tekitada tosiseid kilma-
kahjustusi.

Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada jahutussus-
teemi, naiteks jahutusvahendi kanaleid torkides
vOi torusid kahjustades. Valja lekkinud jahutus-
vahend on sittiv. Silmadesse sattumisel tuleb
neid loputada puhta veega ja kontakteeruda ko-
heselt arstiga.

Juhul kui toitejuhe kahjustub, tuleb see valja va-
hetada spetsiaalses remonditddkojas.
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Seade on ette nahtud toiduainete sadilitamiseks,
arge kasutage seda teiseks otstarbeks.

Seade tuleb taielikult toiteallikast valja votta
(votke pistik vorgukontaktist) enne selliseid toi-
minguid nagu puhastamine, hooldamine voi pai-
galduskoha muutmine.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. elu-
aastast ning inimesed, kel on vahenenud fluusili-
sed, sensoorsed v0i vaimsed voimed, voi vaheste
kogemuste ning teadmistega isikud, kui neile on
antud juhiseid toote turvalise kasutamise kohta
ja nad saavad aru kaasnevatest ohtudest. See
seade ei ole moeldud lastele mangimiseks. Lap-
sed ei tohi seadet ilma taiskasvanu juhendamise-
ta puhastada ja hooldada.

Stgavkllmikusse suurema ruumi saamise ees-
margil voib sellest vdlja votta sahtlid ja paigutada
tooted vahetult riiulitele. See ei mdjuta seadme
termilist ja mehaanilist iseloomustust. Deklaree-
ritud stigavklilmuti maht on arvutatud valjavoe-
tud sahtlitega.
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SEADME PAIGALDAMINE JA
TOOTINGIMUSED

Paigaldamine enne esmakaivitamist

e Toode tuleb lahti pakkida, eemaldada ustelt ja siseelementidelt teip.
Voimalikud liimijaagid voib eemaldada maheda pesuvahendiga.

e Pakendi stirovahust elemente ei tohiks ara visata. Juhul, Kui tekib
vajadus kulmiku uueks transpordiks, tuleb see pakkida stiirovahust
elementidesse ja kilesse ja turva_sta_cfa kleepteibiga. ]

e Kulmiku ja stigavkilmiku kambrid ja sisevarustuse elemendid tuleb
pesta sooja veega, lisades sellele ndudepesuvedelikku, seejarel Ule

Uhkida ja kuivatada. ) - _ .

o tlmkapp_tuleb panna tasasele ja stabiilsele alusele, kuivas, dhuta-
tud_da varjulises ruumis, kaugele soojusallikatest, nn. pliidid, radiaa-
torid, keskkuttetorud, sooja vee paigaldised jms.

e Kui toote valispindadel on kaitsekile, tuleb see eemaldada. _

e Seade tuleb paigaldada tasapinnaliselt, reguleerides vastavalt 2 jalga
(Joonis 3). . _ L .

e Uste vaba avamise tagamiseks peaks kau?us toote kilgmise seina
(ukse hingede kuljelt) ja ruumi seina vahelt olema selline, nagu nai-
datud joonisel 5.% o . M

e Vajalik on ruumi piisav ventilatsioon ja vaba 6hu juurdepaas seadme
igast kiljest (Joonis 6).*

Minimaalne kaugus soojusallikatest

o elektri- ja gaasipliitidest ja teistest - 30 mm,
e 0li vOi sOega kdetavatest pliitidest - 300 mm,
e integreeritud ahjudest - 50 mm

Kui vastava kauguse jatmine ei ole vdimalik, tuleb kasutada sobivat iso-
latsiooniplaati.

Téhelepanu: . . " N

e Kllmkapi tagumine sein, eriti aga kondensaator ja teised jahutus-
ststeemi elemendid ei tohiks kokku puutuda teiste elementidega

mis vOiksid neid kahjustada, eriti aga stisihappegaasi toruga ja vett
{uhtlva toruga.. ) )

e Lubamatu on igasugune agregaadi osade muutmine on keelatud.
Poorake erilist tahelépanu, et mitte kahjustada kapillaartoru, mis on
Eahtae/ kompressori nisis. Seda toru ei tohi vaanata, sirgendada ega

eerata.

e Kapillaartoru kahjustamine kasutaja poolt pdhjustab garantiikindlus-
tuse kaotuse (joonis 8). _ o _

e Moningate mudelite puhul paikeb ukse kaepide toote sees ja see tu-
leb ise uksele kinnitada kruvikeerajaga.

Toitevorku iihendamine
e Enne Uhendamist soovitame seadistada tempetuuri regulaator posit-

sioonile ,OFF” vOi kasutada teisi meetmeid, mis pdhjustaks seadme
eemaldamise toiteallikast (Vt. juhtimise k|rJeIdus§).




e Seade_tuleb Uhendada vahelduvvoolu vorku 220-240V, 50Hz, kasu-
tades Oieti paigaldatud vorgukontakti, mis on maandatud ja varusta-
tud kaitsmega 10 A. - . ) ) o

e Seadme maandamine on noutav Oigusaktide satetega. Tootja ei kan-
na vastustust véimalike isikute voi esemete kahjustuste eest, mida
pohjustab selle eeskirja poolt satestatud kohustuse eiramine. ]

e Arge kasutage adaptereid, harupesasid, pikendusjuhtmeid, paaris-
kaabliga pikendusjuhtmeid. Juhul, kui on hadavajalik pikendusjuht-
me kasutamine, voib kasutada ainult kaitsepoldiga Uhekontaktilist

ikendusjuhet, millel on ohutussertifikaat VDE/GS. o

e Juhul, kui kasutate pikendusjuhet (kaitsepoldi ja ohutussertifikaa-
diga), peab selle pesa paiknema eemal kraanikaussidest, et valtida
veega Voi teiste vedelikega ulevalamise ohtu. L

o Andmig< paiknevadandmesildil, mis asub seina allosas kulmiku kamb-
risees**,

Toitevorgust viljavotmine
Kindlustage seadme elektrivorgust eemaldamise vdimalus, pistiku ee-

maldamise teel vB8rgukontaktist v8i kahepooluselise llliti véljalulitami-
sega (joonis 9).

Kliimaklass

Informatsioon seadme kliimaklassi kohta on seadme andmesildil. See
naitab, millise Umbruse temperatuuri (st. toatemperatuuri) juures sea-
de t66tab optimaalselt (dieti).

Kliimaklass Dozwolona temperatura otoczenia
SN alates +10°C kuni +32°C
N alates +16°C kuni +32°C
ST alates +16°C kuni +38°C
T alates +16°C kuni +43°C

* Ei puuduta integreeritavaid seadmeid

** Lisatud olenevalt mudelist




LAHTIPAKKIMINE

Seade on transpordi ajaks kaitstud
vigastuste eest. Parast Seadme lahti-
pakkimist palume pakendi elemendid
utllllsge_rllda keskkonda mitte ohusta-
val viisil.
Koik pakkimisel kasutatud materja-
lid on keskkonnasobralikud, sobivad

_ 100% taaskasutamiseks ja on mar-
gistatud vastava sumboliga.

Tahelepanu! Pakkimismaterjalid (polltetileenkotid,
vahtpolUstuarooli tikid jms.) tuleb lahtipakkimise
ajal hoida lastele kattesaamatus kohas.
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KASUTATUD SEADMETE UTI-
LISEERIMINE

Seade on mar%lstatud vastavalt EL Di-
rektiivi 2012/19/EU normile ja Poola
Vabariigi Kasutatud elektri- ja elekt-
roonikaseadmeid puudutava maaru-
sega labikriipsutatud prlugikonteineri
sumboliga. Selline tahistus informee-
rib, et seda seadet ei tohi parast ka-
sutamist panna olmejaatmete juurde.

Kasutaja on kohustatud andma seade elektri- ja
elektrooniliste seadmete kogumispunkti. Kohalikud
elektri — ja elektroonikaseadmete kogumispunktid,
kauplused jms. moodustavad toote vastavat utili-
seerimist voimaldava slUsteemi. . . _
Elektri — ja elektroonikaseadmete oige utiliseeri-
mine aitab valtida inimese tervisele ja lgoduslikule
keskkonnale ohtlikke tagajargi, mida pohjustavad
ohtlike koostiselementide ‘olemasolu ja seadmete
ebaodige ladustamine ja tédétlemine.
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JUHTIMISEKS

Seadme juhtimine

J“htpa;neel on naidatud joonisel 10, meeldetuletuse korral on see ka
allpool:

Termostaat

Temperatuuri reguleerimine seadme sees

Nupuga seadistuse muutmine muudab seadme temperatuuri:

positsioon OFF/0 Urzadzenie wytgczone

Seadmel on kdrgeim temperatuur (sees on

positsioon MIN soojem)

positsioon MID Seadmel on keskmine temperatuur

Seadmel on kdige madalam temperatuur (sees

positsioon MAX 51 iimem)

Markus:

e Seadmetermostaadinuppusaab kalibreerida muul viisil kui kdesolevas
kirjelduses. Selle toimimise uldpohimote on eespool Kirjeldatud.

e Kuiseadme valikus pole Ghtegi marki "OFF" v6i "0", on vbimalik seadme
taielikult valja Iulitada, eemaldades toitejuhtme pistikupesast. Enne
lahtilhendamist seadke termostaadi vaikseim vaartus




Papildoma informacija apie temperaturg

Seadme sees olev temperatuur mdjutab mitmeid tegureid. Nuppude
seadistamine soltub muuhulgas Umbritseva 0hu temperatuurist,
dikesevalguse astmest, seadme ukse avamise sagedusest ja
oiduhulgast. Nuputi vahesadtted on enamikul juhtudel koige
gptimaalsemad. . . L .
Arge taitke kilmikut enne selle mahajahutamist (min. parast 4 tundi
kiTmiku todtamist). _ _ CoL ) .
Arge muutke temperatuuri seadistusi soltuvalt aastaajast . Umbruse
temperatuuri tdusu avastab andur ja automaatselt kaivitub
kompressor, mis tobétab pikemat aega , et sailitada kambrites
seadistatud temperatuuri. ) } o
Vaikesed temperatuurimuutused on tavaline nahtus, mis voib esineda,
kui kilmikus sailitatakse suures koguses varskeid_toiduaineid voi kui
ust on pikemat aega lahti hoitud. See ei avalda moju toiduainetele ja
seadistatud temperatuur taastub kiiresti.

SEADME SULATAMINE

Sugavkiilmuti kambri sulatamiseks tuleb (Joonis 20):

Lilitada seade valja juhtpaneelilt, seejdrel votta toitejuhtme pistik
vorgukontaktist. = S
Avada uks, voOtta valja toiduained. ) )
Olenevalt = mudelist” lukata valja &ravoolukanal, mis paikneb
sigavkilmiku alumises osas ja paigutada
selle alla anum. . _ o »
Jatta uksed lahti, et kiirendada sulamisprotsessi. Lisaks voib
Ealgutada sugavkuimlku kambrisse nou

uuma (ent mitte keeva) veega.
Pesta ja kuivatada stigavkulmuti kamber.
Kaivitada seade vastavalt kasutusjuhendi juhistele..




KASITSEMINE JA
FUNKTSIOONID

Toiduainete sdilitamine kiilmikus ja siigavkiilmikus

e Tooted tuleb panna taldrikutele, anumatesse vdi pakkida toidukiles-
se. Paigutage toiduaineid Uhtlaselt riiulitele. o

o Poodrake tahelepanu sellele, et toiduained ei puutuks kokku kulmiku
tagaseinaga, vastasel korral voib see pohjustada harmatise teket voi
toodete niiskumist. _ L

e Arge pange kilmikusse kuumade toitudega ndusid. _ _

e Tooted, mis imavad kiiresti Idhnu, nagu voi, piim, kodujuust ja toidu-

ained, millel on intensiivne |6hn, nn. kalad, suitsuliha, juustud- tuleb

Bar]na riiulitele kilesse pakituna voi hoolikalt suletud anumates.

alju niiskust sisaldavate kooglyll;‘ade sdilitamine po_h]]us_tab veeauru

Ié_p_gtune_n'yst koéogiviljade mahuti alla; see ei takista kilmiku haireteta

d6otamist.

o Endne kddgiviljade panemist klilmikusse tuleb need hoolikalt kuiva-
ada.

e Liiga suur niiskusetase lihendab kddgiviljade, eriti aga lehtkddgivil-
ade hoiustamise agga. L _

o Ulmkapis tuleb hoida pesemata kddgivilju. Pesemine eemaldab na-
turaalse kaitse, seepérast on parem pesta kddgivilju vahetult enne
kasutamist. _ ) _ ] _

e Soovitatav on toodete paigutamine korvidesse 1, 2, 3* kuni loomuli-
ku koormamise piirini 8oon|s 11a/11b).

1. Pakitud toiduained

2. Aurusti riiul / riiul .
3. Loomulik koormamise piir
4. B *+]

e Lubatud on toiduainete paigutamine kulmiku traatriiulitele*. i

e Lubatud on toidainete valjaulatumine riiulilt 20-30 mm vorra lle
koormamise loomuliku piiri**. ] )

e Voimalik on alumise korvi eemaldamine mahtuvuse suurendamiseks
ja t0|c_I>‘L<|a|nete paigutamine kilmiku pdhjale kuni maksimaalse kor-
guseni*,

Toiduainete kiilmutamine**

e Kilmutada on voimalik praktiliselt kdiki toiduaineid, vélja arvatud
varkselt tarbitavaid kddgivilju nn. rohelist salatit. ) o
e Kilmutamiseks kasutage ainult kodige kvaliteetsemaid toiduaineid,
mis on jagatud Uhekordseks kasutamiseks moeldud portsjonitesse.
e Tooted tuleb pakkida Idhnata materjalidesse, mis on vastupidavad
Ohu ja niiskuse lébitungimise suhtes ega ole tundlikud rasvade suh-
tes. Parimateks materjalideks on: kilekotid, pollUetileenkile, alumii-
niumfoolium. o ) . o
e Pakend peaks olema hermeetiline ja olema tihedalt Gmber toiduaine-
te mahitud. Arge kasutage klaasist pakendeid. _ )
e Varsked ja soojad toiduained étoatemperatuurl_l) ei tohiks peale su-
a¥kulm| usse panekut puutuda kokku teiste, juba kilmutatud too-
etega.




e Soovitatav on mitte panna 66paeva jooksul stgavkilmikusse Uhe-
korraga rohkem varkseid toiduaineid, kui on toodud tehnilise spetsi-
fikatsiooniga tabelis. _ L _ ) .

e Kuiulmutatud toodete hea kvaliteedi sailitamiseks soovitame Umber
paigutada keskmises sahtlis olevad kilmutatud toiduained nii, et nad
ei puutuks kokku toiduainetega, mis ei ole veel kilmutatud. sligavk

e Soovitame kilmutatud toiduainete portsjonid likata sahtli Uhele
poole ja varsked, veel mitte kilmunud port_sﬂonl_d teisele poole nii et
nad oleksid Eglgutatucj sahtli tagumise ja kiilgmise kilje vast

e Toiduainete kiilmutamiseks kasutage ruumi, mis on tahistatugd ks ]

e Pidage meeles, et sigavkilmuti sees olevat temperatuuri méjutavad
muuseas: ruumi temperatuur, toiduainete kogus stigavkilmutis, uste
avamise tihedus, termostaadi seadistused. _

e Kui parast sigavkilmuti kambri sulgemist juhtub, et selle ust ei saa
kohe avada, soovitame oodata 1 kuni 2 minutit, kuni tekkinud ala-
rohk kompenseeritakse.

Kilmutatud toiduainete sailitamise aeg sdltub nende kvaliteedist varske-
na enne kilmutamist ja sailitamise temperatuurist . _
Temperatuuri -18°C voi madalama temperatuuri juures on soovitatavad
jargmised sailitusajad:

Tooted Kuud
Veiseliha 6-8
Vasikaliha 3-6
Rupskid 1-2
Sealiha 3-6
Linnuliha 6-8
Munad 3-6
Kalad 3-6

Kéogiviljad 10-12

Puuviljad 10-12

Kiire kiilmutamise kamber ei ole mdeldud kulmutatud toiduainete hoid-
miseks. Selles kambris vdib ainult valmistada ja sailitada jaakuubikuid

* Puudutab seadmeid, mille stigavkilmiku kamber paikneb seadme allosas.
** Puudutab seadmeid, millel on stigavkilmiku kamber
*** Ej puuduta seadmeid sligavkilmiku kambriga, mis on tahistatu




KUIDAS KULMKAPPI
SAASTLIKULT KASUTADA

Praktilised nouanded

Arge paigaldage kilmkappi radiaatorite, ahjude ldhedusse vGi vahe-
tusse paikesepaistesse. .
Veenduge, kas ventilatsiooniavad pole suletud. Kord voi kaks korda
aastas tuleb need puhastada tolmust. o ]
Valige vastav temperatuur: temperatuur 6 do 8°C kiilmikus ja -18°C
su%avkulmllgqs on piisav. o _
Puhkusele soites tuleb suurendada temperatuuri kilmkapis.
Kilmiku voi stigavkilmiku uksi avage vaid siis, kui see on vajalik. Hea
on teada, milliseid toiduaineid sailivad kilmkapis ja kus nad tapselt
asuva.d.._kuy te ei kasuta toiduaineid, pange nad vdimalikult kiiresti
ta%a5| kulmikusse voi sugavkulmikusse, enne kui need soojenevad.
Pu asta?e kulmkaEpl seést requlaarselt maheda pesuvahendiga nii-
sutatud Tapiga. Automaatse sulatusfunktsioonita seadmeid tuleb re-
%ulaayselt sulatada. Arge laske tekkida paksemal kui 10 mm jaakihil.
ste Umber olevat tihendit tuleb hoida puhtana, vastasel korral uks
ei sulgu taielikult. Kahjustatud tihend tuleb alati asendada.

Mida tahendavad tarnid?

Mitte kdrgem kui -6°C temperatuur piisab.kilmutatud toi-

duainete umbes nadalaseks séilitamiseks. Uhe tarniga mar-

E[_Sltatllzldt riiuleid ja korve tuleb ette tavaliselt odavamates
Ulmikutes.

Temperatuuril alla -12°C voib toiduained sailitada 1-2 na-
dalat, sdilitades nende maitse. Selline temperatuur ei ole
piisav toiduainete kilmutamiseks.

Tavaliselt kasutatakse todiuainete kilmutamiseks tempera-

toiduainete kUlmutamist.

Niimoodi margistatud seade voéimaldab toiduainete sdilita-
mist temperatuuril alla -18°C ja suuremate toiduaineko-
guste kllmutamist.

tuuri alla -18°C. See voimaldab kuni 1 kg koguses varskete




Temperatuuritsoonid kiilmikus

Loomulikust dhuringlusest sdltuvalt on kilmkapi sees erinevad tempe-

ratuuritsoonid. - . e -

e Koige kilmem piirkond paikneb vahetult koog|V|I|]ade riiulite all. Sel-
!cesd sooni tuleks sailitada ornasid ja kergesti halvaks minevaid too-
eid nagu:

- kalad, liha, linnuliha,

- lihatooted, valmistooted, _ L )

- mune v0|_f<oort sisaldavad toidud voi klpsetised

- varske tainas, tainasegud, . o . I .

- pakitud kodgiviljad ja muuud varsked toiduained, mille etiketil on saili-

tustingimuseks temperatuur umbes 4°C. N o

o Kg_lge_ soojem on ukse Ulemises osas. Siin on kdige parem sailitada
void ja juuste.

Mitte koiki toiduaineid ei saa kiilmkapis sidilitada. Nende hulka
kuuluvad:

° :VIitteCI koiki toiduaineid ei saa kilmkapis sdilitada. Nende hulka kuu-
uvad:
- puuviljad ja kidlma temperatuuri suhtes tundlikud kédgiviljad, naiteks
Eana_?jnld, avokaado, papaia, granadill, baklazaan, paprika, tomatid ja
urgid,
- to%rec_ldauuviljad,
- kartulid.

Tahelepanu: = . . .
Toiduainete kllmikusse paigutamise nadide (Joonis 12).




SULATAMINE, PESEMINE JA
HOOLDUS

Toote korpuse ja plastikosade puhastamiseks ei tohi kasutada lahusteid
ja_teravaid, abrasiivseid puhastusvahendeid (nt pulbreid ja puhastus-

piimasid)! kasuvtage ainult norku puhastusveéellkke ja pel%meid lappe.
Arge kasutage svamme.

Kiilmuti sulatamine* **

e Kulmuti kambri tagaseinale tekib harmatis, mis eemaldatakse auto-
maatselt. Sulamise ajal vdivad koos tilkumisveega sattuda aravoolu-
kanali avasse ka toidujaagid. See vdib péhjustada ava ummistumist.
Sellisel juhul tuleb ava kergeltlabi torgata puhastajaga (Joonis 13).

e Seade toodtab tsuklite kaupa: jahutab (selle ajal moodustub tagasei-
nale harmatis), seejarel sulatab (tagaseinal voolavad tilgad). L

e Enne puhastamise alustamist tuleb seade kindlasti toitevorgust valja
votta, eemaldades pistiku vorgupesast, llUlitades seadme valja voi
keerates valja kaitsme. Tuleb valtida vee sattumist juhtpaneeli voi
valgustusse. ) ) _ .

e Me'ei soovita kasutada sulatavaid vahendeid aerosoolis. Need vdivad
thjustada [bhkevate segude teket, sisaldada lahusteid, mis vdivad

ahjustada seadme plastikelemente vai olla _kahjulikud tervisele .

e Tuleb pddrata téhelepanu, et valtida pesemiseks kasutatud vee ara-
voolu vooluava kaudu aurusti ndusse.

. Kogu seadet, valja arvatud ukse tihendit tuleb pesta maheda pesu-
vahendiga. ijse_ tihendit tuleb puhastada puhta veega ja kuivatada.

e Koik kilmkapi sisevarustuse osad tuleb pesta kasitsi (kédgiviljakas-
tid, ukseriiulid, klaasriiulid jms.).

Siligavkiilmuti sulatamine**

e Slgavkllmuti kambri sulatamine on soovitav ihendada seadme pe-
semisega.

e Suurem Ij'ai'ai kogunemine kilmututavatele pindadele véhendab sead-
me joudlust ja pohjustab suuremat elektrienergia kulu.

e Soovitame sulatada seadet vahemasti tUks voi kaks korda aastas.

e Kui stigavkilmas on toiduained, tuleb p6oérdliliti reguleerida maksi-
maalsele temperatuurile umbes 4 tunniks enne planeeritud sulata-
mist. Slt(ee \|/0|maldab toiduainete sailitamist toatemperatuuril pikema
aja jooksul. L .

o P_g‘:iras_t toiduainete valjavotmist stiigavkulmast tuleb nad panna kaus-
si, mahkida kauss mitmesse ajalehepaberi kihti, keerata tekki sisse
8 hoida jahedas kohas, g A L

o tgavkilmuti sulatamist tuleb labi viia voimalikult kiiresti, Toiduai-
nete pC|II_<em hoidmine toatemperatuuril IGhendab nende kdlblikkuse
perioodi.




Sligavkiilmuti kambri sulatamiseks tuleb**

e Lilitada seade valja juhtpaneelilt, seejarel votta toitejuhtme pistik
vorgukontaktist. = S

e Avada uks, votta valja toiduained. _ _ B

e Olenevalt mudelist lukata valja aravoolukanal, mis paikneb sltigav-
kilmiku alumises osas ja paigutada selle alla anum., . _

e Jatta uksed lahti, et kiirendada sulamisprotsessi. Lisaks vdib paigu-
tada sugavkulmiku kambrisse ndu kuuma (ent mitte keeva) veega.

e Pesta ja kuivatada sugavkulmuti kamber, =

e Kaivitada seade vastavalt kasutusjuhendi juhistele.

Kiilmkappi automaatne jaadhamarast vabastamine* * x*

KUImkapEi kamber on varustatud funktsiooniga ) ) .
automaatsulatamisele. Sellegi poolest kambri kiilmkappi tagaseinal voib
tekkida hamar. Toimib nii tavaliselt, kui suur hulk varskeid toiduaineid
sailitatakse klilmkappi kambris.

Siligavkiilmuti automaatne jaahamarast vabastamine,* ***

Sugavkilmutuse kamber on varustatud funktsiooniga automaatsulata-
misele (no-frost). Toiduained on kulmetatud labijooksva jahutatud 6hu-
ga, ja niiskus samas on eemaldatud

sugavklilmutuse kambrist imbruskonda. o
Lopptulemusena sligavkilmutuses ei tekki mitte vajalik jagkiht ja hamar
ning toiduained ei kulmetu Uksteise kilge.

Kasitsi pesemine kiilmkappi ja siigavkiilmuti kaamerat* * * x

Soovitame kUImkaepi_ ja sUtr;akaIr_nqtuse_ kambri pesemist teha vahe-
malt Uks korda aasta jooksul. Sel viisil hoiame &ra bakterite ja ebameel-
diva I6hna tekkimist. Terve seade tuleb valja lulitada klahvi ,1% abil,
eemaldada kambrist toiduained ja labi pesta, kasutades selle jaoks vett
koos norga ndudepesemise vahendi lisaga. Loppude 16puks kuivatada
lapi abil kamber kuivaks.

Riiulite eemaldamine ja paigaldamine *****

Tommake riiul_valja, seejarel sisestage 16puni nii, et riiuli riiv paikneks
siinil (Joonis 15).

Ukseriiuli eemaldamine ja paigaldamine *****

Likake ukseriiul Ules, votke vélja ja pange Ulalt uuesti eelnevasse asen-
disse tagasi (Joonis 16).

Min%il juhul ei tohi stigavktlmuti kambrisse panna elektriradiaatorit, pu-
hurit voi juuksekuivatit.

** Puudutab seadmeid, millel on siigavkiilmiku kamber E&z==,
Ei puuduta jaatumisvaba slisteemiga seadmeid
b Puudutab seadmeid, millel on kilmiku kamber.

Ei puuduta jaatumisvaba slisteemiga seadmeid
Puudutab jaatumisvaba slisteemiga seadmeid
i Ei puuduta kirst-sligavkilmikuid

Fkkk




VIGADE AVASTAMINE

Siimptomid

Voéimalikud pdhjused

Parandamine

Seade ei to6ta

Seade ei to6ta

- kontrollige, kas pistik on
toitepesas

- kontrollige, kas toitekaa-
bel ei ole vigastatud

- kontrollige, kas seinapis-
tikus on pinge, Uhendades
sellega teine seade, nait.
66lamp

- kontrollige, kas seade ei
ole sisse lilitatud termos-
taadi positsioonil, mis on
suurem kui ,,OFF” voi ,,0".

Ei toota valgustus kambri
sees

Pirn ei ole kinni keeratud
vOi on l&bi pdlenud (hddg-
lambiga seadmetes).

- kontrollige eelmist punkti
“Seade ei toota” - keerake
kinni vOi vahetage vélja
labipdlenud pirn (hddglam-
biga seadmetes).

Seadme pidev t66

Reguleeriva p66rdnupu vale
seadistus

- keerake p66rdnupp mada-
lamale positsioonile

Ulejaanud pdhjused nagu
punktis ,Seade jahutab ja/
vOi kllmutab liiga norgalt”

- kontrollige vastavalt
eelmisele punktile ,Seade
jahutab ja/voi kiilmutab
liiga norgalt ”

Killmiku alumisse ossa
koguneb vesi

Vee dravooluava on ummis-
tunud (puudutab aravoo-
luavaga seadmeid)

- puhastage aravooluava
(vt. kasutusjuhendi punkti -
»~Kllmkapi sulatamine”)

Takistatud dhuringlus
kambris

- paigutage toiduained
ja mahutid nii, et nad ei
puutuks kokku kilmkapi
tagaseinaga

Helid, mis ei tulene seadme
tavalisest t66st

Seade ei ole tasapinnas

- seade tuleb tasapinnas-
tada

Seade puutub kokku moob-
lite ja/voi teiste esemetga

- paigutage seade nii, et
see ei puutuks kokku teiste
esemetega



Siimptomid

Voimalikud pohjused

Parandamine

Seade jahutab/kilmutab
liiga ndrgalt

Reguleeriva poérdnupu vale
seadistus

- keerake pd6érdnupp kor-
gemale positsioonile

Toatemperatuur on kdrgem
voi madalam, kui seadme

tehnilise spetsifikatsiooniga
tabelis toodud temperatuur.

- seade on kohandatud
tooks temperatuuril, mis
on toodud seadme tehnilise
spetsifikatsiooniga tabelis.

Seade paikneb paikesepais-
telises kohas vdi soojusalli-
kate laheduses.

- vahetage seadme paigu-
tust kasutusjuhist jargides

Suures koguses soojade
toiduainete korraga kulmi-
kusse panemine

- oodake kuni 72 tundi,
kuni toiduained on jahtu-
nud (kdlmunud) ja kuni
kambri seadistatud tempe-
ratuur taastub

Takistatud dhuringlus sead-
me sees

- paigutage toiduained
ja mahutid nii, et nad ei
puutuks kokku kilmkapi
tagaseinaga

Takistatud 6huringlus sead-
me tagakdiljel

- eemaldage seade seinast
vahemalt 30 mm kaugusele

Kllmuti/stigavkilmuti uksi
avatakse liiga tihti ja/voi
nad on liiga kaua avatud

- vahendage uste avamise
tihedust ja/voi lihendage
nende lahtioleku aega

Uks ei sulgu

- paigutage toiduained ja
mahutid nii, et nad ei takis-
taks ukse sulgemist

Kompressor aktiveerub
harva

- kontrollige, kas toatempe-
ratuur ei ole madalam kui
seadme kliimaklassi tempe-
ratuuride vahemik

Halvasti paigaldatud ukse
tihendi

- suruge tihend sisse

Kilmkapi normaalse kasutamise kaigus voib esile tulla erinevaid helisid,
millel pole mdju kilmkapi toéodle.

Helid, mida on lihtne eemaldada: . _ _

e Miura, kui kilmkapp ei seisa stabiilselt — reguleerige paigutust eest
keeratavate jalgade abil. Vajadusel paigutage tagaosas olevate ra-
taste alla pehme mgteqal, eriti, kui porand on plaatidest.

e Kokkupuutumine korval seisva modbliesemega - likake kllmkapp

kaugemale. . . ) .
e Sahtlite voi riiulite kriuksumine - eemaldage need ja pange uuesti
sisse.
e KOrvuti paiknevate pudelite kokkupuutumise heli - likake pudelid

Uksteisest kaugemale.
Helid, mis voivad kuuldavale tulla seadme dige kasutamise ajal, tulene-

vad termostaadi, kompressori (ak_tiveerumineg, jahutussisteemi (ma-
terjali paisumine ja kokkutdmbumine temperatuuri modjul ja jahutusva-

hendi liikkumisel) t6ost.




GARANTII, MUUGIJARGNE
HOOLDUS

Garantii

Garantiiteenuseid osutame garantiilehe alusel Tootja ei vastuta toote
ebadigest kasutamisest pohjustatud vigastuste voi rikete eest.

Seadme tootja soovitab, et koiki remonte ja reguleerimis-
toid teostataks Tehase teenindus voi tootja volitatatud tee-
_ni_||1(dus. Remonte voib teha liksnes vastava kvalifikatsiooniga
isik.

Tootja deklaratsioon

Tootja deklareerib, et kaesolev toode on vastavuses jargmiste EL direktiivide
normide pohinduetega:

madalpingedirektiiviga 2014/35/EU

elektromagnetilise iihilduvuse direktiiviga 2014/30/EU
keskkonnasaastliku disaini direktiividega 2009/125/EU
direktiiviga RoHS 2011/65/EU

ja omab seega C E margistust ning tootele on valja antud vastavusdeklaratsioon, mis on turu suh-
tes jarelvalvet teostavate organite kasutuses.




LlIaHOBHUM
KNleHT

Big cborogHi woaeHHi 060B'A3KM CTaHYTb Nerimn-
MU, HiX Byab-Kkonu. Lieit npuctpint **Hamsa noenyve
BMHATKOBY NIETKICTb Y KOPUCTYBaHHI Ta JOCKOHANY
epeKTUBHICTb. Micna NPOUYNTAHHA LET IHCTPYKLT, 06-
CNYroByBaHHA He byae npobnemoto.

YcTaTKyBaHHA, BUNyLeHe 3 3aBoay, 6yno petenbHO
nepeBipeHO nepes, ynakoBKO 3 TOYKM 30py Be3neku
Ta PpYHKLIOHANbHOCTI HA KOHTPObHO-BUMNPOOYBab-
HWUX CTEHAAX.

Byab nacka, yBaXKHO O3HANMOMTECA 3 aHOK IHCTPYK-
L€ 3 eKcnayaTauii nepes, BBIMKHEHHAM MPUCTPOLO.
JOTpUMaHHA BKa3iBOK, LLLO MICTATbCA Y HilA, 4,03BO-

NINTb YHUKHYTU HENpPaBUAbHOI eKcnyaTaLii. IHCTpyK-
Lito HeobxiaHO 36epiraTi y NerkogocTynHoOmy micu,i.

HeobxiaHO 4iTKO AOTPUMYBATUCL NONIOMKEHD iH-
CTPYKLUii 3 eKcnayaTauy,ii, Wo6 YHUKHYTU HELWACHUX
BMNaAKiB.

3 noBaroto

Haushaltsgerite




BAXJINBA IHOOPMALIA 3
TEXHIKUM BE3NEKW

MpucTpin NpU3HAYEHUN TiNbKM Ans nobyToBOro
BUKOPUCTAHHA.

BupobHuMK 3anunwae 3a coboo npaBoO BHOCUTU Y
NPUCTPIN 3MiHWN, LLO HE BMNJIMBAOTb HA MOro PyHK-
LLIOHYBaHHS.

[deska iHdopMauisa, HaBedeHa B UM IHCTPYKUIi,
CTOCYETbCA Pi3HUX TUNIB XonoawunbHoro obnan-
HaHHS (XONoAuNbHUKA, XONOoAWbHMKA 3 MOPO-
3UbHOK KaMepotk abo MOpO3uNbHOI Kamepwu).
IHdopMauia, Wo CTocyeTbcsA caMe Baworo npwu-
CTPOIO, HaBeAeHa y nacrnopTi NpoAyKTy, Wo aoaa-
ETbCH A0 BUPOOY.

BupobHMK He Hece BigNOBIAaNbHOCTI 3a 36UTKH,
BUKJIMKAHI HEAOTPUMAHHAM NpaBwus, HaBe4EHUX B
Wi iHCTpyKUil. _
36epexITb AaHy iHCTPYKUIitO A/ BUKOPUCTAHHS i
y ManbytHboMy abo nepenadi HacTynHoOMy Bnac-
HUKY.

[NaHe obnagHaHHA He npu3HadeHe A8 BUKOPU-
CTaHHSA ocobamu (BKAOYarumn Aiten) 3 obmexe-
HUMU PI3BUYHUMUN, CEHCOPHMMKU abo MNCUXIYHUMU
MOXX/INBOCTAMM, ocobaMm 6e3 BiANOBIAHOIO AOCBI-
Ay abo HeE3HAaNMOMUMM 3 NPUCTPOEM, OKPIM BMMNAA-
KiB, Konn ue BigbyBa€ETbCa Nig Harnga4oM iHWuMx
oci6 abo BigNoOBIAHO A0 IHCTPYKUIT 3 ekcnayaTauii
obnagHaHHA, nepenaHoi ocoboto, BignosiAanb-
HOK 3a iXHIO 6e3neky.

MoTpibHO 3BepHYTU 0cobnuMBY yBary Ha Te, Wob
3anuweHi 6e3 Harna4y AiTM He KOpUCTyBanucs
NPUCTPOEM. He no3BoONIANTE AiTAM rpaTnca 3 npu-
CTPOEM. He po3BongauTe iM cigaTu Ha efieMeHTH,
LLIO BMCYBAlOTbCA, | MOBUCATN Ha ABEpPAX.
[MpUCTpIN NpaLioE HANEXHUM YMHOM MpU Temne-
paTypi HAaBKOJIMLWHbOIO cepeaoBuLla, BKasaHin y
Tabnuui 3 TexHiuHo cneundikadielo. He no3Bo-
NAETLCA BUKOPUCTOBYBATU MOro y nigsanax, ne-




pearnoKoAaX, @ BOCEHU i BBUMKY - B HEOMANKOBAHUX
AAYHUX MPUMILLEHHAX.

ig yac ycTtaHoBKMW, nepeMilleHHsa, NifinMaHHA
NPUCTPOtO He cnia 6paTtnca 3a pyykn ABepen, Tar-
HYTW 3@ KOHAEeHCaTop, PO3TallOoBaHUW Yy 3aaHin
YACTUHI XonoaunbHMKa, | TOpKaTnUca 610Ky KOM-
npecopa. _

Mg 4yac nepeBe3eHHs, nepeMiweHHs abo ycTa-
HOBKW MPUCTPIN HE MOXHA HaxXmNAaTK Binbll HiX
Ha 40° Big BepTUKasbHOI OCi. AKWO Taka cutya-
Lis cTanacs, BMUKATU MNPUCTPIN MOXHA He paHi-
e, HiXX Yyepe3 2 roavHu nicng noro BCTaHOBJ/IEH-
HA (puc. 2).

LLlopa3y nepea no4aTKoOM onepauin, NoB'A3aHnX 3
AOrNa40oM, 3 pO3eTKU enleKTpoMepexi cnig BUTAr-
HYTW WITencenb. He cnig TArHyTM 3a WHYp, 6patu-
cs noTpibHO 6e3nocepeaHbO 3a KOpNyc LwiTence-
nsa.

3BYKW Ha 3pa30K MNOTpiCKyBaHHA abo KnauaHHS,
WO BWAAE XONOAUNBHUK, BUKIUKAHI pO3LINPEH-
HAM | ycaAKol efneMeHTIB BHacnigoK nepenajis
TeMnepaTypu.

3 MipKyBaHb 6e3nekn He A03BONSAETbCA CaMOCTIiN-
HO PpEeMOHTYBaTWU NpUCTpiNn. PeMOHTU, BUKOHaHI
ocobaMmu, WO He MalTb BiANOBIAHMX KBanidika-
i, MOXYTb CTAHOBUTU CEPUO3HY Hebe3neky aAngd
KOPUCTYBaya NpUCTPOIO.

Y BUMAAKY MNOWKOOXKEHHA CUCTEMU OXONOLXKEH-
HA, MPUMILLEHHSA, B SKOMY 3HaxXoAMUTbCs MPUCTPIn
(oé’eM AaHOro nMpUMIlLEHHSA Ma€E cKnagatu He
MeHwe 4 m3; anga supoby 3 i3obytaHoM/R600a),
HeobXiAHO NMPOBITPIOBATU NPOTArOM KifibKOX XBU-
JIVIH.

MpoayKTn, Wo 6ysn po3MOpPOXKEHi HaBiTb YacTKO-
BO, HE MO>XHa NOBTOPHO 3aMOpPOXYyBaTW.

Y MOpo3unbHin KaMepi 3abopoHSIETbCA 3bepira-
TW Hanoi B nAswWwkKax i 6baHkax, 30KkpemMa rasoBaHi
(HacunyeHi giokcnaom Byrneurn). baHku i NasWKn
MOXYTb NIOMHYTMU.

He BXWBaWTe 3aMOpPOXeHi NpoAyKTW BiApasy nic-
Nng TOro, K iX BUMHSANM 3 MOPO3UJIbHOI KaMepw




(Mopo3uBO, Kybukm nbody i T.A4.), OCKiNbKKW iX
HM3bKa TeMmnepaTypa MoOXe npu3Bectn 4o ob6Mo-

OXEHHA.

eobxigHo cniakysaTn, Wo6 He MOWKOAUTM XO-
NnoannbHUN KOHTYP, Hanpuknag, BHAcNigoK npo-
buTTa KaHaniBs BMNapoByBaya i3 X0N1040areHToM
abo TpybokK. Y pasi BUTIKaHHSA XonogoareHTy BiH
MOXe 3aropitmcd. Y sunaaky noTpanjsgsHHSa X0no-
AoareHTy B odi, IX cnig npoMMTU YMUCTOO BOAOHKO i
HeramHo 3BepHYyTUCA 3a MeANYHOK A0MOMOroH0.
SKLO NpoBiA XMBNEHHS byae NowKOAXEHO, NOro
HeobXiAHO 3aMiHUTK Yy cneuyiani3oBaHOMY cepBic-
HOMY LIeHTpI.
MpuCTpin npmnsHayeHo Ansa 36epiraHHa NpoayKTiB
Xap4yyBaHHS, BUKOPUCTAHHA MOro B iHWKMX Winax
HeAonyCcTUMe.
MpucTpin cnig NOBHICTIO BIAIMKHYTU Bi4 MepexXi
eNeKTPOXMBIEHHA (BUTAMHYBLUW LUTEMNCENb 3 PO-
3€TKM) Ha YacC BUKOHAHHSA Takux Ain, K OYMLLEH-
Hs, onepauin 3 gornsay abo 3MiHM po3TawyBaH-
HA.
Lle npucTpin MOxe BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMWU
y BiUi 8 pokiB i cTapwe, ocobamMu 3 o6MexxeHMun
di3ZnYHNUMK, ceHCOopHUMM abo po3yMoBUMU 34i6-
HOCTAMMU, a TaKOX 3 BiACYTHICTIO AOCBIAY i 3HAHb,
SIKWO BOHM nepebyBaloTb Nig Harnsgom abo oT-
pUManu iHCTPYKUil Npo Te, 9K BUKOPWUCTOBYBATU
NpUCTpin 6e3nevyHo, i O3HAMOM/EHI 3 PU3NKOM,
NoB'si3aHUM 3 BUKOPUCTAHHAM NpUcTpoto. it He
MOBUHHI rpatncsa 3 npunagoMm. O4UunLLeHHs i cep-
BicCHe 06C/TyroByBaHHS yCTaTKyBaHHS He MOBUHHI
BMKOHYBATUCA AiTbMU, AKWO BOHU MONOALWI BOCb-
MU pOKiB i He NepebyBatoTb Mig Harng94oM KoMmne-
TEHTHOI ocobu.
LLlo6 3BiNbHUTK Binblue Micua Y MOPO3UNbHIN Ka-
Mepi, 3 HEl MOXXHa BUMHATU BUCYBHI SLWLUKN | pO3-
MilWlyBaTW NpoaykTn 6esnocepefHbO Ha MNOANLSX.
Lle He BNAMBAE Ha TepMiYHi i MexaHiuHi xapakTe-
PUCTUKKN BNPOBY. 3asiBiieHnn 06'eM MOPO3UIIbHOI
KaMepu po3paxoBYETbCA 6e3 ALlWmKiB.




YCTAHOBJIEHHA I YMOBM
POBOTU NPUCTPOIO

YCTaHOBJIEHHSA Nepej NeplwuM BBiMKHEHHSAM

e Bupi6 cnig posnakyBaTu, YCYHYTWU KJENKi CTPiYKK, WO YTPUMYHOTb
ABEpi Ta OCHALLleHHSA. 3aNuLWKN KNe MOXHAa YCYHYTU M'SKUM MUIO-
ymM 3acobom

e ENeMeHTU ynakoBKW, BUrOTOBJIEHI 3 MIHOMOMICTUPONY HE CAif BUKU-

AaTtn. Y pasi Heob6XiAHOCTI NOBTOPHOIro NnepeBe3eHHs XON0AMNbHUK 3

MOPO3W/IbHOIO KaMepolo C/lif 3anakyBaTu B €/IEMEHTU 3 NiHOMNOICTMU-

Bony i 06ropHyTW MiBKOI, 3aKPINUBLLN ii KNENKOI CTPIYKOLO.

HYTPILIHIO YAaCTUHY XONOAMIbHMUKA i MOPO3UJIbHOI KaMepu, a Takox

€/1IEMEHTUN OCHALLEHHS C/li4 BUMUTU BOAOK KiMHaTHOI TeMnepaTypu 3

[OAAaBaHHAM pPiAVHW AN MUTTSA NOCYAY, NiCAs 4oro BUTEPTU i BUCY-

LWNTH.

e XONnoAWNbHUK i3 MOPO3WU/IbHOK KaMeporo Crif, pO3MICTUTU Ha PiBHIM
rOPU30HTasIbHIM | MILHIN OCHOBI, Y CyXOMY MNpOBITPIOBAHOMY MpPUMi-
LLleHHi, nogani Bi4 NPAMOro COHAYHOro NMPOMIHHA Ta AxXepen Tenna,
TaKUX SK nauvTa, pagiatop UeHTpanbHOro onaseHHs, Tpyba cucremmu
LleHTpasibHOro onajneHHs, cMcTemMa rapsyoro BoAornocradaHHs Ta iH.

e Ha 30BHIiLHIX NOBEPXHSAX BMPOOY MOXE 3a/IMLINTUCA 3aXUCHa NNiBKa,
Tl cnig ycyHyTw.

e Cnig 3abesneuntn po3MiweHHs BMPOOY Yy rOpU30OHTa/IbHOMY MO/0-
YXEHHi 3@ gonoMorot 2-x perynboBaHux onop (Puc. 3).

e [1nsa 3abe3nedyeHHs BiNIbHOrO BiAYMHEHHS ABepen, BiACTaHb Mix 60-
KOBO CTiHKO BMPOOY (3i CTOPOHWN ABEPHWUX NETesb) i CTIHOW NpUMi-
LWeHHSa Ma€e 6yTu Takok, 1K MOKa3aHO Ha PUCYHKY 5.%

e Cnig 3abe3neunTy HaNexHy BEHTUNSALUIKD NPUMILLEHHS | BiNbHY LMPKY-
nAauito NoBiTpsa 3 ycCix cTtopiH npuctpoto (Puc. 6).*

MiHiMmanbHi BigcTaHi Big a)xepen tenna

e BiA €NEKTPUYHMX, Fa30BUX i iHWKX NanT - 30 MM,
e BiA Neuen, WO NpauloTb Ha Macni abo Byrinni - 300 MM,
e Big BOyaoBaHMX AyX0BOK - 50 MM

AKLO HEMOXINBO AOTPUMATUCA BULLEHABEAEHMX BiACTaHewn, cnif 3acTo-
CyBaTW BiAMOBIAHY TEM/0I30MAUINHY MINTY.

YBary:

e 3aAH4 CTiHKa X0N04UJ/IbHUKA, 30KpeMa KOHAEHCATop Ta iHWi efeMeH-
TN CUCTEMU OXOJIOAXKEHHSA, HE MOBMHHI KOHTAKTyBaTW 3 iHWKMUK efe-
MEHTaMMu, AKi MOXYTb CMPUYMHUTM MOLUKOIXKEHHS, 30KpeMa 3 Tpyba-
MW LLleHTPasibHOro OnasieHHs i BoAonocTavyaHHs. .

e He A0OMNYCKAETLCA BMKOHAHHA Oy/[b-AKNUX MaHIiNynsauin 3 enemMeHTamu
arperaty. Cnia 3BepHyTM ocobnnBy yBary Ha Te, Wo6 He nowkoam-
TV KaninapHy TpybKy, po3TaloBaHy B Hilli Komnpecopa. KaninspHy
Tpy6Ky 3a60pPOHAETLCS 3rMHaTH, BUNPAMASATHY | CKpyYyBaTu. .

J OLUKO/ KEHHS K_ovpmcnéaaqem KaninapHoi Tpybkn nosbasBnise noro
npasa Ha rapaHTiiHe obcnyroByBaHHs (puc. 8). _

e Y [eaKkux MoAeNnsax pyyka Ana ABepuaT 3HaX0AUTbCA BCepeanHi BUpO-
6y i ii cnia NpMKpyTUTU 3a AONOMOro0 BUKPYTKM.




Min’eaHaHHA go0 MepeXi )XUBJIEHHSA

Mepen NiaKNOYEHHAM PEKOMEHAYETbCS BCTAHOBUTU TepMOperyasTop
y nonoxeHHs ,,OFF” abo iHwe, wo 3abe3neyye BiAK/IOYEHHS MpuU-
CTPOIO Bif, XUBNeHHA ([MB. CTOPIHKY 3 ONMUCOM PYHKLIR yn%asniHHﬂ .
|-|8VICTpIVI cnig NiaKAYUTU A0 Mepexi 3MIHHOro ctpymy 220-240B,
50, yepe3 NnpaBWIbHO BCTAHOBMIEHY PO3eTKY i3 3a3eM/IEHHSM i 3a-
nobixxHmkom 10 A.

3a3eM/IeHHS NPUCTPOKD BUMAra€TbCsl MOJSIOXEHHSMM 3aKOHOAABCTBA.
BupobHMK HEe Hece XXOoAHOI BigNOBiAaIbHOCTI 3a WKoAY, 3aBAaHy Jto-
aAam abo MalHy BHacnigoOK HeBMKOHaHHS 060B’A3Ky BiANOBIAHO A0
LbOr0O MOJSIOXKEHHS.

He [03BONSAETLCA BMKOPUCTAHHA nepexigHuKiB, 6baraTtoMicHMX pose-
TOK (po3ranyxysadis), ABOXWUbHUX NOAOBXYBadiB. Y pasi Heobxia-
HOCTI 3aCTOCYBaHHA MOAOBXYBaya BWKOPUCTOBYBATW MOXHa nulle
NOAOBXYBay_i3 3aXMCHUM KOHTAKTOM 3 OAHIEI pPO3ETKOH, WO Mae€
ceptudikaT 6e3nekn VDE/GS. )

Y pasi BUKOPUCTaHHA NOAOBXYBaya (i3 3aXMCHMUM KOHTAKTOM, L0 MA€E
3HaKk 6e3nekun), Moro po3eTka NMOBWUHHA 3HAXOAUTUCA Ha 6e3rneyHin
BiACTaHIi Bi4 pakOBWH, y MiCLi, 3aXMLWEeHOMY Bif BUTIKaHHS BOAM i CTiu-
HMX BOA.

[aHi po3MillleHi Ha 3aBOACBKOMY LUMTKY, LLO 3HAXOAUTbLCSA BHU3Y BHY-
TPILWHbBOI CTIHKN XONOAWBbHOI KaMmepu**,

BigiMKHeHHSN Big MepeXi )XuBJZIeHHSA

HeobxigHo 3a6e3neunTn MOXIMBICTb BiAd'€AHAHHSA MPUCTPOIO Big Mepexi
XXMBMNEHHS 3@ AOMNOMOroK ABOMOJIIOCHOIO BMMMKava abo LWasgXoM BUTHA-
raHHsa enekTponpoBoay 3 po3eTku (puc. 9).

KniMmatTnuHun knac

IHdpopMauis npo kKniMaTUYHKUIA Knac NPUCTPOIO0 HaBeAeHa Ha 3aBOACHKO-
My WNTKY. BOHa BKasye, Npu SKin TeMmnepaTypi HaBKOJIMLLHbLOIO cepe-
Aosuwa (TobTo NpUMILLEHHS, B SIKOMY BUKOPUCTOBYETLCS) BMPib npa-
LOE onNTUManbHO (NpaBUIbHO).

KniMmaTuuHmi knac Ao3BoneHa TeMnepaTtypa
HaBKOJIMLLHbOIO cepeAoBULIYa
SN Big +10°C go +32°C
N BiAg +16°C go +32°C
ST Bia +16°C no +38°C
T BiA +16°C go +43°C

* He cTocyeTbCst NpUCTPOIB, NpU3HaYeHnx Ansi BOy0oBYBaHHS
** B 3anexHocTi Big mogeni




PO3IMNMAKYBAHHA

Ha u4ac TpaHcnopTyBaHHsS 3abe3ne-

YEHO 3axWCT MPUCTPOD Bi4 MOLIKO-

[XeHHs. icna po3nakyBaHHS obnaa-
HaHHA, O6yab nacka, nopgbante npo
yTWUi3auito eneMeHTiB ynakoBku 6e3-
NeYHUM AN19 HAaBKOJMWHBLOIoO cepeno-
BMLA CNOCO60OM. _
Yci maTepianu, BMKOpUCTaHi An4a na-
KyBaHHSA, € 6e3neyHnMun 419 HaBKOULWIHBLOrO cepe-
nosuuwa Ta nignaratoTb 100% nepepobui i no3Have-
Hi BiANOBIAHWM CMMBOJIOM.

YBara! lNakyBanbHi Matepianun (NosieTUuneHoBsi Miw-
KW, WMaTKK niHonosictupony i T.4.) y Xoai po3na-
KyBaHHA cnig TpuMaTu y HeAOCTYNMHOMY ANd AiTew
MICLI.




YTUNI3ALUIA SHOWEHOIO
OBJIAAHAHHA KOPUCTYBA-
HAMMU

[JaHunin npucTpin BiANOBIAHO A0 EBPO-
neMCbKo]p,u,M g_KTVIBVI 201 /19£}€Ci§a—
KOHY Pecnybniku lNonbwa ,lMpo BUKO-
pUCTaHe efeKTpuUYHe Ta eNneKTPoHHe
yCTaTKyBaHHA"” MapKoBaHO CMMBOJIOM
3aKpec/qieHOro KOHTenHepa ans Bia-
xoAiB, Lle MapKyBaHHA O3Hauyae, LWo
e _ AaHUN NpUCTPiN, nicna 3aBepLUeHHS
eKkcrnslyaTtauii, He MOXHa BUKWAATU pa3oM 3 iHWKUMU
nobyToBUMM Bigxodamu. . _ _
Kopuctysayd 3000B'93aHuM 34aTKU MOro y BiANOBIA-
HUW MYHKT 360py BiAXOAiB €NeKTPUYHOro Ta enek-
TPOHHOro obnagHaHH4. [TyHKTW 360pY, Yy T.4. MicLeBI
Ta PaWoOHHI MYHKTW, YTBOPIOTb BiANOBIAHY CcUCTe-
MY, WO A03BOJISIE 34aTU LEen NpUCTpIN.
BignoBiaHe NOBOAXKEHHS 3 BWUKOPUCTAHUM efiek-
TPUYHUM Ta E€/IEKTPOHHUM 061aAHAaHHAM [03BOJISE
YHUKHYTU WKIiANMBUX ANa 340pOB’S NIOANHN | HABKO-
AVWHbLOIro cepenoBuLLLA HACNIAKIB, SIKi MOXYTb 6yTH
CMPUYNHEHI HasABHICTIO Hebe3neyHUX KOMIMOHEHTIB
Ta HenpaBuNbHUM 36epiraHHaM | NepepobKkoto Tako-
ro obsagHaHHS.




YIMNPABJIIHHA

YnpaBniHHSA NPUCTPOEM

MaHenb ynpaeniHHA NpeacTaBfeHa Ha MantoHky 10, Ans HaragyBaHHS
BOHa TaKOX 3HaxXoAMTbCA HUXYeE:

TepMocTaTt

PerysitoBaHHSI TeMNEeTypu BCepeauHi NpUcTporo

3MiHa NONOXEHHS perynaTopa 3MiHIE TeMnepaTypy y NpuUcTpoi:

MonoxeHHs OFF/0 TNpucTpin BUMKHEHO

HaliBuwa TeMnepaTypa NpuCTpoto (BCepeauHi

MonoxeHHa MIN Tenniwe)

MonoxeHHa MID CepegHsa TemnepaTypa nNpuUCTporo

HalHwxya TemnepaTypa npucTpoto (BCcepeanHi

MNonoxeHHa MAX XonoaHiLe)

YBara: )

e [panyloBaHHA perynatopa TepMocTaTa Ha_BalloOMYy MPUCTPOI Moxe
BIAPI3HATMCA BiA LbOr0 OMUCY. 3aranbHWin NpuHUMUN 1Moro pobotu
onvcaHnmn BuLLe.

e fAKWo Ha EerynﬂTo i Baloro npucTporo HEMAE NOJIOXKEHHSA, NO3Haye-
Horo «OFF» abo «0», NoBHe BIAK/IOYEHHS XUBJIEHHA MOXe 6yTh BU-
KOHaHO LWIAXOM Bif'€AHAHHA LWHYpPa XWBJIEHHA BiA po3eTku. lNepen
BiAK/OUEHHAM BCTAaHOBITb MiHIMaslbHe 3Ha4YeHHA Ha TepMoCTaTi.




AopaTtkoBa iHopMauia npo TeMmnepartypy

Ha TemnepaTypy BcepeauHi NpucTpoto BnanBae 6arato dakrtopis. Ha-
NawTyBaHHA perynatopa 3ajexuTb, KPiM iHLWOro, BiA Temnepatypwu
HaBKOJIMLLHLOIO CepeaoBuLla, CTyneHs iHcoNAuil, 4acToTu BiAKPUTTS
ABEPUAT NPUCTPOIO, KiNbKOCTI Xap4oBMUX NMPOAYKTIB, [poMikHe Hana-
LWTYBaHHA perynatopa B 6inblWIOCTi BUNaakiB € Hanbinbw onTuManb-
HOIO.

He_cnia 3anoBHoBaTW KaMepu, MOKW MPUCTPi HE OXONOAUTLCS LWO-
HarMeHLle yepe3 4 roanHu poéoTM NpUCTpoIo. ]

3MiHIOBATN peXuUM TeMnepaTypu B 3aJIeXKHOCTI Bif 3MiHW MOpU POKY
He rnoTpibHo. MMiaBMLLEHHS TeMrepaTypy HaBKOJIULWIHBLOIO CEPefoBU-
wa byae BM3HAYeHO AaTUMKOM i KOMNpecop aBTOMaTtM4HO npaLtoBa-
TUMe AO0BLUE AN NiATPUMaHHA HanalwToBaHOI BCepeauHi Kamep TeM-
nepartypu.

He3HauHi nepenaan TemnepaTtypu - Le HOpMasibHE SBULLE, WO BU-
HWKaE, Hanpuknag, BHacnigok 36epiraHHSa Yy XONoAUNbHUKY BeNnKOi
KiNIbKOCTi CBXMX NMPOAYKTiB, abo AKLWO ABEpi 3anuannca sigunmHe-
HUMW MPOTArOM AOBroro NpoMmixkKy 4acy. Lle He mMaTuMe BN/IUBY Ha
NMPOAYKTU XapyyBaHHSA, a TeMnepartypa WBUAKO MOBEPHETLCH A0 Ha-
NalWTOBAHOr0 3HAaYEeHHS.

PO3MOPOXYBAHHA
MOPO3UJIbHOI KAMEPU

Ana po3MOpPOXXyBaHHA MOPO3UNIbHOI KamMepu, Tpeba
(puc. 20):

BcTaHOBUTKU pyuKy peryndtopa Ha piBHi ,0”, BUMHATU BUNKY 3 po3eT-
KWN.
BiAKPUTU KPULLKY, BUTATHYTU NPOAYKTU. ) o
Mpn6nnsHo 3a 0,5 roAMHM MOXHA Nerko 3 rnagkoi NOBEpPXHi CTiHU
BWAANNTK LWap iHe, BoAuU .
BcepeanHi obnagHaHHA 3HaxoAMTLCA KOPOK, SIKUWA 3aKpUBAa€E KaHan
BiaBeAeHHA BOAM Nifg 4Yac )
npoLecy pO3MOPOXYBaHHA. 3i CTOPOHM O6NafHaHHS 3HAXOAUTbCH
KNanaH BiaBeeHHS BoAMU
Konu BcepeanHi kamepun HabepeTtbcs 6nm3bko 20-25 MM Boaun, Tpeba
BUTSAFHYTU Ta NOBEPHYTH
KfanaH, NigcTaBuTh nocyauHy. JonaTtkoBo Tpeba 3abpaTu KOpoK AN
BifiBEAEHHS BOAMU 3 KaMepu.
Micns 3aBeplUeHHs NpoLlecy pO3MOPOXYBaHHS KaMepu Tpeba BCTaBu-
TW KJlanaH Ha nornepeaHboMy

iBHI Ta 3aKpUTK 3HOBY KaHasn BiABeAEHHS KOPKOM.

UMUTW | BUCYLLUTN MOPO3UJIbHY KaMepy BCepeauHi.
Bkntountn obnagHaHHA 3rigHo 3 BIAMNOBIAHWUM MYHKTOM iHCTPYKLi.




OBCJ/IYTOBYBAHHA I ®YHK-
LII
I3)g)e(piramm NPOAYKTIB y XO0NOAWJIbHIN | MOPO3UNIbHIA KaMe-

e [lpoaykTtu cnig 36epirati Ha Tapinkax, y KoHTeliHepax abo 3anakoBsa-
HMMW Yy XapyoBY MAiBKY. PIBHOMIpHO po3MnoAinnMT Ha nonuusax.

e HeobxigHO cnigkysaTu, Wo6 NpoAYyKTM HE TOPKaNUCs 3a4HbOi CTiHKK,
OCKiNIbKM Lie MOXe NpU3BeCTM A0 HAMOPOXYBaHHS iHeto abo HaMOKaH-
HA MPOAYKTIB. ) )

e He cnig CTaBUTW y XONOAUNBHUK NOCY/A i3 rapsyoro HKeto.

e [lpoAyKTK, WO NErko NOriMHaTb CTOPOHHI 3anaxu, Taki AK BEpLIKO-
BE& MaAc/i0, MOJIOKO, AOMALLHIN CUP, @ TAaKOX Ti, AKi BUAINAIOTb IHTEH-
CMBHWI 3anax, Hanpwuknag, pwba, kosbacHi BMpobu, cupu - cnig
NOMILLATN Ha NOMMLUI 3aropHYTMMK Yy MAiIBKY abo Yy LWiNbHO 3aKpUTUX
KOHTEMHEepax. ) o

e 36epiraHHs 0BOYIB, WO MICTATb BE/IMKY KifIbKiCTb BOAM, Npu3Beae A0
OCiflaHHsa BOASHOrO Mapy Ha Noauvui Ha4 KOHTenHepamu AN1S OBOMIB;
npoTe Ue He BnAMBaTUMe HeraTMBHUM UYMHOM Ha pobOTy X0noAnNb-
HUKa.

e [lepea TUM SIK MOMICTUTK OBOYI Y XONOAUbHUK, IX CNig peTenbHO BU-
CYLUNTW.

° 3gHaﬂTo BMCOKWN piBEHb BOJIOMM CKOpPOYY€E 4Yac 36epiraHHs OBOUYIB,
0cob6MBO NNCTOBUX.

e OBoui cnia 36epiratm HeMUTUMU. BHaCNiAOK MUTTA CTUMPAETLCA NpU-

POAHMIN 3aXUCHMI Wap, TOMY OBOYi Kpalle MUTK 6e3snocepeaHbo ne-

Ben CMOXUBAHHSM. .

eKOMEHAYETbCA 3aBaHTaxXyBaTu KOHTenHepu 1, 2, 3* npoayktamMu
00 NpupoAHOi Mexi 3aBaHTaxeHHs (Puc. 11a/ 11b).**

1. 3anakoBaHi NpoayKTun

2. MNonuus BunaposyBaya / noaunus
3. lNMpupoaHa Mexa 3aBaHTaXXeHHS
4, B+

e J[lo3BOnfAETLCA 36epiraHHA NPOAYKTIB Ha NoNMUAX-peLliTKax BUNnapo-
ByBada MOpO3uU/ibHOI kamepu.*

e [JlonyCKAETbCS MNepeBuULLLEHHS pPiBHSA 3aBaHTa)Xe€HHSA NpOAYKTIB Ha no-
nuui Ha 20-30 MM Big NpUpOAHOI MeXi 3aBaHTaXeHHs. **

e HWXHIN KOHTEMHEep MOXHa BUNHATUM ANA 306iblUEHHA 3aBaHTaxy-
BaJIbHOrO NMPOCTOPY i PO3MillleHHS MPOAYKTIB Ha AHiI KaMepu A0 MaK-
CUMasnbHOI BUCOTU.*

3aMopo>KyBaHHSA NpoAyKTiB* *

e 3aMOpOXYyBaTM MOXHa MPaKTUYHO BCi BUAM MPOAYKTIB XapuyyBaHHS,
33 BMHATKOM OBOYIB, LLO BXMBAKOTLCA Y CMPOMY BUTNISAAI, Hanpuknag,
3efeHnn canat. ) . ) ]

e 3aMOpoXyBaTW CNif TiNIbKM Xap4oBi MPOAYKTU HarMBULLOI AKOCTi, MNoAi-
NIeHi Ha nopuii ANnd 04HOPas3oBOro CrOXUBAHHA. )

e [lpoayKTK MOBUHHI 6YTM ynakoBaHi y HenWTpanbHi Matepianu 6e3 3a-
naxy, HENPOHWUKHI A1 MOBITPA i BONOrK, a TaKOX CTIMKI A0 XUPIB.
Haikpawumn mMaTtepianamMmmn € nakeTtu, raiBku abo apkyui 3 nonietun-

nexy abo donbru.




e YnakoBKa NMOBWHHa O6YTW repMeTUYHOIO i WiNbHO NpuasratM 4o npo-
OYKTiB, LLIO 3aMOPOXYIOTbCA. He cnia BUKOPUCTOBYBATU CKIISAHY Tapy.

e CBiXi | Tenni xap4yoBi NpoAyKTK (3 TeMnepaTypol HaBKOJIULWHLOIO
cepefosMLa), MOMiILLEHi A9 3aMOPOXEHHS, HE MOBWHHI TOpKaTUCH
BXX€ 3aMOpPOXXEeHUX MPOAYKTIB.

e 3a oauH pa3 Ha Aoby He peKOMeHAYETbCS KAacTu y MOPO3USbHY Ka-
Mepy 6inblle CBDKMX MPOAYKTIB, HiXXK HaBedeHO Yy Tabnuui i3 TeXHiu-
Hoto cneumndikaLlieo BMpoby. ] )

o [ina 36epexeHHs BWUCOKOI SAKOCTI MPOAYKTIB, L0 3aMOPOXYHTbCH,
NPOAYKTY, WO 3HaX0AATLCA B LEHTPaSIbHOMY ALLMKY MOPO3UIbHOT Ka-
Mepw, Crif, PO3KNacT TakUM YMHOM, W06 BOHU HE TOPKasUCh Lie He
3aMOPOXEHUX NPOAYKTIB. _

e Byxe 3aMOpOXeHi MPOAYKTM PEKOMEHAYETbCA NEPEMICTUTU Ha OAUH
6iK AWNKY MOPO3WbHOI KaMepu, a CBiXI - PO3MICTUTU 3 NPOTUJIEXHO-
ro 60Ky, MakCuManbHO 6/1M3bKO A0 3aAHbOI i BOKOBOI CTIHKUK fAWMKa,
IO BUCYBAETbLCH.

e /1N 3aMOpPOXXEHHS MPOAYKTIB CNij BUKOPUCTOBYBATK 30HM, NO3Ha4e-
Hi B ],

e HeobxigHO nam’aTtaTv, WO Ha TemnepaTypy Y MOpPO3WJbHil Kamepi
BMJIMBaAKOTb, 30KpeMa: TeMmrnepaTypa HaBKOJIMLWIHLOIO cepefoBuLla,
piBEHb 3anMOBHEHHS XapyOBMMW MPOAYKTaMM, 4yactoTa BiAYMHSHHS
OBEpUAT, HaNalWTyBaHHA TeEpMOCTaTy ] )

e SKLWO nicna 3aKpuUTTS MOPO3W/IbHOI KaMepu ABepi HEMOX/INBO Bidpa-
3y BIAYMHUTWK, CNifg novekaTn 1 - 2 XBUIWMHW AO MOMEHTY KOMMEHCY-
BaHHA BaKyyMy, WO YTBOPUBCS B KaMepi.

Tpusanictb 36epiraHHa 3aMOPOXEHUX NMPOAYKTIB 3a51€XUTb Bif X AKOCTI
FICBI)KOMy CTaHi A0 3aMOPOXEHHSA, @ TaKOX Bif TeMrnepaTypu 36epiraHHs.

py AOTpUMaHHI TeMnepatypu -18°C abo HMXYe, peKOMeHAYITbCA Ha-
CTYMHI TEpMiHM 36epiraHHs:

MpoaykTn Micsaui
SAnoBuymHa 6-8
TenatunHa 3-6
HyTpouui 1-2
CBWHMHa 3-6
NTrus 6-8
Anus 3-6
Pnba 3-6

OBoui 10-12

OpyKTH 10-12

Kamepa_LIBMAKOrO OXONIOAXEHHS He NMpu3HayeHa Ans 36epiraHHs 3amo-
POXeHOT iXi. Y Ui kKamMepi MOXHa NpuroTyBaTu i 36epiratn Kybukmn nooay.

* CTOCY€ETbCSA NPUCTPOIB i3 MOPO3MUITBHOK KAMEPOI0 Y HVDKHIM YacTUHI obrnagHaHHs
** CTOCY€ETbCA MPUCTPOIB 3 MOPO3UIILHOK KaMepOoto h
*** He CTOCYETLCS MPUCTPOIB 3 MOPO3UNbHUMU Kamepamu, noHadeHrmy B x =




EKOHOMHA EKCIIJ1IYATALIA
XOJ1I0AUNJIbHUKA

MpakTuuHi nopaau

e He po3miwarte xonoannbHNUK abo Mopo3nsbHy Kamepy 6ina pagiato-
piB, AyX0BOK abo y Micuax Aii NpAMUX COHAYHUX NMPOMEHIB.

o CrexTe 3a TUM, W06 BEHTUNALINHI OTBOpPU He 6ynu 3akpuTi. Pa3 abo
ABidi Ha piK X cnig ouMulyBaTK 3a AOMOMOroK nuiaococa.

e Cnig HanawTyBaTu NOTPIOHNI TEMNEpaTypHUI pexunMm: TemMnepartypa
6 - 8°C y xonoaunbHin kamepi Ta -18°C y MOpO3u/bHin Kamepi € 10-
CTaTHbLOIO. » o ]

e Ha vac BignycTku TemMnepaTtypy Y XON0AW/bHIN kamepi cnig 36inbwu-

™.

o ,ﬂBegi X0J104M/IbHOT | MOPO3W/IbHOI KaMep cnif BiAYWMHATW TifIbKK 3a
HeoOXigHOCTI. BapTo 3HaTh, SAKi xapyoBl NpoAyKTW 36epiratoTbCcs y
XONOAWIbHUKY | e BOHW PO3MillleHI. HeBMKOPUCTaHi NpoAyKTU Crij,
AKOMOra LUBMALLE MOMICTUTM Hasad y XO0NoAUbHUK abo MOPO3UIbHY
Kamepy, A0 TOro ik BOHW HarpitoTbCs. _

e HeobxigHO perynspHoO nNpoTMpaTV XONOAUSIbHUK 3CEpPeAUHU raHdip-
KO 3 BUKOPUCTAHHSAM M'AKOr0 MUIOYOro 3acoby. Npuctpoi 6e3 dyHK-
Uil aBTOMaTUYHOr0 PO3MOPOXYBAHHSA CNig perynspHoO po3MOpoXKyBa-
TN. Cnig YHUKATW YTBOPEHHS LWapy iHe TOBLUMHOK bOinblie Hix 10
MM.

e YUiNbHEHHS NO nepmlMeTpg ABepen chif YTpUMyBaTu y YNCTOTI, B iH-
LWOMY BuNaaKy ABepi_He OyAyTb LiIbHO npuasarati. Y pasi noLlko-
J)KEHHS YLWiNbHEHHS Moro ciii 060B'A3KOBO 3aMiHUTH.

LLlo o3Ha4aroTb 3ipoukn?

TemnepaTypa He 6inblue -6°C € AoCTaTHLO AN 36epiraHHsA
3aMOpPOXEHUX MPOAYKTIB MPOTArOM OAHOIO TUXKHSA. BUCYBHI
AWNKK abo KaMepu, NO3HaYeHi OAHIEID 3ipOYKOLo, 3yCcTpiya-
toTbCsa (5K MpaBuo) y 6inbw AeweBUX MOAENSX.

Mpu TemnepaTypi MeHwWwe -12°C MoxHa 36epiraTv NpoayKTH
XapyyBaHHS NpoTaroM 1-2 TuxHiB 6e3 BTpaTh cMaky. [1poTe
BOHa € HEAOCTaTHbOI A1 3aMOPOXKYBaHHS 1Xi.

SIK NpaBu/Io, 03HaYalTb 3aMOPOXEHHS NPOAYKTIB MpU TeM-
nepaTypi MeHwe -18°C. [J03BONSE 3aMOPO3UTU CBiXi Mpo-

OYKTU Macot f1o 1 Kr.

Mo3HaueHnMn TaknM 4mMHOM BMPi6 Ao3BONsE 36epiratn npo-
AYKTW rpu TeMnepaTypi MeHwe -18°C i 3amMopoXyBaTun Be-
nnKi 06'eMn NpoayKTiB.




TeMnepaTtypHi 30HU B X0NO04UIbHUKY

3 ornaay Ha NpUpoAHY LMPKYNALUIO MOBITPS, Y KaMepi XonoausibHuKa

HasiBHi_pi3Hi TeMnepaTypHI 30HW.

e Hanbinbw xonoaHa AinsfHKa 3HaxoAuUTbCA 6e3nocepelHbo Han KOH-
TeMHepaMn 419 0BOYIB, WO BMCYBalOTbCA. Y Ui 30HI cnig 36epiratu
HiDKHI MPOAYKTU, WO WBUAKO MNCYHTbhCA:

- pm6g, M’aco, NTuulo, _

- KoBbacHi B1upobu, rotosi cTpasy,

- CTpaBW, BUMIYKY, WO MICTATb AMUA abo cMeTaHy,

- CBIXe TiCTO, CyMmIwWwi TicTa, )

- 3anakoBaHI OBOYi Ta iHLWIi CBiXi NPOAYKTW, Ha €TUKETLI AKMX BKa3aHo

36epiraHHa npu TemnepaTtypi 6am3bko 4°C. ) .

Hantenniwo 30HOK € AiNAHKa Y BEPXHi YaCTUHI ABEPEN XONTOANITbHU-

ka. TyT Halkpalle 36epiraTm BepLKOBE MAcso i cup.

MpoaykTK, siki He cnifg 36epiratn y xonoausibHUKY

e He BCi npoayKTu nigxoaaTb ANns 36epiraHHsA y XoNoAuAbHUKY. [0 HUX
HanexaTb: _ )

- pyKTU i OBOUI, YyTNMBI A0 HU3bKMX TeMnepaTyp, Taki ik 6aHaHuW, aBo-

Kafo, nanas, Mapakys, 6aknaxaHu, nanpuka, noMiaopu i oripku,

- Hego3pini hpyKTy

- KapTonns.

YBary:
MpukKnag po3MmilleHHs NpoaykKTiB y npuctpoi (Puc. 12).




PO3MOPOXYBAHHA, MUTTHA
I aornsdan

Ona ounleHHa Kopnycy i NNacTUKOBUX efleMeHTiB BUpoby He [03BO-
NSETLCA BUKOPUCTOBYBATU PO3YMHHWUKMK, TFOCTpi NpeaMeTy, abpasuBHi
3acobu yueHHs (Hanpuknag, nopoLwokK abo MOSOYKO AN YULLEHHS)!
BukopucTtoByBaTh cnig M'sKi pigki Mmiodi 3acobu Ta M'ski raHdipkn. He
BMKOPUCTOBYBaTK rybok.

Po3MOpO>XyBaHHSA | MUTTA XOJ104WJIbHOI KaMepu * **

e Ha 3agHii CTiHUi X0NOAWIBLHOI KaMepwn YTBOPIOETLCS iHiM, KU BU-
[anaeTbCcAd aBTOMaTU4YHO. i yac yCyHeHHS IHew, pa3oM i3 KOHAEeH-
caToM, B OTBip N1OTKa MOXYTb MOTPanisaTV TakoX 3abpyaHeHHs. Le
MOXe CMPUYMHUTU 3aCMiYeHHS OTBOpPY. Y UbOMY BUMagKy OTBip crig
aKypaTHO MpOYUCTMTU cneuianbHUM 3Hapsaaasam (Puc. 13).

e [lpMCTpiN MPaLIOE LMKIIYHO: OXONTOAXKYE (TOAI Ha 3a4HiN CTiHLi YTBO-
PIOETLCSA iHIN), @ NOTIM PO3MOPOXYE (Kpanni CTikaloTb MO 3a4HIN CTiH-

i).

e [lépen NOYaTKOM OuYMLLEHHSA Chig 060B'A3KOBO BIAIMKHYTU MPUCTPIN
BiJ MepeXi XXUBJIEHHSA, BUTATHYBLUW LUTEMNCE/b 3 PO3ETKN efleKTpoMe-
pexi, BUMKHYBLUM abo BMKpYTMBLUKM 3anobixHKK. He MOoXHa gonycka-
™™, Wwo6 BoAa noTpanuia Ha naHenb yrnpasniHHsA abo ocBiTNtOBasb-
HUN eneMeHT. )

e He pekoMeHAYETLCA BMKOPUCTOBYBATW aepo30/ibHi 3acobu Ans pos-
MOpPOXYBaHHSA. BOHW MOXYTb BUKAMKATU YTBOPEHHSA BUbyXxoHebes-
NeYHMX CyMilen, MiCTUTN PO3UMHHUKU, AKI MOXYTb MOLIKOAUTK Nnac-
TUKOBI €/IeMEeHTU NPUCTPOIO, | HAaBITb 3alIKOANTY 340POB’I0.

e Cnip 3BepHYTM yBary, LWo6 Mo MOX/MBOCTI, BOAA, O BUMKOPUCTOBY-
€TbCA ANS MUTTH, HE CTiKasa 4yepes3 ApeHaxHWM OTBIP Y EMHICTb BU-
naposyBaua.

e Becb NpUCTpili, 38 BUHATKOM YLUiIbHEHHSA ABEPEN, CNig MUTU M'GKUM
MUIOYUM 3ac06c_)M. YWinbHOWYY NPOKIaAKY Ha ABEPSX CNif BUMWUTU
YMCTOK BOAOK | BUTEPTM A0 CyXa.

e YcCi eneMeHTM OoCHaweHHS (KOHTeHepu Ans oBo4iB, 6oKOBi nonuui,
CKNASHI nonuui i iH.) cnig MUTKU BpYUYHY.

Po3Mopo>kyBaHHSA | MUTTSE MOPO3WJIbHOI KaMmepu **

e P0O3MOpOXYBaHHA MOPO3USIbHOI KaMepu pEKOMEHAYETLCA MNOEAHATH i3
MUTTSM BUpObY.

e 3Ha4yHe HAKOMMYEHHN /IbOoAY Ha NMOBEPXHAX MOPO3UJIbHOI KaMepu ne-
pelukoaxae edeKTUBHIN poboTi NpUCTpoto | NpU3BOANTL A0 36iNbLue-
HOMO CNOXMBAHHSA eneKkTpoeHepril. . .

e PeKOMeHAYETLCA PO3MOPOXYBATU MPUCTPIN LWOHanMeHwWwe pa3 abo
ABiYi Ha pIK. Y pasi 3HaYHOro HaKOMUYEHHS NbOAY PO3MOPOXYBaHHS
cnig NpoBOAUTM YacTiwe.

e SKLWO BCepeanHi 3HaXoAATbCA NPOAYKTU, PerynsaTop Cnif BCTAHOBUTU
Ha MaKcuManbHe 3HayeHHsA Npuban3Ho 3a 4 roAvHW A0 3anjaHoBa-
HOro po3mMopoxyBaHHSA. Lle no3sonuTb 36epiraTv NpoAyKTU Npu TeM-
nepaTypi HaBKOJIMWHBLOIrO cepefoBMLLa MPOTAroM AOBLUOrO TEPMiHY
yacy.

e [licnsa BMAMaHHA NPOAYKTIB 3 MOPO3UJIbHOI KaMepu iX Chif MOMICTUTK
Y MUCKY, O6ropHyTHM KiJibKOMa LlapaMn ra3eTHoOro nanepy, 3aBepHyT

KOBAPY i 36epiratv y npoxosofHOMY MicCLii.
o O3MOPOXYBaHHSA MO Raaidiimolcadaatiinsiid NMPDOBOANTN MaKCHUMasib-




HO WwBKAKo. TpuBane 36epiraHHa NpoAyKTiB Npu TemnepaTypi HaBKo-
JIMWHBbOIO CepeAoBMLLa CKOPOYYE TEPMIH IX MPUAATHOCTI A0 CMOXMW-
BaHHS.

Ans po3MOpoI>KyBaHHS MOPO3UJIbHOI KaMepu HeobXxiagHO* *:

e BWMKHYTW NPUCTPi 3a AOMNOMOrow naHesi ynpasJsiHHA, NicAs 4oro
BUNHATKU LUTEMNCESIb 3 PO3ETKM.

e BiaunHUTK ABEPi, BUMHATM NPOAYKTH. . .

e 3anexHo BiA MoAeni, APEeHaXHW KaHasj, po3TalloBaHWW Y HUXHIN
YaCTUHI MOPO3UJIbHOI KaMepu, cnig BUTATHYTK i NigKNAcTU nNig HbOro
EMHICTb.

e 3anuwuTh ABepi BiAYMHEHMMM, O MPUCKOPUTbL MPOLLEC PO3MOPOXKY-
BaHHA. OKpiM LIbOro y MOPO3WJIbHIN KaMepi MOXHa po3MiCTUTK MOCYAY
3 rapsi4yolo BoAO (ane He KUN'aTKoM). )

e  BMMUTK i BUCYLUMTM BHYTPILLHIO YAaCcTUHY MOPO3WU/IbHOI KamMepu.

e BBIMKHYTM NPUCTPIA 3rigHO 3 iHOpMaLli€Elo, HaBedeHO Y BiAMNOBIA-
HOMY MYHKTI IHCTPYKLULT.

ABTOMaTU4YHE PO3MOPOIKYBaHHSA XOJIOAWUJIbHOI KaMepu* * * *

XonoannbHa KaMepa OCHalleHa (YHKLIE aBTOMaTUYHOIO PO3MOPOXY-
BaHHSA. [poTe Ha 3aAHil CTiHLi X0N0AUNbHOT KaMepn MoXe YTBOPOBaTUCS
iHiA. Lle BinbyBaeTbCs, AK NpaBMIQ, KOMM BeNKA KiNbKiCTb CBDKMX Npo-
AYKTiB 36epiraerbcsi y X0N04WbHIN Kamepi.

ABTOMaTU4YHE PO3MOPOXXYBaHHA MOPO3WUJIbHOI KaMepu* * * *

Mopo3unbHa KaMepa ocHalleHa (YHKLIED aBTOMaTUYHOrO PO3MOpPOXY-
BaHHa (no frost). MpoayKTM 3aMOPOXYKTbCS OXOSIOAXKEHUM MOBITPAM,
O LMPKYJIIOE, @ BOJIOra I3 MOPO3WU/bHOI KaMepyu BiABOAUTLCA Ha30BHi. Y
pe3ynbTaTi B MOPO3UJIbHI KaMepi He CTBOPIOETLCS 3aliBe 0b1eAeHIHHS i
IHiA, @ NPOAYKTW He NMpMMep3atoTb OAMH A0 OAHOTO.

PyyHe MUTTSA XONOAWJIbHOI i MOPO3UJIbHOI KaMep. * X **

PekoMeHAYETbCA WOoHaNMeHLe pasg/ PiK MUTU XONOANSIbHY | MOPO3UJIbHY
Kamepwu. L{e 3anobirae yTBopeHHto bakTepiin i HenpneMHUX 3anaxis. Cnig
BMMKHYTW BeCb BUPi6, BUAHATM 3 Kamep npoAyKTW i MPpOMUTU BOAOK 3
A0[aBaHHAM M'IKOr0 MUIOYOro 3acoby. HanpukiHui BUTEPTU KaMepu raH-
4ipKo'o.

BMMMaHHSA | BCTAHOBJIEHHSA MOJIULb * k¥ X *

MiOHATY | BUMHATX NONMLIO, @ MOTIM BCTaBUTKU [0 ynopg wob dikcatop
NoAMLi NOTPanuB Yy BIANOBIAHWIA Na3 HanNpsiMHOI (PUC. 15).

BuiMaHHA | BcTaHOBJIEHHA 60KOBOIT NonuLi * ***x _
MigHaTv 6OKOBy nonnur, BUMHATU, BCTaBNATU 3BEPXY BHNU3 A0 I'IOTpI6HO-
ro nonoxeHHs (Puc. 16).

Y »XOAHOMY pasi BCepeauHy MOpPO3WSIbHOI KaMepu He MOXXHa MoMilaTu
enekTpoobirpisay, obirpisay-seHTMNATOpP abo deH.

** CTOCY€ETbCS NPUCTPOIB 3 MOPO3UIbHOK Kamepoto Bl *#,
He ctocyeTtbes npucTpois 3 cuctemoto No Frost (,6e3 iHeto”)
CTocyeTbCsi NPUCTPOIB 3 XONOAUINBHOK KaMepoto.

He cTocyeTbes npucTpois 3 cuctemoto No Frost (,6e3 iHeto”)
CrocyeTbcsi npucTpoiB 3 cuctemoto No Frost.

He cToCcyeTbCst MOPO3UIBbHUX CKPUHb.
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BUABJIEHHSA .
HECINPABHOCTEMN

O3Haku

Mo>kaMBiI NpUYNHKN

Cnoci6 ycyHeHHA

MpucTpin He npautoe

[MoWKOMAKEHHA eNeKTPUYHO-
ro naHyrra

- NepeBipnTK, YN WTENCeNb
NpaBUIbHO BCTaBIEHUN

Yy PO3eTKYy Mepexi
€/1IeKTPOXUBIIEHHS

- NEepEeBIpUTH, YN He
noLIKoAXXeHOo Kabenb
XXVBJIEHHS NPUCTPOIO

- NepeBipuUTH, YN €
Harpyra y poseTui LIsSXoM
nia'€AHaHHS iHWOro
NPUCTPOIO, HanNpuknaga,
HIYHWKa N
- NEepEBIpUTA, YN NPUCTPIN
BBIMKHEHO LUNAXOM
BCTAHOBJIEHHSA TepMocTaTy
Y NONOXEHHI, THLOMY HiXX
OFF" a6o "0".

He npauto€ BHYTpILLHE
OCBIT/IEHHS Kamepu

Nlamna HepokpydeHa abo |
neperopina (y npucTposix i3
OCBIT/IIOBA/IbHUM €/IEMEHTOM
TUNY NTaMNU PO3XKAPEHHS).

- MepeBipnTh NonepeaHin
NYHKT “NpUCTpiK He Npa-
Ltoe» - AOKpYyTUTK abo
3aMiHWTU HecrnpaBHy namny
(y npucTtposix i3 ocBiT/to-
Ba/IbHUM €/IEMEHTOM TUNy
NlaMnn po3)KapeHHs).

BesnepepBHa poboTa npu-
CTpoOto

HenpaswuibHa nosuis Tep-
MoperynaTtopa

- BCTAHOBWUTUW TEpMOperyns-
TOP Ha MEeHLUEe 3HauYeHHSA

IHWi npu4nHK, Hanpuknag,
nepeniyeHi y n. ,nNpucTpin

3aHaATo cnabo OX0N0AXYE
i/abo Mopo3unTbL”

- NepesipuTyM 3riaHo 3 none-
peAaHiM NyHKTOM ,MpUCTpIi
3aHaATo €/1abo OXONOAXKYE
i/abo Mopo3unTb”

Y HWXHIM YacTuHi X0no-
ANNbHOT Kamepwn 36upaeTbes
BOAA

OTBip BiaBeAEHHS BOAM
3acMiTMBCS (CTOCYETbCS
NpWUCTPOIB 3 OTBOPOM ANg
BIABEAEHHSI KOHAEHCATY)

- OYUCTUTKN OPEHAXHUN
oTBip (AMB. IHCTPYKLUitO 3
ekcnnyaTauii - posain -
,PO3MOpPOXYBaHHS X0N0-
AWnbHOI kamepun”)

HenpaBunbHa uMpKynauis
NoBIiTPs BCEpeAUHi Kamepu

- PO3MICTUTN NPOAYKTH i
KOHTEMHEPUN TaKNM YMHOM,
o6 BOHW He TopKanuca
334HbOI CTIHKN XONOAWJIbHOI
Kamepw

3BYKW, HEXapaKTepHi AN
HOpMaJsibHOi poboTh Npu-
CTpoK

MpuUCTpii He BUPIBHSAHO B
rOPW30HTaNbHIN NIOLWWHI

- BUPIBHATN MO rOpU30OHTaNI
npucTpin

MpUCTPiVi_ TOPKAETLCA Npea-
MeTiB MebniB i/abo iHwnx
npeamertis

- NPUCTPIl PO3MICTUTH
TakuM YMHOM, W06 BiH He
TOPKAaBCH iHWWNX NpeaMeTiB



O3Haku

Mo>knuBi NpuunHMN

Cnoci6 ycyHeHHs

NpuUCTpiv 3aHagTo cnabo
0X0N0AXYE i/abo MOpPO3UTb

HenpasunbHa nosuuis Tep-
MoperynsTopa

- BCTAHOBUTU TE€pMOpeEryns-
TOp Ha binblue 3HaYeHHS

TemnepaTtypa HaBKOMNLL-
HLOrO CepefoBMLLa BULLA
abo Hmxua 3a Temnepaty-
py, HaBeaeHy B Tabnuui 3
TEXHIYHMMU NapaMeTpamu
NpUCTpOIO.

- NPUCTPIV NpU3HAYEHUN
Ans poboTun npu TemnepaTy-
pi, Aka BKasaHa B Tabnuui i3
TEXHIYHOIO XapaKTepucTum-
KO MpUCTPOIO.

NPUCTPIi/ BCTAHOBJIEHO Y
Micui Ail NpSIMOro COHSAYHOro
NpoMiHHA abo 6ina mxepen
Tenna

- 3MIHUTW po3TallyBaHHSA
NMPUCTPOIO 3riAHO 3 JHCTPYK-
ul€to 3 ekcnnyaTauii

OnHopa3oBe 3aBaHTaXEeHHS
BEJINKOI KiNbKICTIO Tenamnx
NpoAyKTiB

- noyekaTtn 72 roanHun Ao
OXONIOAXKEHHS (3aMOPOXKEH-
HS) NPOAYKTIB | AOCATHEHHS
NoTPiOHOI TemMnepaTypu
BCepeanHi Kamepu

HenpaBunbHa uMpKynauis
noBiTPsl BCEpEANHIi Nnpu-
CTpoto

- PO3MICTUTWN MPOAYKTH i
KOHTEMHEPU TaKUM YMHOM,
o6 BOHN He TopKanuca
3a[HbOI CTIHKN XOJI0ANSIBHOI
Kamepu

YcknagHeHun o6ir nosiTpsa B
3aAHil YacTUHI NpUCTpoto

- BiACYHYTM_NPUCTPIN Bi
CTiHW LOHaNMeHLIe Ha
MM

[Bepi xonoannbHoi /Mo-
po3ubHOI KaMmep 3aHanTo
4acTo BiguYMHSAOTLCS i/abo
3aHaATO AOBrO 3a/MWaloTb-
CSl BigUMHEHUMM

- 3MEHLWWTU YacToTy.
BiAYMHEHHS ABepeli i/abo
CKOPOTWUTM Yac, NpoTArom
SIKOro ABepi 3anuliaTbCs
BilUMHEHUMM

[Bepi He WiNbHO 3a4YnHeHi

- NPOAYKTW i KOHTENHEpU
cnif pO3MICTUTU TakUM Ym-
HOM, LWO6 BOHW He 3aBaxa-
N 3a4NHEHHIO ABepeW

KoMnpecop piako BMUKa-
€TbCS

- NepeBipuTH, Un TeMNe-
paTypa HaBKOJIULIHbOMO
CcepefoBMLLA HEe HUXYA, HiIX
Aiana3oH TemMnepaTyp Biano-
BiAHOrO KNiMaTMYHOro Knacy

Hel_'lpaBl/IJ'IbHO BCTaHOBNEHE
YWINbHEHHA ABEPEN

- MiLHO BTUCHYTM YyLWiNb-
HEeHHS

Mia Yac HOpManbHOrO BUKOPUCTAHHS XONOANABHOIrO 06naAHaHHA MOXHa
NoYyTWU pi3Hi 3BYKWU, AKi abCOMOTHO He BMAIMBAKOTb Ha MOro npaBU/IbHY

oborTy.

BYKHN, AKNX NNETKO I'IO3GYTMC$|:

e LIYM, WO BMHMKAE BHAC/IAOK HE BEPTUKANIbHOMO PO3MilLEHHSA XO0M0-
AWNbHUKA - BiAperynoBaTh 3a_A0NOMOrol0 BCTAHOBIEHUX Y NepeaHii
YaCTUHI XONI0AWUSIbHNKA OMOP. TAaKoX MOXHa Mif, PONIMKK Y 3a4HiN Ya-
CTWHI XONoAUSIbHUKA NiAKNacTM M'aKMin MaTtepian, ocobanBo, SAKLWO
nignora BUKIageHa nianTKkamu.

® TOPKAETLCA CYCIAHIX MeBNIB - BIACYHYTU XOJIOANIbHUK. ]

® CKPWUN BUCYBHUX ALWMKIB @60 NOAWLb - BUAHATK | BCTAaBUTU Ha Micle
BUCYBHUM AWMK abo noauulo. ) .

e 3BYKMW Bif 3iTKHEHHSA MALWOK - BiACYHYTU MASALWKK OAHA BiA OAHOI.

3BYKWN, AKi MOXYTb CMOCTepiraTUCb niA 4Yac MNpaBuSIbHOI eKcrniyaTauil,
3yMOBJieHi poboTol TepMocTaTy, KoMmrpecopa (Npv MOro BBIMKHEHHI),
CUCTEMW OXOJIOMXEHHSA (ycaaKa i po3lMpeHHa MaTtepiany nig BNAMBOM
TeMrnepaTypHUX Pi3HULb i NPOTIKAHHSA XOs1040areHTy).




FAPAHTIA,
OBCJ1YTOBYBAHHA NICHA
NMPOOAXY

MapaHTina

FapaHTIiiHi NOCNYrU 3rigHO 3 rapaHTiNHWM TafloHOM. BMPOGHMK He Biamno-
BilAa€ 3@ XOAHI 36UTKM, BUKIMKAHI HEMNPaBU/IbHUM BUKOPUCTAHHSAM BU-
poby.

Bupo6HMK ycTaTKyBaHHfI peKOMeHAYE, wob6 BCi pPeMOHTHI i
perysnroBanbHi po60TM BMKOHYBaJIMCA 3aBOACbKOIO cepBic-
HOMO cny>k6010 a6o aBTOpM30BaHOIO CEpPBiCHOIO Ciy>6010 BU-
po6Huka. PEMOHT NOBMHEH BUKOHYBAaTUCH Tisibku kBanidiko-
BaHUM NMEepCOHaJIOM.

Aeknapauisa BUpo6bHuka

LIuM BUPOBHMK 3asBASE, WO BUPI6 3a10BO/IbLHAE OCHOBHI BUMOTM MepesniyeHmx
HUXXYE EBPOMENCHKUX ANPEKTUB:

AVWPEKTUBaA LOAO0 HU3bKOBOJIbTHOro o6nagHaHHsA 2014 /35/EC
AVWPEKTUBA LWOAO eJIeKTPOMarHiTHoi cymicHocTti 2014/30/EC
AVWPEKTUBU NPO €KOJIOriYHYy KOHCTPYKLUio o6nagHaHHsa 2009/125/EC
avpekTtuBa RoHS 2011/65/EC

TOMY BUpPiI6 MapKy€eTbCS 3HAKOM BiAMOBIAHOCTI C € i oTpMaB geknapauito
BiAMOBIAHOCTI, Ky MOXHa Nnpea’sBAsATM OpraHaM, Ki KOHTPOJIOIOTb PUHOK.




KypmeTrTi
TyTbIHYLWHbI,

ByriHHeH 6acTan KyHAEeNiKTi MiHAETTepP aHaFyp/ibim
XeHingeHetiH 6onaabl. o Hamsa v op nebichl —

6yn aiTapAbiKTalk OHAM NanganaHy MeH Kkepemet
TUIMAINIKTIH yinecimi. HycKaynbIKTbl OKbIM
WbIKKAHHAH KeMiH KbI3MEeT KepCeTy el KMbIHAbIK
TyAblpManabl.

3aybITTaH WbIfapblafaH *KabablK KanTanap anabiHaa
GaKbl/lay-CblHAY CTEHATEPIHAE KaYinci3aik XaHe
aTKApPbIMAbI/IbIK TYPFbICbIHAH MYKUAT TEKCEPINgi .

LypbIC KbI3MET KepceTneyiHiH, anablH any yuwiH

ac Y1 COpFblLbIH KOCap anabiHAa aTa/IMbILL
nanganaHy KeHiHAeri HYCKayAblKneH MyKUaT

OKbIM TaHbICY KepeK. HycKkaynbIKTa KepceTinreH
HyCcKaynapAabl caktay Ci3giH namMTaHbl Aypbic
nanganaHbayblHbI3AblH aA4blH anaabl. HYCKayabiKTbl
CaKTafaH AypbIC KaHe OHbl dpAalibiM KONacTbiHAA
60naTblH OpbIHAAPAA YCTaFaH KOH.

TeTeHwWwe KafpannapAabiH anabiH any YuliH,
YKYMbICTbl HYCKaYNbIK 60MblHWA 6acTaHbI3.

KypmetneH

Haushaltsgerate




KOJIAAHY KAVINCI3AIINNIHE
KATbICTbl KEHECTEP

KypbUifbl TE€K  TYPMbICTbIK MakKcaTTa faHa
KO/IAaHYFa apHasFaH.

©HAIPYLWI KYPbIJIFbl KYPbI/bIMbIHA KbI3METIHE 9Cep
eTNenTiH e3repicTepai eHrizyre KyKbisbl.
ATanMbllWl HYCKay/bIKTarbl Kenbip eckepTynep
MY34aTKbIlW 6HiMAepAiH, 9p anyaH TypJiepi YLWiH
(TOHa3bITKbIWTAP, TOHA3bITKbIW-MYy34aTKbIWTApP
HeMmece My3aaTKblwTap) 6ipbiHFannaHfaH. CisaiH
KYPbINFbIHbI3AbIH TUMI Typasbl aknapaTt eHiMMeH
bipre XeTKi3iNneTiH 6HIM TeNKYXXaTbIHAA XKa3bl/1FaH.
OHAiIpYyLWi OCbl HYCKayblKTa 6epinreH KeHecTepAai
caKkTaMaraH-HblH, cebebiHeH TyblHAaFaH 3a-
KbIMAaHynapfa »xayan bepmengi.

HycKaynbIKTbl KenewekTe Kosiga-Hy HemMece Keneci
bIKTUMan nan-ganaHywbsliFa 6epy MakcaTbiHAA
OCbl HYCKAY/IbIKTbl CaKTan KOWFaH >X6eH.

Ocbl KYpbIIFbI LLEKTEYi AeHe, cmMnan-ce3y HeMece
OKbl1-0M  KabinetTiniktepi 6ap TynfanapMeH
(CoHbIH, iWiHAe 6ananapMeH), COHbIMEH Karap
KYPbUIFbIFA  KATbICTbl  XXETKINIKCI3  Taxipmnbeci
Hemece 6iniMi bap TynFanapMeH ge KongaHy yLiH
apHanmaraH, 6ipak onapAblH KayincisairiHe xkxayan
bepeTiH TyNnfanapmeH 6epinreH KypbUIFbIHbIH,
KbI3MET KepcCeTy HyCKay/blfblHA COWKeC HeMmece
onapablH Kaja-fanaybIMeH KOJigaHy pykcaT
eTineai.

Kapaycsbi3 KanablpblaFaH bana-napabiH
KOHAbIPFbIHbI KONAaH-bayblHa aca Ha3ap ayaapfaH
XeH. Onapfa KOHAbIpFbIMEH OWHayblHA pyKcaT
etrnereH xeH. Onap Xbl/KbIMasibl 3/IEMEHTTEpre
OTbIpMaybl X9He ecCiKTepre acbl/IMaybl KaxeT.
TOHA3bITKbILL acnanTblH TEXHUKASbIK
epeKkuweniriHiH, KecteciHae KepceTinireH KopLuafaH
opTaTeMnepaTypacbiHAAXYMbICiCTeyreapHasfaH.




OHbl Ky3[4€e >K3HE KbICTa XKbIIbITbI/IMANThIH
xXeprtenene, aybl3 yunae, casxauparbl yunae
KongaH-baraH >XeH.

OpHarty, XKbIKbITY, KeTepy  6apbl-CblHAA
€CiKTiH TYTKacCblHaH YCTamay, TOHA3bITKbIWTbIH,
apTblHAAFbl KOH-AEHCATopAbl TapTnay, COHbIMEH
KaTap, KOMNpeccop XyneciHe Kon Turizbey Kaxer.
TacbiMangay, OpblH aybICTbIpy HeMece OpHaTty
bapbICbiHAA TOHA3bITKbILW-MY34aTKbILLTbI
XKa3bIKTbIKKa KaTbICTbl 40°-TaH apTbIK eHKenTyre
6bonmanabl. Erep ocblHAaW >afdaam OpblH anca
KOHAbIPFbIHbI OpHaTbin 60nFaH COH, OHbl TeK
caraTTaH KeniH FaHa KOCKaH XeH (2 cypeT).

Op TEXHUKANbIK KbI3MET KepceTy anabiHAa allaHbl
Xeninik po3eT-KagaH a)XblpaTKaH XeH. baycbiM-
Abl TapTyFa 6oManabl, awaHblH TYPKbIHAH TapTy
KaXkeT.

CaTblp-CcyThlpFa HeMece Xapbll-FaHfFa yKcac
AblbbicTap TemMnepa-Typa e3repicTepiHiH,
HoTMXeciHae 6enikTepaiH KeHEeWTINyiHeH >XaHe
TapblNyblHAH TybIHAAWAbI.

Kayincizgik  Typanbl KaM  XeWn  OTbl-pbln,
KOHAbIPFbIHbI 63 6eTiHLWe XXeHAeMereH XeH. Tanan
eTiNeTiH 6iNiKTiNiri oK TyNFanapMeH Xypri-3inreH
XeHaeynep KOHAbIPFbIHbIH ManganaHyLwbiCbl YLiH
Kayin-Katepnep Tyablpybl MYMKIH.

TOHa3bITKbIW XYWe 3aKbiMAaHFaH Xargawnaa,
KYPbUIFbl OpHanackaH 6enMeHi 6ipHelle MUHYT
bounbl xenpetkeH XxeH (6enme, eH KeM gereHae
4 M3 6onybl KaxeT, wun306y-TaHbl/R600a 6ap
6ynbiMaap ywiH)

TinTi, iwiHapa Xxib6iTinreH e©HiMaepai Kanta
My3aaTtyfa 6osManabl. _ _
Bertenkenepaeri xaHe 6aHKinepaeri cycbiHAapAbl,
acipece, KoMipKblWw-Kbl1 rasbeH rasganfaH
CyCblHAApAbl My34aTKblIL KaMepacblHAA caKTayfa
6onmanabl. baHkinep MeH 6eten-kenep xapbulybl
MYMKIiH.

M%s,anbmraH eHiMaepai (banMy3-AaK, My3 XoaHe
T.0.) My34aTKblWTaH ajfaHHaH KewiH 6ipaeH
aybl3fa canyra 6osManabl, onapablH TeMeH




TemnepaTypacbl ay3blHbI34bl  YCiTiN  Xibepyi
MYMKIH.

Mbicansl, 6ynaHablpFbIWTA My3-AaTKblILL
3aTTblH, CbIMbIH TeCy, TYTIKTi CbIHAbIPY apKblibl,
TOHA3bITKbIW NiWiHIH 3akKbiMA4an anmay YLiH
MYKUAT 6onfaH xeH. LlawbipanTblH My34aTKbILL
3aT XaHfblWw 60nbiN Tabbinagbl. Kesre TureH
XaFpanga, Tasa CyMeH wWwaunbin, Te3 apaja
fapirepre KepiHreH »eH.

DNeKTpNik CbIMblHAQ akay 6onfaH >kafganaa
OHbl TeK apHaWbl MaMaHAaHFaH XeHaey
lwebepxaHacbiHAa anMacTbIpy Kepek.

KypbinFbl  TaraM  eHIMAEpiH  cakTay  YLWiH
navganaHbinagbl,  OHbI acka MakcaTtrapga
nanganaHbaHbI3.

Tazanay, TexXHuUKasnblK KbI3MET KepceTy HeMmece
OpHaTbIJIFAH OPHbIH ©3repTy Ke3iHAe KYPbIFbl
KopeKk Ke3iHeH (anbipabl Xeni po3eTKacblHaH
CYybIpY) TOJbIK aXblpaTbl/ly Kepek

Ocbl KypblFblHbl 8 XX9HEe oA4aH >XOofapbl XacTafbl
bananap, COHbIMEeH KaTap LeKTeyni AeHe, cmnan-
ce3y XoHe akbln-on kabinettepi 6ap amamaap,
XababIKTbl KonagaHyFa Toxipubeci >koHe 6iniMi
XXOK ajampap, erep onap Y3Aikciz 6akbuiayaa
bonFaH Xarfjanaa Hemece XabAablKTbl Kayincis
KONnAaHy 60WbIHLIA HYCKaynap asfaH XXaHe OcChl
KYPbUIFbIHbI ManaanaHyMeH 6annaHbICTbl bIKTUMA
KayinTinik Typanbl KynakKTaHAbIpbIIFaH Xaraanaa
FaHa, KonaaHyfa 6onaabl. bananaprfa acnanneH
onHayfa 6onManabl. 8 acka aewiHri 6ananapfa
XXOHe Ky3bIpeTTi Ty/IFaHblH 6aKbls1aybICbl3 acnanTbl
Tasajlayfa >XOHE OfaH TexHWUKanblK KbI3MET
KepceTyre 6onmanasl. _

TOHa3bITy KaMmepacblHAa Kebipek oOpblH any
YWIiH, X3WIKTepAi anbin wWbliFapbin, a3blK-TYIKTi
Tikenenm cepenepaiH YCTiHE KOSl anacbi3. byaaH
KYPbIIFbIHbIH, ~ XKbIY/bIK  XX9HE MeXaHUKasblK
cunatTaManapbliHa ew acepi Tumenai. ToHa3bITy
KaMepacblHblH, ~ MafiMAaenreH KyaTbl anbin
LWbIFAPbI/IFAH XILWIKTEepMeH ecenTesireH.




KY¥PblJiFblHbIH OPHATbIJ1VYbI
JXXOHE XXYMbIC XXACAY
LWAPTTAPDI

Anfaw KongaHap anabiHAaFbl OpHaTy

e DbylMbiMAbl OpaMajaH LWbIFapbIN, eCcik neH iwiHgerinepai KOpFanTbiH
XabbickakK TacnaHbl anbin  TacTaFaH XeH. XeniMHIH bIKTUMan
KanablKTapblH XXYMCaK XYFbll KypanablH KeMerimeH KeTipyre 6onaabl.

e [leHonnacITaH >acanfaH opaMaHblH 3NeMEeHTTEPIH JaKTbipMafaH
XeH. KanTajaH TacbiManpay KaXeTTiniri TyblHAaFaH >kafFhanja
TOHA3bITKbILW-MY34aTKbIWTbl MNEeHonJacTTaH >acajfaH oOpaMaHbliH
3/1IeMeHTTepiHe opan, Y4ipMeH XJHe CKOTUMNeH 6eKiTy KaxeT.

e TOHasbITKbIW MNEH My3A4aTKbIWTbIH iWKi 6eTiH, COHbIMEH KaTap,
XXMHaAKTaMa 3/IEMEHTTEPIH bIAbIC XYYyFa apHasFaH CYMbIKTbIKTblI KOCY
apPKblJibl Xbl1bl CYMEH XYbIM, COCbIH KYpFaKTan CYPTKEH >XOH.

e TOHa3bITKbIW-MY34aTKbIWTbl TErC, XasblK >XoHe TypaKkTbl 6eTke,
KYpFaK, XengeTineTiH >XX3He Tikenenm TYCETIH KYHHIH caynenepiHeH
KOpFasiFaH enMene, TakTa, OpTasbIKTaHAbI-PbIIFAaH  KbIIbITY
pagnaTopbl, OpTanbIKTaHAbl-pblFaH XbU1bITY Ky6bIpbl, bICTbIK CyAblH
KybbIpbl XaHe T.6. CUAKTbI XblNy Ke3aepiHeH asnbiC OpHAaTKaH XeH

e [TOHA3bITKbIWTbIH CbIPTKbI 6€Ti XXabblnybl MYMKiH KOPFaHbIC MN€HKACbIH
asibin Tacrtay Kaxer.

e byMbiMAbl anablHFbl 2 peTTeneTiH asKTapblH CalKecCiHwe 6ypay
apKbljbl TiK KannbiHAa OpHAaTKaH XeH (3 cypeT). .

e ECikTiH epkiH awblybiH gaMTaMacus eTy VYWiH 6HiMHIH 6yRnip
kabblpracbl MeH 6enMe Kabbipracbl apacblHAafFbl KalWbIKTbIK (€Cik
TYTKAChl XaFblHaH) 5% cypeTtTe 6epinreH. )

e benMeHiH xenaeTinyiH XaHe KypbinfbiHbIH 6ap/iblk XaFblHaH epKiH
aya ailHanbIMbIH KaMTaMachI3 €Ty Kepek (6 cypeT).*

XbiNly Ke3aepiHeH eH a3 apa KalbIKTbIFbI

e 31eKTpAi, rasgpl xaHe 6acka TaktanapaaH - 30 MM,
e [un3esibAi HEMece KaTTbl OTbiHAbI Ka3aHabikTapaaH — 300 MwM,
e KipicTipinreH ypme newTepaeH — 50 MMm.

Erep »ofapblga cunaTTanfaH apa KalbIKTbIKTbl CakTayfa MYMKiHAIK
60s1Maca, CalKec oKLlaynarbilW TaKTaHbl KOMAAHFAH XeH.

Hazap:

e TOHa3bITKbIWTbIY apTKbl KabblpFa-cbl, acipece, KOHAEHCATOp XoHe
CanKblHAATY XYMNECIHIH 3/1eMeHTTepi 3aKbIMAaHyAbl TyAbIpYbl MYMKIH
backa 3neMeHTTepMeH, oacipece opTajblKTaHAbIPbIFAH XblyAblH
KYObIpbIMEH, bICTbIK CY/blH KY6bIpbIMEH XaHacnaybl KaxerT.

e ArperaTTblH 6enikTepiMeH KaHan pna 6ip ic-opekeTTep Xacayfa
TbIbIM casnbiHaAbl. KoMnpeccopaa opHanac-KaH Kanwisapsbl TYTIKT
6y3bin_anmay ylWiH aca Hasap ayaapfaH xeH. Ocbl TYTIKTI ewkaHaamn
Xafaanaa Aa ManbICTbipyFa, Ty3eyre HeMmece 6ypay-fa 6onmanibl.
ManpanaHywbl Kanun-napnabl TYTIKTI 6y3FaH >XarFdanga Keninaik
TaJIOHbIMEH YCbIHbUIATbIH KYKbIKTapAaH al/lblpbl}'la,CI,bI35 CyperT).

e Kenbip MoaenbaepiHAe ecCiKTiH TyTKanapblH 63 6eTiMeH opHaTy
Kepek (TacblManpay KesiHAe TYTKacbl 6esiek anblHbIN, TOHA3bITKbIL
KaMepaHblH iliHe canbiHaabl).




dneKTpMeH KOpeKTeHAipyai Kocy

e 3SneKTpKoperiH Kocap anabiHaa ,OFF” xarfaanbiHaa TeMnepaTtypaHbl
gerrerlu.l HeMece KOpeK Ke3iHeH Kypasabl aXblpaTtaTblH KaHAan aa 6ip
acka TYTKaHbl OpHaTYy YCbIHbINaabl (backapy naHeniHiH cMnaTtTamacsl

6ap 6eTTi KapaHbI3)

e KypbuUlFblHbl XeprecTipinreH xxaHe 10 A cakTaHAbIpFbilwbl 6ap, AypbIC
OpHaTblUIFaH 31eKTpNi yauWblK apkbuibl 220-240B, 50y anHanManbl
TOK XefniCiHe KOCKaH X6H. . _

e KypbUlFblHbl 3a@HHbIH HYCKaynapbiHa COWKeC  XepJiecTipy Tanan
eTineni. MiHaeTTepAlH OCbl  HyCKaynapfa CoMKec oOpbiHAanMaybl
HOTMIKECiHAe Ty iFafiapra HeEMecCe 3aTTapFa KenTipinyi MyMKiH KaHaan
Aa 6ip 3akbiMAaHynapfra eHAaipyLwi xayan 6epmengi. _ _

e |OTneni yawbIKTapabl, Ken peTTiK yawbikTapabl (ynecTipriutepai), eKi
TaNWbIKTbl Y3apTKbIWTapAbl naaanaHbaraH xeH. Erep y3apT-KblWTbl

onjaHy Kaxetriniri TyblH-aaca, VDE/GS Kaymus%n( cepTu-PurKaThbl
ap, XepnecTipinreH icTik-weci xaHe 6ip yslWbIFbl 6ap y3apT-KbIWTbI
faHa KosjaHyfa 6onaabl. o _ o

e Erep y3apTKbiw (kepnecTipinreH ictikweci, Kayincisaik ceptugukatbl
6ap) KongaHbina-TbiH 60/1Ca, OHAA OHbIH YALLbIFbI XYY KOHAbIPFbICbIHAH
Kayinci3 apa KalbIKTbIKTa OpHasacybl )XoHe OfaH Cy/blH XaHe nanaa-
NTaHbI/IFaH CyAblH KYMbUY Kayin-KaTepi TyblHAaMaybl KaXeT.

e ManimeTTepal KaMmepaHblH iWiHAe KabblpFa-HblH TOMEHri >KafblHAa
OopHanackaH aknapaTTbIK KecTegeH Taba anacbiz**,

KopekTeHAaipyai aXxbipaty

AlaHbl any HeMmece eKiYWeKTi aXblpaTKbIWTbl COHAIPY apKblibl
KOHAbIPFbIHbI 351eKTPI XKenifeH axblpaTy MYMKIHAIMNH KaMTaMachl3 eTKeH
XeH (9 cypeT).

KnumMmatukanbik Xikteme

KypbInFbiHbIH - KIMMaTUKanblK >KiKTemeci Typanbl aknapaT. 3aybITTblK
aknapaTTblK TakTafa opHanackaH. OHAa KypblIFbiHbIH KaHAaW KopliaraH
TeMmnepaTypaga (SFHU, XYMbIC Xacan TypFaH 6enMeae) eH TMiMal (Aypbic)
XYMbIC KaCalTblHbl KOPCETINTEH.

KnumaTtukanbik xikteme Pykcar eTinreH kopwara

TeMnepaTypa
SN +10°C-TaH +32°C-Ka aewiH
N +16°C-TaH +32°C-Ka aewiH
ST +16°C-TaH +38°C-Kka aewiH
T +16°C-TaH +43°C-ka aewiH

* KipikTipeneTiH Kypblnfblnapra KaTbiCTbl eMec

** MmogeniHe GannaHbICThbI




OPAMACBIHAH WbIFAPY

KypblnFbl  TacbiMangay KesiHaeri

3aKbIMaaH KopfanfaH. KypbUiFbiHbI

allKaHHaH KeniH, kopan 3/1eMeHTTepPiH
KopllaraH opTafFa 3UsH KenTipMeuTiH
eTin anbIin TacTaHblI3.
OpamMaga nanganaHbinaTtblH 6apnblK
MaTepuangap Tabusun opTafa 3USHCbI3,
100% kanTa eHaeyrexapamabl XXaHe TnicTti TanbameH
benrineHreH.

AbannaHbi3! BybIn-TyneTiH MaTepuangapabl
(nonmnaTuneH KanwbliKTapbl, cTupodeMaep XaHe
T.c.c.) 6bananapaaH aynak 605y Kepexk.




K¥PbUJIFblHbI XKOKO/ KAUTA
NAUNOANIAHY

2012/19/UE Eypananblk baclbinblK
HYCKayblHa ConKec. OcblHOan
6enri ocbl KYpbUIFbIHbI ManaanaHy
Ke3eHi asfAKTanfFaHHaH KeniH OHbl
1% TYPMbICbIHAH LUbIFapbliaTbIH

backa KanablKTapMeH Gipre
I nakTblpyfa _ 601ManTbiHbl  Typanbl
aKrnapaTTaHAabipajbl. ManpgananyLwsol KbI3MeT

eTy Mep3iMi b6iTKeH 2NneKTpni XXoHe 3NeKTpoHAbl
XababIKTbl  XWMHAyYyMeH auHanbICaTblH  apHaubl
opblHAapFa oTKi3yre MiHAeTTi. XunHay opbiHAAphI,
COHbIMEH KaTap, Xeprinikti opbiHAAP MeH AYKeHAaep
OCblHAAW XabablKTbl 6TKi3y MYMKIHAINH YCbIHATbIH
counKec XyneHiH 6eniri 6onbin Tabblnagbl.

KbiaMeT eTy Mep3iMi 6iTKeH 2M1eKTpai  XXoHe
3/1eKTPOHAbI XabablKNeH CONKeC apeKeT eTy 3UsHAbl
KypaMa 6enwektepaiH 6ap 6onyblHaH, COHbIMEH
KaTap AYpPbIC XXMHAMayAaH XaHe OCblHAAN XababIKThbl
AypbiCTan Kanta eHaeMeyneH TyblHOAWTbIH, agam
AEeHCaynblFbl MeH KopllafFaH opTa YWiH 3uaHAbl
canpgapnapaaH aynak 6ony MymkiHairiH 6epegai.




BACKAPY

KypbinfbiHbl 6ackapy

Backapy naHeni 10-cypeTTe KOpCeTINreH, ecke cany yuwiH on coHAai-ak
TOMEHIpeK OHaslacKaH:

TepMocTaTt

KypbInfbiHbIH iWliHAEri TeMnepaTtypaHbl petrey

PeTTeriwTiH KYWiH e3repTy Kypblafblgarbl TeMnepaTypaHblH e3repyiHe
9Ken cofanbl.

OFF/0 kyni Kypblnfbl ceHaipyni

«. KypbINFbIHbIH ~€H )XOFapbl TemnepaTtypachl
MIN Kky#i l(§|LU|HL|,e XKblblpak

MID kynnepi KypblUiFblHbIH opTalla TeMnepartypacsl

.. KypblNFbIHbIH €H TeMeH TeMmnepaTypachi
MAX kyni l(glu_linl,e canKblHbIpaK)

Hasap ayaapblHbI3: o ) )

e Ci3AiH KYpbUIFbIHbI3AAFbl TEPMOCTAT peTTeriliH enwemMbenikreHaipy
OoCbl cMnatTaMagaH esrewe 60s1ybl MyYMKiH. OHbIH XXYMbICbIHbIH, Xasifbl
KaFnaachl Xofapblaa cunaTTanFaH.

e FErep Ci3giH KypblifbiHbI3ablH peTTeriwiHae «OFF» Hemece «O0»
Aen 6enrineHreH Kyni 6osiMaca, oHA@ KyaT TOKCbIMbIH pO3eTKajaH
QXbIpaTy apkKblibl KyaTTbl TONbIKTan ewipyre 6onaabl. OwipMec
6ypbIH TepMoOCTaTTa MMHMMaNAbl MOHAI OPHATbIHbI3.




TemnepaTtypa Tapysia KOCbIMLUA aKnapart

KypbinfFbIHbIH, - iWiHAErT  TemMnepaTtypacbiHa KenTereH dakropnap
acep etvepni. PeTTeriwTi KyWney COHbIMEH Katap KopLllaraH OpTaHblH
TeMmnepaTtypacbliHa, NHCONALNA AopexeciHe, KYpbl/IFbl ecikllenepiHiH
awblny OKUiniriHe, TaFaMm eHIMAEpiHiH MesllepiHe TayenaeHeai.
PeTTeriwiTi apanblk Kywiey KenTereH >Xardanapia aHafypsbiM
OHTamnbl 6onbin Tabblnagbl.

TOHa3bITKbIWTbLl  CanKbiHAATap asndblHAa >KYKTEMEreH >eH (KeM
JereHe KypbUiFbl 4 caraT XYMbIC iCTEr€HHEH KeriH)

XKbin  Me3rini  e3srepyiHe anaHbICTbl Temnepatypa 6anTtayblH
e3repTney Kepek. KopliaraH opTa TeMnepaTtypacbiHblH XOFapbliaybl
AaTyMKTEp apKbinbl 6ankanaibl >XoHe KaMepa ilWiHe opHaTbiiFaH
TeMmrepaTypaHbl caKkTay MakcaTbiHAa KOMMPECCOpP y3arblpak YaKbITKa
aBTOMaTTbl TYpAE KOCbl/1aAbl.

TeMmnepaTypaHblH, WaManbl e3repyi KanbinTbl Kybbinbic 605bin
Tabbinaabl XoHE TOHA3bITKbIWTA >KaHaAaH SKefiHreH asblK-TYNiK
mMesiwepi Ken 6osica HeMece y3akK yakbIT 60Mbl €Ciri alwbIK TyoFaHaa
nanga 6onybl MyMKiH. Byn a3bIK-TynIK eHiMAepiHiH canacbiHa acep
eTnenai, an TemnepaTtypa 6enrineHreH geHrenre Tes opanajbl.

MY3AATKbILW XIBITY

My3aaTKbill KaMepacbiH epiTy ywiH (20 cyper):

KypblFbiHbl 6acKkapy TakTacblHbIH KeMeriMeH CeHAIpiHi3, oAaH COH
anbIpAbl po3eTKajaH CyblpblHbI3.

EciriH awbin, TaFamaapabl WblFapbiHbI3. ) o

Ynrire Toyenai Mmy3gaTty KamepacblHblH TOMeHTi 6eniriHae opHanackaH
arbl3aTblH apHaHbl .

XbIDKbITbIHbI3 XOHE LWbIHbI CaYbIT KOMbIHbI3. o

EcikTiawbIK KannblHAa KaNAbIpbIHbI3, 6y epy yaepiciH Xbingamaataabl.
BynaH 6acka cis mysgaTy .

KaMmepacblHa bICTbIK Cy (KanHan TypFaH eMec) KyMblaFaH blAbIC Canbin
KOSl anacbls. o o

My34aTKbIWTbIH, iWKi 661iriH XybIN KypFaTbiHbI3.

KypbINFbIHbl HYCKAYbIKTbIH COMKEC TapMaFblHa Cali iCke KOCbIHbI3.




KbISMET KOPCETY )XXOHE
OYHKLUUNACDI

OHiMaepAai TOHA3bITKbILWTA XX9HEe MY34aTKbIWTA CaKTay

e OHiMAepAi Topenkenepre, CblbIMAbUIbIK-TapFa CajfaH HeMece
eHAipICTIK ynaipnepre opafaH >eH. Cepenepae 6ipkenki eTin
KOWbIHbI3., .

e OHiMAepaiH _agTKbl KabblpFara >XaHacnan-TbiHblHA Hasap aydapfaH
XOH, 6TKEHI by eHiMAepAiH TOHa3bIM HEMECE blFafAaHbIn KaayblHa
9KeNiMn COoFybl MYMKIH, .

e IwiHAerici bICTbIK CbIMbIMAbINIBIKTbI TOHA3bITKbIWKA canyFa 6onMabl.

e Mai, cyT, cy3b6e cuakTbl berae nictepai oHan CiHipin anaTbiH eHiMaepai
XXOHe Mbicalibl, 6anbiKTap, WYXbIKTap, ipiMLIK-TEP CUAKTbI KAPKbIHAbI

vic_ wblFapaTblH ©HIMAepAi - yANAipni opamara HeMece MYKUST
XabblnFaH CblbIMAbIIbIKTApFa canbil, cepenepre OpHanacTbipFaH
XKOH.

e KypaMmbiHaa ken cybl 6ap KeKeHiCcTepai cakTay KeKeHicTepre apHasaraH
XOLWIiK-TepAiH YCTIHAE Cy OybIHbIH XWUHanyblHa aKenin cofaibl; 6yn
TOHA3bITKbILWTbIH, AYPbIC XXYMbIC )XacayblHa Keaepri TyAbipManibl.

e TOHa3bITKbIWKA KOKeHicTepai canMac 6ypblH, o0napabl MYKUSAT
KENTipreH »eH. ) ) ] ]

e blaranabiH eTe Ken Meslepi KOKeHicTep-A4iH, acipece
XanblpakTbllapAblH CakTay Mep3iMiH KbiCKapTanbl.

e KekeHicTepai cakTay MakcaTblHAA TOHA3bITKbIWKA canMac 6ypbiH
onapibl XyyAblH KaXeT XOK. JXXyy 6apbiCblHAa Tabufu KOpFaFbiLl
YAAIpi XoMblnaabl, COHAbIKTAH KOKeHicTepai Tikenen onapabl KonaaHy
anAblHAA XXYFaH XXaKCbl.

e Taramaapabl 1, 2, 3* cebeTrepre TabuFu LLEKTI XXYKTEMEre AeniH cany
kepek (11a/ 11b cyper).**

1. KantanfaH eHiMaep

2. bynaHablpfbilw cepeci / cepe
3. Tabufn XXyKTeme Leri

4. B * x]

e TamakTapabl MyAaTKpIW Kamepa 6ynaHAabIpFbIWbIHBIH, COpPe-TOpbIHa
canyfa 6onaabl*.

e Cepenepre TaMakTbl onap cepe weTrepiHeH 20-30 MM LWbIFbIN
TypaTblHAaM eTin canyra 6onaabi**.

o y34aTKbIW 6ynaHAbIPFbIWbIHbIH, CbIMAbI CopeniepiHe eHIMAEPAI cany
YXOHE OpHanacTbipy YLiH XaHe onapabl 6apbiHLWa Xofapbl BUIKTIKKE
XMHAY YLWIiH YNKEeHIpeK KeHICTiK any MakcaTbiHAa 1, K9p3eHKeHi
anbin Tactayra 6onaabl.*

©OHimpaepai my3aarty**

o LUnki KyWiHOAe KONAaHbINaTbIH, MbiCabl, Xacbll canaTtraH 6acka
KGKGHICTeng ecen-temMereHge, 6apnblK  asblK-TYNiK  eHiMAepIH
mMy3aaTyfa 6bonagabl. )

e My3aaTy ywiH Tek 6ip peTTik KongaHyfa apHanfaH, ynecrepre
6eniHreH, eTe Xofapbl canasbl a3blK-TYJiK 6HIMAEPiH KOJIAaHFAH XXeH.




OHimMaepai_uici )Xok, aya MeH blifaniblH €HyiHe Te3iMAi, COHbIMeH
KaTap, Maunapra cesiMTanibUlbiFbl a3 MaTepuanjapra oparaH XeH,
EH XaKkcbl MaTepuangap: nakerrep, NOAMITUAEH YNAipi, antoMUHWUIA
XyKkanTtblp 6onbin Tabbliagbl. .
Opama TbiIfbI3 60J‘mbl KaXXeT »XoHe My3AaTbl/IFaH eHiMaepMeH MYKUSaT
XaHacybl KaxeT. LLbIHbI opamanapabl KongaHbaraH XeH.

My3aaTy MakcaTbiHA@ CanblHFAH OanfbiH XX3HE Xblfbl a3bIK-TYIK
eHiMaep (6enMe TeMmnepaTypacbiHAaFbl) SnAeKallaH My3-AaTbl/iFaH
OHIMAepMeH XaHacnaybl KaxeT

BanfbiH_eHiMAepaiH Kecteae 6epinreHHeH kebipek MenwepiH 6ip
Toynik 6oMbl My3-gaTKbIWwKa 6ip yakblTTa canMayra keHec 6epinegi
TexHuKasnblk cunaTramManap). )
y34artbliFaH  eHiMAepAiH _ >Xofapbl  canacblH  cakray  YLiH
MY3AAQTKbIWTbIH OpTaHFbl GeniriHae opHanackaH My3[a-TbUlFaH
eHiMAepai oni My3aaTbl/IMaraH OHIMAEpPMEeH >kaHacnamnTbiHAAW eTin
opHanacTblpyfa KeHec 6epineai. _

y34aTblIFaH ynecrepai My3[aTKbllW KaMmepacblHblH 6ip »xafblHa, an
XXaHafaH casnblHFaH YJIecTepAi KapaMa-Kapcbl Xakka >XoHe apTKbl
XoHe 6ynip KabblpracblHa MYMKIHAIMHLWE >XaKblH OpHaNacTbipyabl
CbIHaMbI3.

amakTapAbl  KaTblpy  YLiH P **¥  GenrineHreH  KeHiCTiKTi
nanaanaHbiHbI3.
My34aTKbILL KamepacblHblH ~~ TeMmnepaTypa-cblHa: _KopLluaraH
TeMnepaTtypa, asblK-TYNiK ©HiMAepiMeH >XYKTey [eHreni, eciKTiH
albly OKWiAiri, My34aTKbIWTbl My34aTy [eHreni, TepMOCTaTTbliH
6anTaybl CMAKTbI (hakTopiiap acep eTETiHIH eCTe YCTaFaH XXeH. .
Erep My3aTKbIl KaMepacblH XankaHHaH KeuiH ecikTep KaunTa
alwbliMaca, oHAa TybIHAAFaH KbICbIM TeHrepinMeniHwe 1-2 MUHYT
KyTe Typyfa KeHec bepemis.

My3paTbliFaH eHiMaepaiH cakray MepisiMmi My3aaty angbiHaa 6anfbiH
KyWiHAeri canacbiHa, COHbIMEH KaTap Cakray TeMmnepartypacbiHa
6arnaHbICcTbl. -18°C HeMece ofaH Aa TOMeHipeK TeMnepaTypaja cakray
bapbICbiHAa Keneci cakTay Mep3iMaepi YCbiHblIIaabl:

©OHimaep Annap
Cublp eTi 6-8
By3ay erTi 3-6
Twek-KapbIH 1-2
Lowka eTi 3-6
Kyc eTi 6-8
XKyMbIpTKa 3-6
Banbik 3-6

KekeHicTep 10-12

XKemic-xunaekrtep 10-12

Xepen cankblHAATY Kamepacbl My3faTbiiFaH 6HIMAEpAi cakray YLUiH
gamnanaHbmmamp,bL Byn KaMepaaa My3 KeceKTepiH JalblHaan cakTayra
onagbl.

* KypbInFbIHbIH TOMeHTi 6eniminae My3aaTkbI kamepack! 6ap kypangap yLiH.
** MyspgaTkblill Kamepachl 6ap KypbinFbinapra KaTbiCTbl Bl ]

Tk

TaHbanaHfFaH My3aaTKbIlL Kamepach! 6ap KypbinFbinapFa KaTbICTbl eMec




TOHA3DbITKbIWTDI KAJIAU
YHEMAI NAUOAJIAHYTA
BOJ1IAAbI?

Manpanbl keHecTep

TOHa3bITKbILWTbLI XOHE MY34aTKbIlWTbl KbI3AbIPFbIW KYpanAaapbiHbIH
XoHe ypMe wkadTapablH MaHbliHA, COHbIMEH KaTap, KYHHIH Tikenem
caynenepi TyceTiH opblHAapFa KOMMaHbI3. _
KypanablH >XenaeTKilw caHblnaynapbiH XannaHbi3. Onapabl YHEMi
aKbITbI/Ibl WaH-TO3aHAapAaH Ta3apTbiHbl3 (KblibiHa 6ip-eKi peT).
MiCTi _TemnepaTtypaHbl OpHAaTbIHbI3: TOHA-3bITKbIW KaMmepacblHAa
6-naH 8°C-Kka aeniH, an My3aaTKpll KamepacbiHaa - - 18°C XeTKinikTi.
Ynae ok 6onraH yakblTTa TOHa3bITKbILW KaMepacbliHAa TeMNepaTypaHbl
XXOFapblnaTy KaxeT. _ ]
TOHa3bITKbILW X9HE My3[aTKblll KaMepa-JlapbiHblH €CIKTEPIH KaXeT
6onMaca awnaHpl3. TOHa3bITKbIWTa KaHAaM eHiMAEep XaHe Kal epae
cakTanblHaTbIH 6iny KaxeT. KongaHbliMaraH eHiMAepai TOHa3bITKbILL
HeMece My34aTKblll KamepacbiHa OflapAblH XXblbIM KETYiHe >XOJ
6epmei, MyYMKIHAITIH-LIe Te3 cany KaxeT.
TOHa3bITKbIW KaMepacblHblH ilWKi 6eTTepiH  buFan  wybepekneH
(KyFbILW KypaabIMeH biniFanaanFad 60/1ybl MyMKiH) Xyineni Typae cyprTin
TYPbIHbI3. XKibiTyAiH aBTOMaTTbl XYNECi XOK TOHA3bITKbILWTbLI TYPaKThI
TYpAe My3blH epiTin Typy KaxeT. 10 MM-AeH apTblK KalblHAbIKTafbl
MY3/blH TY3i/lyiHe X0/ 6EPMEH;3. . )
ECIKTiH TbiFbl34aFblll ToCEMAEPiH Ta3a YCTaHbl3, SUTMNECe eCiK TbiIfbl3
xabbMan-TbiH 6onaabl. ECIKTIH TbiFbI3AafFbllUTapbl 3aKbIMAAHFaH
»aFaahaa OHbl XaHanapbIMeH asiMacTblpbIHbI3.

Xynpabiswanap HeHi 6ingipeni?

6apbiCbiHAa XYprizinea.

-6°C-TaH  >XOfapbl _eMec TeMmnepaTypa My3AaTbifaH
eHiMaepai wamaMeH 6ip anTa cakTay YLWiH XeTKinikTi. bip

Xynabi3wameH 6enrineHreH Hayanap (OKaWiKTep) XaHe
Kamepanap kebiHece ap3aHblpak  TOHa3bITKbILLTapAa
Kesaecesi.

-12°C-taH  xofapbl emec TemnepaTypa 6apbicbiHAA
eHimMAepaiH ASMAIK canasapbiH )XoFantnan, onapdbl 1-2
anTta cakrayfa 6onagbl. OcblHAan Temnepatypa eHiMaepai
MY34aTy YLiH XeTKiniKCi3.

o4eTTe, eHiMaepai M¥3p,a'e/ -18°C-TaH TeMeH TeMnepaTypa
[ anmarbl 1 Kr-ra geniHri 6anfbiH
eHIMaepai My3aaTyFa MyMKiHAIK 6epeai.

OcblHpan TypMeH 6enrineHreH Kypan-aap eHiMAepAiH Ker
MesilepiH My3aaTyFa xoHe -18°C-TaH TeMeH Temneparypa
gapblc_bal,a onapabl y3aK YakKblTKa cakTayfa MYMKIiHAIK
epeai.




MpakTukanblK KeHecrep

ToHa3bITKbILW KaMmepajarbl ayaHblH TabuFn LMPKYNSALUACHI KaMepaHblH

TYpAai ainMakTapbiHa Typai TemnepaTypanbik peXXMMAi TyFbi3abl.

e EH casnkblH alMaK_ KeKeHIiCTep MeH XeMiCTepAi cakrayfa apHasfaH
HayanapablH (KSWIiKTepAiH) Typa ycTiHAe opHanackaH Ocbl anMakTa:

- 6anbik, €T, Kyc eTi _

- WYXbIK 6HIMAEPi, AaiblH eHiMaep

- KYpaMblHAA KaliMafbl HeMece XYMbIpTKacbl 6ap TaFamzap XoHe HaH-

TOoKalW eHiMaepi, _ ) )

- CMAKTbI Te€3 Oy3bl/1aTbIH XXoHE HO3iK eHIMAepAi cakTay YCbiHbl1aab!..

- XaHa mugmreH HaH, MUPOXHbIA CUAKTbI OHIMAEepAiIH 3atbenriciHae

wamameH 4°C temnepaTypa bapbiCbiHAa CaKTay KepeK eKeHAIri >kasbliFaH,

opajifaH KeKeHiCTep, XXeMiCcTep aHe backa 6anfbiH eHiMaep

e EH Xbl/bl OpPbIH €CiKTiH XoFapfbl 6eniri. Ocbl Xxepae Mal MeH ipiMLWiKTI
CaKTaFaH XeH.

ToHa3bITKbIWTA CaKTayAblH Ka)keTi )KOK eHimaep

e ToOHa3bITKbIWTA CaKTay YLWiH 6apnblk eHiMaep xapamanabl. OcbiHAaN
eHimMpaepre:

- 6aHaH, aBokago, nanas, Mapakysa, 6asangbinap, Kbi3bil O6ypebill,

Kbl3aHaK XOHe KUAp CUAKTbl TOMEH TemnepaTypara cesiMTan XeMmictep

MEH KeKeHicTep o o

- nicnereH »XeMicTep, KapTon, NnapMe3aH CUAKTbl Kenbip KaTTbl ipiMLWikTep

XaTazbl.

Hazap:
ToHa3bITKbIWKA a3blK-TYiK 6HiMAepiH cany ynrici (12-cyperT).




MY3blH EPITY, TA3AJIAY
XXOHE TEXHUKAJIbIK KbIBMET
KOPCETY

Kip. >yFblll MalWHaHbIH KOPMNyCbl MeH MiacTuk 6enweKkTepiH Tasanay
YLWIiH epiTKilTep MeH abpa3uBTi TasapTy KypajaapbliH (Mbicanbl, Ta3apTy
YHTaKTapbl XaHe cyTwenep) nanganaHyra TbiiblM canbiHaabl! Tek WeTiH
XYEbIL Kypanaap MeH XyMCcak WwybepekTi FaHa nanganaHbiHbi3. M'ybkanap
navaanaHbaHbi3.

TOHa3bITKbIWTbIH MY3blH epiTy* **

e ToOHa3bITKbIWTbLIH apTkbl KabblpFacbiHAa asBTOMaTTbl Typae epin
KeTeTiH My34aKkTap nNanga 6onafbl. MysgakTtapabl epiTy 6apbicbiHAA
KoHAeHcaTneH b6ipre Hayawara 6berage Oenwektep ae TyCin KeTyj
MYMKiH. Byn Haya caHblnayblHbiH  6iTenyiHe okenegi. OcblHAaM
Xaraanja caHblnayabl uteprilineH abannan Tasanay kepek (13 cyp.).

o K¥gblﬂ+‘bl arHanbIMAbl TYPAE XYMbIC iCTeRAi: cankbiHAaTaabl (apTKbl
KaoblpFacblHa Kblpay Tyceai), COCbIH XibiTineai '?TaMLLIbI}'Iap apTKbl

3§a6blpra 6oMbIMEH TaMLblnanabl). .

azanayabl 6actamac 6ypblH alwaHbl _Keninik yaWwblKTaH cybIpy,

CaKTaHAbIPFbIWTLI COHAIPY Hemece 6ypay apKblbl KYpPbUIFbIHbI

KOPeKTeHAIpy Ke3iHeH MiHAeTTi TypAe axbipaTbiHbi3. bBackapy

naHeniHe HEMece XapbIKTaHAbIPY 3NEMEHTTEpPIHE CyAblH TUIOIHE X0/

6epmey kepek. _

e Asposonbperi XibiTy KypangapblH KongaHyra KeHec 6epMeinm;s.
Onap xapbiny Kayni 6ap KocrnanapabiH Ty3ilyiHe aKken COfybl MyMKIiH,
KYPaMblHAA KYPbIIFbIHbIH nnacTMacca 6enikTepiH 3akbiMaaybl XaHe,
TIOTI, AeHCayNbIK YWiH 3UAHAbI epTiHAinep ae 60/5ybl MyMKiH.

e Kyy YLWiH KONAAHbINbLIN XaTKaH Cy aFaTblH CaHbl/lay apKblibl 6ynaHy
KOHTEeNHepiHe akKnayblHa MYMKIiHAIrHWeE Ha3ap ayaapFaH XXeH.

e EcikTepaiH TecempaepiHeH 6acka 6apiblK KypbliFbliapabl XyMcak
AeTepreHTrneH XyfaH XeH. Eciktepaeri Tecemaepai Ta3a CyMeH Xybln,
KenTIpin CYPTKEH >XOH.

e KnHakramaHbliH 6apnbik 3/IEMEHTTEpIH (kekeHicTepaiH
CbIMbIMAbUIBIKTAPbI, XaLWiK-lesnep, WbiHbl copenep xaHe T.6.) MyKnaT
KYY KaxerT.

My3aaTKbIWTbIH MY3blH epiTy**

e My3aaTKbill KaMepacblHbIH MY3blH KYPbIIFbIHbI TOMbIFBIMEH Ta3anay
Ke3iHAe epiTKEeH X6eH.

e Erep my3gaty 6iTiHoe ken MeJwepae My3 >XWHanca, oHaa 6yn
KYPbIIFbIHbIH,  XKYMbIC iCTey KabineTiH ayblpnaTaZbl >XoHe 3/eKTp
yaTblH Ken nanganaHyblHblH cebebi 6onbin Tabbinagbl. B

o VPbINIFbIHBIH, MY3blH KEM ZlereHe XblblHa 6ip Hemece eki peT epiTin
OTbIpyfa KeHec bepemis.,

e Erep iwiHaoe a3bik-Tynik 6onca, My34aTKblWThl afbiTap angbiHAa
lWwamamMeH 4 caraT bypblH peTTerilTi max XafgalblHa OpHaTy Kepek.
KoplwaraH opTa TemrnepartypacbiHAa y3aK Mep3iMm 60MblHA asblK-
TYNIKTI caKkTayFa MyMKiHAIK bepegai. ..

e  A3bIK-TYNIKTI My34aTKbILUTaH ajifaHHaH KeliH Terewke casnbim, raser
Kara3gapbiMeH 6ipHelle peT KanTan, Kepnere opan, CyblK Xepje
CcaKTay KaxerT. _ .

e My34aTKbIWTbLIH MY3bIH epiTy Te3ipek xacany KaxeTt. KoplaraH opTa
TeMnepaTypacbiHAa y3aK Mep3iM 60lbiHa a3bIK-TYNiKTI CaKTay OHbIH
XapamabljblK Mep3iMiH KbiCKapTaabl.




My3aaTKbill KaMepacbiH epiTy ywiH **

e KypbUiFblHbl 6ackapy TaKTacCblHblH KeMeriMeH CeHAipiHi3, oaaH COH
amblpabl pOo3eTKaAaH CYybIPbIHbI3.

e ECiriH awbin, TaFamaapabl WbIFapbiHbi3. ] o

e Ynrire Toyenai My3aaTy KamMepacbiHbIH TOMeHri 6eniriHae_opHanackaH
arbl3aTblH @apHaHbI XbIJIXKbITbIHbI3 X9HE LblHbI CaYbIT KONbIHbI3.

e EcikTiawbIKKannbiHAA KanablpbiHbi3, 6y epy yaepiciHxxbliaamaataabl.
ByaaH 6acka ci3 MysaaTy KamepacblHa bICTbIK Cy (KavHam TypfaH
€eMecC) KyMblIFaH blAbIC CallbiN KOS anachbis.

e My34aTKbIWTbIH iWKi 66niriH XybIN KypFaTbiHbI3. _

e KypblnFbiHbl HYCKAYJbIKTbIH COWUKEC TapMarbliHa cali icke KOCbIHbI3.

TOHa3bITKbIWTbIH MY3blH aBTOMaTTbl TypAe epity* *x**

TOHa3bITKbIWTbIH _KaMepacbl My34bl aBTOMaTTbl epiTy GYyHKUMUSCbIMEH
XabablkTanfaH. [ereH-MeH, TOHA3bITKbIW KaMepacblHbiH apTKbl Ka-
BbipFachiHga Kbipay naiaa 60aybl MyMKiH. OAeTTe, 6y TOHa3bITKbIWThIH
KaMepacblHAa 6anfblH a3blK-TYJiK 6HIMAEpPiHIH Ken Mesnwepi cakTanfaH
Ke3ae OpblH anaabl.

My3aaTKbIWTbIH MY3blH aBTOMaTTbl TypAe epiTy* X x*

My34aTKbILW KaMepachkl My34bl aBTOMaTTbl epiTy dyHKUMACbIMeH (no-frost)
XabablkTanfaH. A3bIK-TYiK eHiMaepi cankblHAATbIAFaH anHan-manbl
ayaMeH My3AaTbliagbl, an My3[4aTKbil KaMepacbiHAAFbl blIFanAbUlbIK,
CbIpTKa WbIFa-pblnabl, HoTuxeciHae My34aTKbIlLUTa apTbiK My34aHY XXoHe
KblpaynaHy TyblHAaManabl, an eHimaep 6ip-6ipiHe »abbicbin KanManabl.

TOHa3bITKbIW NEH MY3A4aTKbILWTbl KOJIMEH XYY * * X *

TOHa3bITKbIWTbIH, X3HE MY34aTKbILWTbIH KaMe-pacblH €eH KeM jereHje
XbliblHa 6ip peT Xyy . YCblHpinaapl. byn 6akrepusanapablH, COHAaun-
aK >KafbIMCbI3 WiCcTepAaiH nanaa 60nybiHbIH andbiH anagbl. bapnbik
KypbiniFblnapabsl (1) 6aTbipMa- ) )

CbIMEH axblpaTblIf, KaMepaZaH eHIMAEpAi any XoHe XyMcakK AeTepraHeHT
KOCbIJIFaH CYAblH,

CepenepiH XXbUDKbITY XXOHe cany ****x*

CepeciH XbIXbITbIM, OAaH 3pi cepeciHilg 6ekiTKiwTepi 6afFbiTTafFbILKa
TyCeTiHAen eTin TipenreHre genid cany (15 cyper).

BaniKOHLWIACBIH XXbUKbITY XX9He casy ****x*

BankoHwWwacblH KeTepin, CybIpbiN afy >X3He OHbl_ KepekTi Xafparnaa
YKOFapbl-TOMEH KO3FanTa OTbIpbin KanTagaH cany (16-cyper).

Tazanayabl 6actamac OypblH alaHbl _ Xeninik  ysWwbIKTaH — Ccyblpy,
CaKTaHAbIPFbIWTLI  COHAIPY Hemece 6ypay apKblibl  KYPbUIFbIHbI
KOpEeKTEeHAIpY Ke3iHeH MIHAEeTTI TypAe axblpaTbiHbl3. backapy naHeniHe
HeMece XapblKTaHAbIpY 3/IEMEHTTEPIHE CyAblH TUIOIHE X0 bepMey Kepek.

*k

Mys3gaTkbiw kamepacs! 6ap Kypbinfbinapra KatbicTbl B>,
“No frost” xyiieci 6ap KypblnFblnapFa KaTbICTbl eMec
ToHa3sbITy kamepachl 6ap Kypbinfbinapra KaTbiCTbl

“No frost” >xyneci 6ap KypblnfbinapFa KaTbICTbl eMec

“No frost” xyiieci 6ap KypbinFbinapFa KaTbICTbl

Byn mMy3paTkbill napbnapfa kaTbICTbl eMec

Fkkk

Fkkkk




AKAYJ1IAPAbl TABY

Benrinepi

MymMkiH cebenTtep

KyYPbINFbI KYMbIC Xacamanabl

DNeKTp XYMeCiHIH
KOHTYpblHAaFbI Y3iK

KMbIHLWbIbIKTbI YXXO 3fici
- alaHblH 3/1eKTPMEH
KOpeKTeHAipy YSLWbIFbiHa
AYPbIC CanblHFaHbIH
TeKCepiHi3

- OPHaTbIMHbIH 3/1EKTP
CbIMbIHbIH 3aKbiMaaHbaFaHbIH
TeKCepiHi3

- 6acKka KypblUIFbIHbI, MbiCanbl
yCTen waMblH KOCY apKbibl
po3eTkaja KepHeyaiH 6ap-
XKOKTbIFbIH TEKCEPIHI3

- KYPbUIFbIHbIH 0-AeH XOoFapbl
XarFaanblHA@ TepMOoCTaTThl
6anTay XonbiMeH
KOCbUIFaHbIH TEKCEPiHi3

Kamepa iwiHgeri
XKapbIKTaHAbIPY XXYMbIC
icremengi

KiwkeHTaln wamaapsl
6ypan anbiHAbl HeMece
XaHbIN KeTTi (Kbi3AblpaTblH
KiluKkeHTal wamaapbl bap
mMoaenbaepiHaeri).

- anablHFbl «Acnan >XyMbIC
icTemeligi» TapayblH KapaHbl3
— KilUKeHTal WwaMblH bypaHbI3
HeMece XaHbIn KeTKeHiH
aybICTbIPbIHbI3 (Kbl3AblpaTbiH
KilWKeHTan wamgapsl 6ap
MoaenbaepiHaeri).

KypbIIFbIHbIH, Y34iKCi3 XXYMbIC
xacaybl

PeTTeriw >xaraanbl Aypbic
OpHaTblIMaraH

- PETTEriWTi TEMEHIPEK MaHre
KanTa opHaTbIHbI3

«KypblSifbl 6Te 2/Ci3
cankblHAaTaAbl XaHe/ Hemece
My34aTaAbl» TapMarblHAAFbI
cuakTbl 6acka cebenTtep

- anabiHaarbl «KypbinFbl
eTe 9/Ci3 canKbiHAaTaabl
XoHe/ HeMece My3aaTaibl»
TapMafFblHa COMKECTIriH
TeKCepiHi3

TOHA3bITKbIWTbIH aCTbIHFbI
6eniriHae cy xxuHanagabl

Cy afbl3aTblH HayaHbIH,
6iTenin Kanybl (KOHAEHCATTHI
6ypbin xibepyre apHanfaH
Teciri MeH cy afbi3aTblH
Hayacbl 6ap mogenbaepiHe
KaTbICTbl)

- araTblH CaHpblnayapl
TasanaHbi3 (KpiameTt
KepceTyaiH
HYCKayJIbIFbIHAAFbI
«TOHA3bITKBIWTLIH MY3bIH
Xi6iTy» TapayblH KapaHbi3)

KypbliFbl ilWiHAE KWbIH aya
anHanbiMbl

- @3bIK-TYJliK ©HiMAepiH
XKIHE CbINbIMAbINbIKTapAbI
TOHA3bITKbILWTbIH, apTKbl
KabblpFacblHa TUMENTIHAEN
€Tin opHanacTbIpblHbI3

Kypbl/IFbIHbIH KanbINTaH TbiC
XKYMbIC )acayblHaH nanaa
6onaTtbiH AblbbICTap

KypbliFbl AypbIC
OpHaTblIMaraH

- TiK OpHaTbIHbI3

Kypbuirbl xuhasra xaHe/
HeMece 6acka 3aTTapfa TWin

TYp

- KYpbINFbIHbI 6acka
3aTTapFa TUMENTIHAEeN eTin
OpHanacTbIpbIHbI3



Bbenrinepi

MymkiH cebenTtep

Kypbl/iFbl eTe 2/Ci3
cankblHAaTaAbl XaHe/ Hemece
My3aaTtajbl

PeTTeriw »arganbl AypbIC
OpHaTbIMaraH

KMbIHWbUIBIKTbI YKOKO 34iCi
- PeTTEeriwTi XoFapblpak
MOHIre KamTa OpHaTblHbI3

KoplwafraH opTa
TemMnepaTypacbl acnanTbiH
TeXHUKanbIK epekLeniri
KecTeciHae KepceTinreH
TemMnepaTypajaH >ofFapbl
HeMece TeMeH.

- acnan acnanTblH,
TeXHUKaNbIK epeKLeniri
KecTeciHAe KepceTinreH
KopLluaFaH opTta
TemMnepaTypacbiHAA XYMbIC
icTeyre apHanfaH.

KypbInFbl KYHHIH Tikenen
caynenepiHi{ TypakThbl
9cepiHAe HeMece Xblny
Ke3aepiHe XaKpblH
opHanackaH

- OCbl KbI3MET KepceTy
HYCKay/IbIFbIHA COKEC
OpHAaTy OpHbIH ©3repTiHi3

XKbinbl eHiMaepaiH ken
MesiepiH cany

- HiMAep cankplHAaFaHLWwa
(My34aFaHLWwa) xaHe
KaMepaHblH Wi KaxeT
TemMnepaTypara XeTKeHwe 72
caraTKa AeniH KyTy KaxeT

KypbIFbIHbIH, ilWiHAE KUbIH
aya ariHanbIMbl

- a3blK-TYNiK eHiMaepiH
XKIHE CbIbIMAbINbIKTapAbl
TOHA3bITKbILWTbIH apTKbl
KabblpFacblHa TUMENTIHAEN
€Tin OpHaNacTbIpbIHbI3

KypbliFbIHbIH apTbiHAa KUbIH
aya aliHanbiMbl

- KYPbIIFbIHbI KabblpragaH
30 MM KalWbIKTbIKTA
XKbIUKbITbIHbI3

My3aaTtaTbiH 3N1eMeHTTepae
KblpayAblH 6Te Ken Mesiepi
XWHasbIN Kanaowl

- MY34aTKbILWTbIH
KamepacblHAaFbl My3/bl
KiBIiTIHI3

TOHa3bITKbIWTbIH/
MY34aTKbILWTbIH, €CiKTEpi 6Te
XUi awblnagbl xaHe/ Hemece
y3aK yaKpIT alwblk 6014bl

- eCciKTepAiH awbiny
XKWIiNiriH a3anTbIHbI3 XaHe/
HeMece ecCiK alblK KaafFaH
apasiblKTaFbl YaKbITTbl
KbICKapTbIHbI3

EcikTep xabbinmMaliabl

- eHimaep MeH
CbINbIMAbINIbIKTApAbl €CIKTIH
»abblnyblHa Keaepri
KacaManTbiHAANW eTin
canblHbI3

KoMnpeccop TbiM cupek
KOCbIIbIM TYp

- KOpLuaFaH opTa
TeMnepaTypachl Ke3aenreH
KNIMMaTTbIK K/lacTaH TeMeH
eMeC eKEHIHEH K63 XEeTKIi3iHi3

Eciktepaeri Tecem Hawap
canblHfaH

- TeceMai MYKUSIT KbICbIHbI3

MNanpnanaHy 6apbicbiHAA

TOHA3bITKbILW-MY340aTKbILWTbIH

XYMbICblHAA

naraanaHywsel e3 6eTiHWwe 05 anaTblH MapAbIMCbi3_6y3blnysiap nanga
601ybl MyMKiH (>koFapblaa 6epinireH KecTeHi KapaHbli3).

Xorapblga 6epinreH kecrtere conkec KesiMenTiH 63 6eTiHLWe opbiHAaNFaH
XeHaeynep 6apbiCbiHAa KENiNAiK TaNOoHbIHbIH KYLi )XOMbU1aabl.




KEMINAIK, CATKAHHAH
KEUIHII KbISBMET KOPCETY

Keningik

Keninaik KbI3MeT KepceTy epexeci Keninaik TanoHbiHAA 6aﬂH.qanfaH.
OHAipywWwi Kip XYyFbllW MallMHACbIH TUICTI Typae KongaHbay HaTmxkeciHae
KenTipinreH KaHaam aa 6ip 3anan yLwiH xxayankepuwinik Taptnanasl.

XXab6abikTbl eHAaipywi 6apnblK >XeHaey )j>oHe pertrey
dKYMbICTapblH OHAIPYLWIiHiH 3aybITTbiK CEPBUCTIK KbI3METIiHIH
HeMece aBToOpNacTbipbUIFaH CEepBUCTIK KbI3MEeTiHIH
opblHAayblHa kKeHec 6epepi. XXeHaeyai 6inikTi KbiI3aMmeTkepnep
KypaMbl FaHa opbiHAAYbI THIC.

OHAipywiHiH Manimaemeci

OCbIMEH BHAIPYLUI TYPMbICTbIK acnabblHblH TOMEHAEr KOPCETINreH Heri3ri Tanantap MeH
6aclblbIKTapblHA CoMKeC Keneai Aen KyanaHablipaabl;

TOMeHBObTTI )xababiKkTap ApekTuBacbl 2014/35/EC,

3/1IeKTPOMArHUTTIK yineciMainik aupexktuBacbl 2014/30/EC,

KopLuaFaH opTaHbl xxo6anay gaupektuBacbl 2009/125/EC,

~TOMEH BOJbTThI >xababIiKTapAblH Kayincisairi ywin” tanan TP TC 004/2011,
~TEXHUKaJNbIK KypangapabliH 3JIeKTPOMarHMTTik yunecimainiri” tanan TP TC
020/2011

Acnan EH[ COVIKECTIKTi 6esrinciMeH TaHbanaHazbl, XXoHe OFaH HapbIKTbl 6aKblIay Meke-
Mesiepre YCbIHbIIaTbIH COMKECTIK cepTudukatel 6epineai.




Hurmatli Mijozlar

Bugungi kunda kundalik maoshlar har gachongidan
ham osonroq bo’ladi. Qurilma 3 Hansa ajoyib foydala-
nish qulayligi va yugori samaradorlikning kombinatsiy-
asi hisoblanadi. Ko’rsatmalarni o’qib bo’lgach, xizmat
muammo bo’Imaydi.

Mexanikni tark etgan asboblar nazorat qilish stansiy-
alarida xavfsizlik va funktsionallik jihatidan gqadoglas-
hdan oldin yaxshilab tekshirildi.

Qurilmani ishlatishdan oldin qo’llanmani digqgat bilan
o’qing. Bu erda joylashgan ko’rsatmalarga amal gilish
sizni noto’g’ri foydalanishdan himoya qiladi. Ushbu
go’llanmani saglab qo’ying va uni doimo yoningizda
saglang.

lltimos, baxtsiz hodisalar oldini olish uchun foydala-
nish ko’rsatmalariga rioya qiling.

Hurmat bilan

Haushaltsgerite




XAVFSIZLIK BO'YICHA
MUHIM MA'LUMOT

Qurilma fagagina wuyda foydalanish uchun
mo’ljallangan.

Ishlab chigaruvchi qurilmaning ish faoliyatiga
ta’sir gilmaydigan o’zgarishlarni amalga oshirish
huquqini o’zida saqglab goladi.

Mazkur yo’rignomadagi ba’zi-bir mulohazalar
muzlatish mahsulotlarining turli xillari uchun
birxillashtirilgan (sovutgichlar, sovutgich-
muzlatgichlar yoki muzlatgichlar). Sizning
qurilmangiz xili to’g’risidagi ma’lumot mahsulot
bilan birga taqdim etiladigan mahsulot pasportiga
mavjud.

Ishlab chigaruvchi mazkur qgo’llanmada aytib
o’tilgan foydalanish bo’yicha qoidalarga amal
gilmaslik tufayli yuzaga kelgan buzilishlar uchun
mas’ul emas.

Iltimos, mazkur qgo’llanmani undan kelajakda
foydalanish uchun yoki uni keying foydalanuvchiga
topshirish maqgsadida saqglab qgoling.

Mazkur qurilmadan cheklangan jismoniy, hissiy
yoki aqgliy qobiliyatlarga ega yoki yetarli tajriba
va bilimga ega bo’lImagan shaxslar foydalanishi
mumkin, agar bu ularning xavfsizligi uchun
javobgar bo’lgan shaxslar nazoratida bo’lsa yoki
ulardan yo’l-yo’riq olingan bo’lsa.

Shunga alohida e'tibor garatish lozimki, bolalar
ota-onalari nazoratisiz qolganlarida qurilmadan
foydalana olishmasin. Ularga qurilma bilan
o'ynashga ruxsat bermang. Bolalarga olinadigan
gismlarga o’tirishga va qurilmaning eshiklariga
osilishga ruxsat bermang.

Qurilma uning texnik o'ziga xos xususiyatlari
jadvalida ko'rsatilgan atrof-muhit haroratida
to’g’ri ishlaydi. Qurilmani yerto’lalar, dahlizlar,




isitilmaydigan xonalar, kuz va qishda fasllarida
yozgi uyda o’rnatish magsadga muvofig emas.
O’rnatish, bir joydan ikkinchi joyga ko’chirish,
ko'tarish paytida eshilar dastagidan tutish,
sovutgich orgasidagi kondensatoridan tortish va
compressor guruhiga qo’l tekkizish maqgsadga
muvofig emas.
Qurilmanibirjoydan boshqgajoygako’chirish, joyini
o’zgartirish va o’rnatish paytida vertical chizigdan
40° ga ortigga egish mumkin emas. Agar bunday
vaziyat yuz bersa, qurilmani uning o’rnatilishidan
2 soatdan kam bo’lmagan muddatdan so’ng
yoqgish mumkin (2-rasm).
Qurilmaga xizmat ko'rsatishning har  bir
harakatidan oldin tarmoq simi vilkasini rozetkadan
chigarish lozim. Simdan tortish yaramaydi, balki
tarmoq simi vilkasining tanasidan olish lozim.
Qarsillash va paqillash kabi tovushlar haroratning
o’zgarishi tufayli qgismlarning kengayishi va
torayishi tufayli kelib chigadi.
Texnika xavfsizligi qoidalaridan kelib chiqib
qurilmani mustagqil ravishda ta’'mirlash yaramaydi.
Zarur malakaga ega bo’lmagan saxslar tomonidan
amalga oshiriladigan ta’mirlash qurilmaning
foydalanuvhcisi uchun jiddiy xavf tug’dirishi
mumkin.
Qurilma joylashgan xona bir necha daqiga
davomida shamollatilishi lozim (xona kamida
quyidagi hajmda bo’lishi kerak: 4 m?3; izobutan
R600a ning ta’sirini yo’gotish uchun) sovutish
tizimining buzilishi holatida.
Mahsulotlarni, hattoki gisman muzlatilganlarini,
yana muzlatish mumkin emas.
Butilka va bankadagi ichimliklarni, aynigsa
karbonat angidrid bilan gazlanganlarini muzlatish
bo’linmasida saqglash yaramaydi. Butilka va
bankalar portlab ketishi mumkin.
Bevosita muzxonadan olingan mahsulotlarni
darhol iste'mol gqilmang (muzgaymoq, muz
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bo’laklari va boshqgalar), ularning past harorati
jiddiy sovishga olib kelishi mumkin.

Sovutish tizmini shikastlamaslik uchun
ehtiyotkorlikka roiya qilish lozim (bug’latgichdagi
xladagentning kanallari teshilishi, quvurlarning
shikastlanishi). Sachrovchi xladagent yonuvchan.
Uning ko'zga tushishi holatida uni toza suv bilan
yuvib darhol shifokorga murojaat qilish zarur.
Ta’'minot simining shikastlanishi holatida, uning
almashtirilishi fagatgina ixtisoslashtirilgan
ta’mirlash ustaxonasida amalga oshirilishi lozim.
Qurilma ozig-ovgat mahsulotlarinig saglash
uchun qgo’llaniladi, undan boshga maqgasadlarda
foydalanmang.

Qurilma tozalash, texnik xizmat ko’rsatish yoki
o’rnatish joyining o’zgartirilishi kabi harakarlar
amalga oshirilayotganda ta’'minot manbaidan
to’lig o’chirilishi zarur (vilkani tarmoq rozetkasidan
chigaring).

Mazkur qurilmadan 8 yoshga to'lgan va undan
katta bolalar, cheklangan jismoniy, hissiy yoki
agliy qobiliyatlarga ega yoki qurilma bo’yicha
yetarli tajriba va bilimga ega bo’lmagan shaxslar
foydalanishi mumkin, agar ular domiy nazoratida
bo’lsa yoki qurilmadan ganday gqilib xavfsiz
ravishda foydalanish mumkinligi haqgida yo’l-yo’riq
olingan bo’lsa, qurilmadan foydalanish borasidagi
xavflar bilan tanishgan bo’lsa. Balalarga qurilma
bilan o'ynashga ruxsat bermang. Qurilmaning
tozalanishi va texnik xizmat ko'rsatilishi 8
yoshgacha bo’lgan bolalar tomonidan va malakali
shaxs nazoratisiz amalga oshirilmasligi kerak.
Muzlatish bo’linmasida ko’proq joyga ega bo’lish
uchun, siz qutilarni chigarishingiz va mahsulotlarni
bevosita tokchalarga joylashtirishingiz mumkin.
Bu grilmaning issigli va mexanik xususiyatlariga
ta’sir gilmaydi. Muzlatish bo’linmasining aytilgan
quvvati olib qo’yilgan qutilar bilan hisoblangan.
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QURILMANING O'RNATILISHI
VA ISHLASH SHAROITLARI

Birinchi yoqgishdan oldin o’rnatish

e Mahsulotni gadogdan ochish, eshikni va jihozlanishni yopib turuvchi
yopishqoq lentadan tozalash lozim. Yelimning qolgan izlarini nozik

uvish vositasi va latta yordamida tozalash mumkin. _

o 6adoq va penoplast gismlarini tashlab yubormang. Qayta tashish
zarurati holatida sovutgichni penoplast qgimlari va plyonkaga
gadod_lash va ularni yopishqoq lenta bilan mustahkamlash lozim.

o ovutish va muzlatih bo’linmasi ichki yuzasini uy haroratidagi idish
uvish vositasi qo’shilgan suv bilan yuvish, so’ngra artish va quritish
ozim.

e Sovutgichni tekis, gorizontal va bargaror polga, quruq,
shamollatiladigan va quyoshli bo’lmagan xonaga, gaz plitasi, markazi
isitish quvurlari, gaynog suv installyasiyasi va boshqgalar kabi issiqli
manbalaridan uzoqda o’rnatish lozim.

o Sovutgichn_in? yuza qismlari qoplanishi mumkin bo‘lgan himoya

lyonkasini olib tashlash zarur.

5uri|maning o’rnatilishini gorizontal daraéa bo’yicha, 2 ta aylanuvchi

oyogchalar yordamida ta’'minlash lozim (3-rasm).

e Eshikning erkin ochilishini ta’minlash “uchun qurilmaning (eshik
oshiglari_ tomonidan) yon devori va xonaning devori ortasidagi
masofa 5-rasmda * ko'rsatilgan _ _ )

e Xonaning mos ventilyatsiyasini va havoning qurilmaning har
tomonidan erkin aylanishini ta’minlash lozim (6-rasm).*

Issiqlik manbalaridan eng kam masofa

e elektr va gaz plitalaridan - 30 mm,
e Moyli va gaz qozonlaridan - 300 mm,
e duxovkadan korpusigacha - 50 mm

Agara yuqorida ko'rsatilgan masofalarga amal qilish mumkin bo’lImasa,
izolyatsiya panelllaridan Toydalanish lozim.

Digqgat:

o ovutgich_ninlg orga devori, aynigsa kondensator va sovutish tizimining
boshga gismlari shikastlanishga olib keluvchi boshga gismlar bilan
tegmasligi kerak 1ay_n|_qsa_ CO va suvni yetkazuvchi quvurlar).

e Qurilmaning gismlarini nojo’ya ishlatish mumkin emas. Alohida e’tibor
garatish lozimki, compressor uchun o'yigda ko’rinuvchi kapillyar
quvuri shikastlanmasin. Uni bukish, ochish va aylantirish mumkin

ema.

e Foydalanuvchi tomonidan kapillyar quvurning shikastlanishi kafolat
ta’miri huquqini bekor giladi (%-rasmci._ _ _ o

e Ba'zi-bir modellarda eshik dastaglari mustaqil ravishda o’ratilishi
kerak (tashishi paytida dastag olib qo'yiladi va sovutish bo’linmasi
ichiga solinadi).




Elektr ta’'minotiga ulash

e Elektr ta’minotiga ulahdan oldin, haroratni boshgarish dastagini
“OFF” holatiga yoki qurilmani ta’minot manbaidan o’chirib go’yuvchi
boshqa)—blr holatga qo’yish tavsiya qilinadi (boshqgaruv tavsifi betiga

arang).

o urilmani 220-240 V, 50 Gs i o’z%aruvchan tok elektr tarmog’iga
to’g’ri o’rnatilgan, yerl'atishga ega, 10 A saglagichli rozetka yordamida
ulang. . . . .

e shuning uchun so’rib oluvchi ulanadigan rozetka mavjud me’yorlarga

mos yerlatish ulanishiga ega bo’lishi kerak. Ishlab chigaruvchi mavjud

me'yorlarga amal qilmaslik tufayli yuzaga kelg_an istalgan turdagi

E/Jong’m va shikastlanishlar uchun javob bermaydi. o

lanma uchun stabilizatorlar, tagsimlovchilar va  ikkisimli
uzavytirgichlardan foydalanish  maqsadga muvofiq emas.

Uzaytirgichdan foydalanish zarurati tug‘ilganda himoya halgali, bir

I‘oz_etka i va VDE/GS guvohnomasiga ega uzaytirgichdan foydalanish

ozim.

e Agar uzaytirgichdan foydalanilsa (himoya halqali va xavfsizlik
belgisiga ega?, uning rozetkasi qo’l yuvgichdan xavfsiz masofada
bo’lishi va unga namning tushishi xavfiga duchor bo’Imasligi kerak.

e Ma’lumotlar nominal ma’lumotlarda valida joylashgan, qaysikim
sovutish bo’linmasining ichki devorida pastda mahkamlangan**

Ta’'minot manbaini o’chirish.

Qur_iIr_nanin?< ta’'minot tarmog’idan ikki tasmali o’chiruvchi yoki elektr
simini rozetkadan tortib olish yordamida ajratilishi imkoniyati ta’minlanishi
zarur (9-rasm).

Iqglimiy sinfi

Informacja o klasie klimatycznej urzadzenia znajduje sie¢ na tabliczce
znamionowej. Wskazuje ona, w jakiej temperaturze otoczenia (tj.
pomieszczenia, w ktdrym pracuje) wyréb dziata optymalnie (pramd’rowo}

Iqlimiy sinfi Atrof-muhitning ruxsat berilgan

harorati
SN +10°C dan +32°C gacha
N +16°C dan +32°C gacha
ST +16°C dan +38°C gacha
T +16°C dan +43°C gacha

* O’rnatiladigan qurilmalarga kirmaydi

** Modeliga qarab




AMBALAJINDAN AJRATIB

Qurilma tashish paytida zararlardan
himoyalangan. Qurilmani ochishdan
keyin, o’rash elementlarini atrofga za-
rar bermaydigan tarzda olib tashlang.
Ambalajda ishlatiladigan barcha ma-

teriallar tabiiy muhit uchun xavfsiz

emas, 100% gayta ishlanadigan va
tegishli belgisi bilan’ belgilanadi.

E'tibor bering! Paket materiallari (polietilen paket-
lar, styrofoam bo’laklari va boshqgalar) ochishdan ol-
din bolalardan uzoqroq joyda saqglanishi kerak.




USUWANIE ZUZYTYCH URZA-
DZEN

Mazkur qurilma quyidagi Yevropa di-
rektivasiga mos ravishda markalana-
di 2012/19/UE va eskirgan elektr va
electron qurilmalar to’g’risidagi qo-
nun bilan, usti urilgan axlat kontey-
neri bilan.

]

Markur belgilash shuni ko’rsatadiki, mazkur quril-
malar ulardan foydalanish muddatining tugashi bi-
lan maishiy axlat bilan tashlab yuborilmasligi lozim.
Foydalanuvchi ularni elektr va electron qurilmalar-
ning utilizasiyasi bilan shug’ullanuvchi ixtisoslashgan
korxonalarga topshirishga majbur. Qabul giluvchi,
shu jumladan mahalliy yig’'uv bo’limlari, do’konlar
va municipal tashkilotlar bu turdagi uskunalarni
gaytarishning mos tizimini tashkil gilishadi.
Utilizasiya qilingan elektr va electron qurilmalarga
to’g’ri munosabat qilish ularda saqglanuvchi xavfli
moddalar, shuningdek, mazkur qurilmalarni to’g’ri
saglamasli va noto’g’ri gaya ishlash bilan bog’liq,
atrof-muhit va odamlar sog’lig’l uchun zararli oqi-
batlarning oldini olishga imkon beradi.
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BOSHQARUV

Qurilmani boshqarish

Boshqgaruv paneli 10-rasmda ko’rsatilgan, ko'rsatib o’tish uchun u pastda
joylashgan:

Termostat

Qurilma ichidagi haroratni boshqarish
'n?( holatini  o'zgartirish  qurilmadagi  haroratning
b kela

Boshgaruvchin i
i

o'zgarishiga oli

Holat OFF/0 Qurilma o’chirilgan

urilmanin en baland harorati ichida

Holat MID Qurilmaning o’rtacha harorati

Holat MAX Qurilmaning eng past harorati (ichida sovuqroq)

Izoh:

e Qurilmangizdagi termostatning boshgaruvchisi graduirovkasi mazkur

tavsifnomadanfarq gilishi mumkin. Uning ishlashi umumiy tamoyillari
ugorida ko’rsatilgan. o ) )

o urilmangizning boshgaruvchisida “"OFF” yoki “*0” holatlari bo’Imasa,

ta’'minotdan to’lig uzish ta’minot simini rozetkadan ajratish bilan

amalga oshirilishi mumkin. O’chirishdan oldin termostatdagi eng past

giymatni o’rnating.




Harorat to’g’risidagi qo’'shimcha ma’lumotlar

Qurilma ichida%i haroratga ko’plab omillar ta’sir gilishi mumkin.
Boshqgaruvchi, bundan tashgari, atrof-muhit harorati, insolyatsiya
darajasi, qurilma eshigining ochilishi tez-tez takroriar_\is_hi, ozig-
ovgat mahsulotlarining migdoridan bog’lig. Boshgaruvchining oraliq
sozlanishlari odatda eng optimali bo’lib"hisoblanadi. _

Bo’linmani uning sovishiga gadar to’ldirish yaramaydi (4 soatdan
kam emas qurilmanin ishlashi).

Yil faslining o’zgﬁarishi tufayli harorat sozlanishlarinig o’zgartirish
magsadga muvofig emas. Atrof-muhit haroratining oshishi datchik
tomonidan aniglanadi va compressor avtomatik tarzda bo’linmalar
ichidagi berilgan haroratni saglash magsadida nisbatan uzoqroq vaqt
mobaynida yoqilgan bo’ladi. o _ ) _
Haroratning ahamiyatsiz darajada o’zgarishi odatiy hol bo’lib, misol
uchun, sovutish bo’linmasida katta migdordagi toza mahsulotlar
saglanish paytida kai eshik uzoq muddat davomida ochiq qolgan
paytlarda kuzatilishi mumkin. Bu ozig-ovgat mahsulotlariga ta’sir
gilmaydi, harorat esa tezda belgilangan darajaga gaytadi.

QURILMANI MUZDAN
TUSHIRISH

Muzlatish bo’linmasini eritish uchun quyidagilarni
amalga oshirish zarur (20-rasm):

Sozlash dastagini "0" / "OFF" holatiga o’rnating, so’ngra vilkani
rozetkadan chigaring. o
opgogni oching, mahsulotlarni ch|qar|ndg. _ . _
axminan 0,5 soatdan so’ng osongina devorlarning silliq yuzasidan
irov qatlami va suvni olib tashlash mumkin. _ ) o
8urllr_nan|ng ichida tigin_bo’lib, u erish jarayonida quyib_ chigarish
kanalini yopib turadi. Qurilmaning yon tomonida suvni chiqgarib
tashlash uchun klapan joylashgan. o ) ]
Bo’linma ichida taxminan 20-25 mm suv vyig'ilganida klapanni
chigarish va aylantirish va idish qo’yish kerak Bundan tashqari,
bo’linmadan suvni chigarib tashlash uchun tiginni chigarish lozim.
Bo’linmani erish jarayoni tugashi bilan, klapanni eski joyiga o’rnating
va chigarish_kanalini yana tigin bilan yopln%_.
ing.

Muz_latgic_hnin? ichki gismini yuving va quri o
Qurilmani go’llanmaning mos bandiga binoan ishga tushiring.




XIZMAT KO'RSATISH VA
VAZIFALARI

Mahsulotlarni sovutish va muzlatish bo’linmalarida saqlash

e Mahsulotlarni tovoglarda, konteynerlarda yoki ozugaviy, sellofan
Elyo_nk?larga gadoglab saglang. Mahsulotlarni tokchalardi bir xil
agsimlang.

. Shqung_a e’%ibor garatish lozimki, mahsulotlar orga devorga tegmasin,
chunlf(l_bu mahsulotlarning nam va qirov bilan goplanishiga olib kelishi
mumkin.

e Sovutgichda gaynoq narsali idishlarni qo’yish maqgsadga muvofiq

emas.
e Begona hidlarni osongina o'ziga tortuvchi mahsulotlarni, moy, sut,
tvoroP kabi, shuningdek, kuchli |dtarqatad|<_?<anlarn|,bahq,dudl_anga_n
taomlar, pishloglar kabi - tokchalarda, plyonkaga gadoqlab yoki yopiq
konteynerlarda joylashtirish magsadga muvofiqdir. o
e Tarkibida ko’p migdorda suv saglovchi sabzavotlarning saglanishi
sabzavotlar uchun konteynerning ustida bug’ hosil bo’lishiga olib
keladi; bu sovutish bo’linmasining to’g’ri ishlashiga xalaqgit bermaydi.
) Sab%_a\éoltla_rnl sovutish bo’linmasiga qo’yishdan oldin, ularni yaxshilab
uritish lozim.
o o'’p migdordagi namlik sabzavotlarni yaxshi saglanish muddatini
kamaytiradi, aynigsa barglilarining.
e Sabzavotlarni %/uvmasdan saglash lozim. Yuvish tabiiy himoya
gatlamini yo’qotadi, shuning uchun ularni bevosita iste’moldan oldin
uvish kerak,
o ahsulotlarni 1, 2, 3* savatlar%a tabiiy to’ldirish darajasigacha
joylashtirish tavsiya etiladi (11a/ I1b-rasmlari).**

1. Qadoglangan mahsulotlar

2. Bug’'latish tokchasi / tokcha
3. To'ldirishning tabiiy chegarasi
4. B«

e Mahsulotlarni muzlatish  bo’linmasi  bug’latgichining tokcha-
anjarasiga joylashtirish mumkin.* . o
e Tokchalarga mahsulotlarni shu_nda¥ joylashtirish  mumkinki, ular
tikcha chetidan 20-30 mmga chiqib tursin.** _ _ _
e Muzlatish bo’linmasining ichki bo’shlig’ini samarali tarzda ishlatish
uchun pastgi tarnovchani olish va mahsulotlarni bo’linmaning ostiga
joylashtirish mumkin.*

Mahsulotlarni muzlatish**

e Qaruyb barcha_gz_iq;_ovqa_t mahsulotlarini muzlatish mumkin, toza-
toza iste’'mol gilinishi lozim bo’lgan ko’katlardan tashqari, masalan
ashil salatni. _ S ] _

o uzlatish uchun fagatgina oliy sifatli mahsulotlar to’g’ri keladi,
bo’laklarga bo’lingan, bir martalik iste’'molga mo’ljallangan.

e Mahsulotlarni hidi bo‘Imagan, havoning, namning va yog'larning
kirishiga chidamli materiallarga qadoglash lozim, Eng yaxshi
materiallar bo’lib paketlar, polietilen va alyuminiy qog‘ozdan qilingan

listlar hisoblanadi.




Qadoq ge_rmetik va muzlatilgan mahsulotlarni to’liq yopadigan bo’lishi
lozim. Shisha gadogdan foydalanish tavsiya gilinmaydi. )
Yangi va ilig  ozig-ovqat mahsulotlari (atrof-muhir haroratida)
allagachon muzlatilgan mahsulotlar bilan to’gnashmasligi lozim.
Muzlatish bo’linmasiga bir martada bir sutka davomida qurilmaning
texnik xususiyatlari jadvalida ko'rsatilganidan ko’proq yangi
mahsulotlarni joylashtirish tavsiya qgilinmaydi.
Muzlatilgan = mahsulotlarnin yaxshi sifatini saqglash  uchun
muzlatgichning o'rta tokchasida  joylashgan = muzlatilgan
mahsulotrlarni shunday gayta joylashtirish tavsiya gilinadiki, ular hali
muzlatﬂmagfanlan bilan to‘gnash kelmasin.. o _ _
Biz muzlatilgan bo’laklarni muzlatish bo’linmasining bir tomoniga,
muzlatish uchun yangi bo’laklarni garama-garshi tomoniga, ularni
mumkin ci:adar yon tonom bo’linmaning orga devoriga mumkin qadar
acHnIash irgan holda joylashtirishni tav_s%a gilamiz. ]
ahsulotlarni muzlatish uchun quyidagicha belgilangan bo’shligdan
foydalaning Bxxx. T ) _
Shuni esda saqglash lozimki, muzlatgichning haroratiga, shuningdek,
atrof-muhitning harorati, ozig-ovgat mahsulotlari bilan to’ldirilish
d{:llra jasi, eshikni ochish takrorlanishi, termostatning sozlanishi ta’sir
iladi.
gar muzlatish bo’linmasining yopilishidan so’ng eshiklar tezda
ochilmasa, biz 1-2 dagiga davomida u yerda hosil bo’lgan vakuumetrik
bosim yo’qolguniga gadar kutishni tavsiya gilamiz.

Muzlatilgan mahsulotlarning saqglanish muddati ularning muzlatilishdan
oldingi yangi paytidagi sifati va saglash harorati bilan bog’liq.

Quyidagi haroratning saglanishi holatida: -18°C yoki pastroq bo'lsa,
quyidagi saqglash sharoitlari tavsiya gilinadi:

Mahsulotlar Oylar
Mol go’shti 6-8
Buzoq go’shti 3-6
Ichak-chovoq 1-2
Cho’chga go’shti 3-6
Qush go’shti 6-8
Tuxum 3-6
Baliq 3-6

Sabzavotlar 10-12

Mevalar 10-12

Tez

sovutish  bo'linmasi  muzlatiigan mahsulotlarni  saqglashga

mo’ljallanmagan. Bu bo’linmada muz bo’laklarinig tayyorlash va saglash
mumkin.

* Qurilmaning pastgi gismidagi muzlatish bo’linmasiga ega qurilmalar uchun
** Muzlatish bo’linmali qurilmalarga kiradi
*** Muzlatish bo’linmali quriimalarga kirmaydi, markalangan




SOVUTKICHDAN QANDAY
QILIB IQTISOD QILIB
OYDALANISH

Amaliy maslahatlar

Na sovutgich na muzlatgich isituvchilar, duxovka oldiga o’‘rnatilmasin
va unga quyosh nurlarining tushishini oldi olinsin. ~ _
Ventllyéatswa tirgishlarining ochigligiga ishonch hosil giling. Ularni
x/liliga ir yoki ikki marta tozalash lozim. )

os keluvchi harorat tanlansin: harorat 6 dan 8°C gacha sovutgichda
va -18°C muzlargichda yetarli. o ) )
Sizning uzog muddat davomida bo’Imagan paytingizda sovtgichdagi
haroratni oshirish lozim
Sovutgich yoki muzlakgichning eshiklarini fagatgina zarurat bo’lgan
paytda ochish lozim. Qaysi mahsulotlar sovutgichning qayerida
joylashganini bilish lozim. Ishlatiimagan mahsulotlarni ularisimasidan
oldin tezrog sovutgich yoki muzlargich ga go’yish lozim.
Doimiy ravishda sovutglchnln? ichki devorlarini yumshoq detergentga
namlangan latta bilanartish Tozim. Avtomatik muz eritish vazifasiga
ega bo’lmagan qurilmalarni doimy ravishda eritib turish lozim. Qirov
Eatl_amining 10 mmdan ortib ketishiga yo’l go’ymaslik lozim.

shik chetlaridagi mahkamlovchini tozalikda saglash lozim, aks holda
eshiklar mahkam yopilmaydi. Buzilgan mahkamlovchilarni darhol
yangisiga almashtirish lozim.

Yulduzchalar nimani bildiradi?

Qu%idagidan yugori bo’Imagan harorat: -6°C muzlatilgan
mahsulotlarni’ bir haftagacha saglash uchun vyetarli. Bir
yulduzcha bilan belgilangan quti va bo’linmalar (ko’pincha)
nisbatan arzonroq sovutgichlarda uchraydi.

Quyidagi haroratdan pastda: -12°C mahsulotlarni tam
sifatini yo’qotmasdan 1-2 hafta davomida saglash mumkin.
Mahsulotlarni muzlatish uchun bu yetarli emas.

Mahsulotlarni muzlatish uchun, odatda, quyidagi haroratdan
ast haroratlar foydalaniladi: -18°C. Vazni 1 kg gacha

o’lgan mahsulotlarni muzlatish imkonin beradi.

Shunday qilib, ko’rsatilgan qurilma mahsulotlarni quyidagi
haroratdan past haroratda saqlash imkonini beradi -18°
va ko’p miqgdordagi mahsulotlarni muzlatishga ham.




Sovutgichdagi harorat hududlari

Sovutish bo’linmasidagi havoning tabiiy aylanishi bo’linmaning turli

joylarida turli harorat rejimlarini yaratadi. _ o

e Eng sovuqg joy bevosita sabzavotlar uchun quti ostida joylashgan.
Mazkur joyda nozik va tez buziladigan mahsulotlarni saglash lozim:

- balig, go’sht, %ush,

- dudlanganlar, tayyor ovqatlar, o

- tarkibida tuxum yoki smetan bo’lgan ovqat yoki pishiriglar,

- yangi xamir, xamirlar aralashmasi,

- gadoglangan va yorligga ega boshga toza mahsulotlar 4°C gacha

saglanishi tavsiya gilinadi. - ] )

e Eshikning yuqlor| gismlarida eng ilig harorat. Bu joyda pishloglar va
sariyog’ni saglash magsadga muvofiq.

Sovutgichda saqlash kerak bo’'lImagan mahsulotlar

e Bar mahsulotlar ham sovutgichda saqlash uchun to’g’ri kelmaydi.
Ularga quyidagilar kiradi:

- past haroratlarga ta‘sirchan bo’lgan meva va sabzavotlar, banan,

avocado, papaya, marakuya, baglajon, shirin galampir, pomidor va

bodring singari,

- pishmagam mevalar,

- kartoshka.

Dicwat: . . . C .
Mahsulotlarning sovutgichdagi taxminiy joylashuvi (12-rasm).




QIROVDAN TOZALASH,
YUVISH VA XIZMAT
KO'RSATISH

Kir yuvish mashinasi korpusi va plastikdan gilingan gismlarini tozalash
uchun_erituvchi va_abraziv tozalash vositalaridan (masalan, tozalash
kukuni va molochko)! Fagatgina nozik suyuq yuvish vositalari va yumshoq
lattadan foydalaning. Gubkadan foydalanmang.

Qirovdan tozalash va sovutish bo’linmasini yuvish***

e Sovutish bo’linmasining orqa devorida avtomatik tarzda yo’qotiladigan
girov hosil bo’ladi. _&ro_v va kondensatdan tozalash jarayobida
tarnovchaning teshigiga kir kirib qolishi mumkin. Bu tirgishning tigilib
qui_shi%(a olib kelishi mumkin. Bunday holatda tirgishni gulto’r bilan
ehtiyotkorlik bilan tozalash lozim (13-rasm). _ _

e Qurilma skill ishlaydi: sovutadi (shunda orga devorga qllrov go’nadi),
so’ngra girovdan tozalanadi (tomchilar orqa devor bo’ylab oqtadl)_.

e Tozalashdan oldin qurilmani albatta tarmoqgdan o’chirish, ta’minot
vilkasini elektr rozetkasidan uzib yoki saqlagichni o’chirib/chiqgarib.
Suv boshqaruv yoki yoritish paneliga tushishiga ]qo’l go’ymaslik lozim.

e Aerozolda eritish uchun vositalardan foydalanish tavsiya gilinmaydi.
Ular portlovchi aralashmalarning kelib chigishiga olib  kelishi
mumkin, tarkibida erituvchilar mavjud, qurilmaning plastic gismlarini
shikastlashi va sog’lig uchun xavf tug‘dirishi mumkin.

e Shunga e'tibor qaratish lozimki, yuvish uchun foydalaniladigan suy,

imkon gadar bu?(’lanlsh idishiga oqava teshigi orgali ogib o'tsin.

e Eshikni mustahkamlovchilardan tashgari barcha qurilmalar nozik
detergent yordamida yuvilishi lozim. Eshikning mustahkamlovchilari
toza suv bilan yuvilishi va qurigaunicha artilishi lozim.

e Jihozlash gismlarini qo’lda yaxshilab yuvilishi lozim (sabzavotlar
uchun konteynerlar, tokcha-balkonlar, shisha tokchalar va boshgalar).

Qirovdan tozalash va muzlatgichni yuvish **

e Muzlatish bo’linmasining = tozalanishini qurilmani yuvish bilan
birlashtirish tavsiya gilinadi. ] _ _ _

e Muzlatish yuzasidagl yig‘ilgan ko’p miqgdordagi muz qurilmaning
ishlash samaradorligini pasaytiradi va elektr energiyasi iste’'molining
oshishiga olib keladi. . _ o _ _

e Qurilmani yllea 1-2 marta eritish tavsiya gilinadi. Katta migdordagi
muzning yig'ilishi holatida eritishni ko’proq amalga oshirish lozim.

e Agar muzlatgichning ichida mahsulotlar bo’lsa, boshgaruvchini
eritishdan 4 "soat oldin eng baland holatiga o’rnatish lozim. Bu
mahsulotlarni tashgi muhit haroratida uzog muddat davomida saqlash
imkonini beradi. ) ) ] _

e Mahsultlar muzlatgichdan olinganidan so’ng, ularni tovaga qo'yish,
Flr_necha gavat gazeta qog’ozi bilan o’rash va salqgin joyda saglash
ozim.

o Muzlatgichnin? eritilishi mumkin qgadar tezroq amalga oshirilishi
kerak. Mahsulotlarning atrof-muhit haroratida uzog vaqt davomida
saqglash ularning iste’'mol uchun yaroqlilik muddatini gisgartiradi.




Muzlatish bo’linmasini eritish uchun quyidagilarni amalga
oshirish lozim **;

o urilmani boshqgaruv paneli orgali o’chiring, so’ngra vilkani rozetkadan
chigaring.

J Esrﬂkr)i gching . mahsulotlarni chiqaring. o o

e Modelidan kelib chigib muzlatish bo’linmasining pastgi gismida
oylashgan ogava kanalini suring va idishni qo’ying.

o shikni~ ochiqg qud_irin%, bu erish jarayonini tezlashtiradi. Bundan
tashqgari siz muzlatish bo’linmasiga issiq (qaynoq emas) suvli idishni

fvcl)ylashtlrlshmglz mumkin.

J uzIatgichnin? ichki gismini yuving va quriting.

¢ Qurilmani go'llanmaning mos bandiga binoan ishga tushiring.

Sovutish bo’linmasining qirovdan avtomatik tarzda
tozalanishi ****

Sovutish bo’linmasi qirovdan avtomatik tarzda tozalanish vazifasi
bilan jihozlangan. Ammo, sovutish bo’linmasining orga devorida qirov
yig'ilishi mumkin. Odatda, bu sovutish bo’linmasida ko’p migdordagi toza
mahsulotlar saglansa ro’y beradi.

Muzlatgichning girovdan avtomatik tarzda tozalanishi ***x*

Muzlatish bo’linmasi girovdan avtomatik tarzda tozalanish vazifasi
bilan jihozlangan %no-frost). Mahsulotlar aylanuvchi, sovuq havo bilan
muzlatiladi, muzlatish bo’linmasidagi namlik_esa t_as_ﬁ_qa_rlga chiqariladi.
Natijada muzlatgichda ortigcha muzlash va girov yig’ilishi ro’y bermaydi,
mahsulotlar bir-biriga muzlab yopishib golmaydi.

Sovutish va muzlatish bo’linmalarining qo’lda yuvilishi. * * **

Yiliga bir martadan kam bo’lmagan marta sovutish va muzlatish
boTinmalarini yuvish tavsiya gqilinadi. Bu bakteriyalar va yogimsiz
hidlarning paydo bo’lishi oldini. oladi. Barcha qurilmalarni_o’chirib,
bo’linmalardan mahsulotlarni chigarib nozik detergent qo’shilgan suv
Flla_m bo’linmalarni yuvish lozim. Oxirida bo’linmani latta bilan artish
ozim.

Tokchalarni olish va o’rnatish. ****x*

Tokchani ko'tarish va chigarish, so’ngra u shunday tarzda tiqilsinki,
tokchaning lo’kidoni yo’naltiruvchining tirgishida bo’lsin (15-rasm).

Tokcha-balkonni olish va o‘rnatish. *****

Balko)nni ko'taring, oling va yuqoridan kerakli holatgacha tiging (16-
rasm).

Muzlatgichning ichiga also elektr isitgich, issiglik-ventilyatori va soch
uchun fenni go’ymang.

** Muzlatish bo’linmali qurilmalarga kiradi “no frost” tizimili qurilmalarga kirmaydi
Sovutish bo’linmali qurilmalarga kiradi. “no frost” tizimili qurilmalarga kirmaydi

No frost tizimili qurilmalarga kiradi

Muzlatish sandiglariga tegishli emas

Fkkk

Fkkkk




SHIKASTLANISHLARNI
ANIQLASH

Belgilari

Ehtimoliy sabablari

Ta'mirlash usuli

Qurilma ishlamaydi

Qurilma ishlamaydi

- elektr simining vilkasi
tarmogq rozetkasiga to’g'ri
go’yilganligini tekshiring

- tarmoq simi
shikastlanganini tekshiring
- rozetkada kuchlanish
borligini tekshiring, misol
uchun unga yoritgichni tigib
ko'rib

- boshgaruvchini “OFF”
yoki “0” dan yuqoriroq
holatga qo’ya turib
qurilma termostatining
yoqilganligini tekshiring.

Bo’linma ichidagi yoritish
ishlamaydi

Lapma aylanib chigib
goldan yoki kuygan
(cho’g’lanma lampali
modellarida).

- oldingi “Qurilma
ishlamaydi” bandiga
garang - aylantirib kiriting
yoki kuygan lampani
almashtiring.

Qurilmaning to’'xtovsiz
ishlashi

Boshqaruvchining dastagi
noto’g’ri o’rnatilgan

- boshqgaruvchini eng pastgi holatga
gayta o’rnating

Qolgan sabablar ™
Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti ”
bo’limidagidek

- oldingi “ Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti ” bandga
binoan tekshiring

Sovutish bo’linmasining
ostida suv yig'iladi

Quyish tarnovining tiqilib
qolishi (kondensatni
chigarish uchun tirgish va
chiqgarish tarnoviga ega
modellar uchun)

- tirgishni tozalang (“Eritish, yuvish va
Xizmat ko'rsatish” bo’limiga qarang)

Sovutish bo’linmasining
ichida havo aylanishining
giyinlashuvi

- mahsulot va tarnovlarni shunday
joylashtiringki ular sovutish
bo’linmasining orqa devoriga
tegmasin

Qurilmaning to’g’ri
ishlashiga xos bo’Imagan
tovushlar

Qurilma xato darajada
o’rnatilgan

- Kir yuvish mashinasining holatini
turli tekisliklarda darajasi bo’yicha
sozlang.

Qurilma mebel va/yoki
boshga narsalar bilan
tegishagi

- qurilmani shunday o’rnatingki, u
boshqa narsalar bilan tegishmasin




Belgilari

Ehtimoliy sabablari

Ta’'mirlash usuli

Qurilma juda sekin
ishlayapti/muzlatyapti

Boshqaruvchining dastagi
noto’g’ri o’rnatilgan

Boshqaruvchining dastagi
noto’g’ri o’rnatilgan

Qurilmaning texnik oziga
Xx0s xususiyatlari jadvalida
ko’rsatilgan haroratdan
atrof-muhitning harorati
baland yoki past.

Qurilmaning texnik o'ziga
x0s xususiyatlari jadvalida
ko'rsatilgan haroratdan
atrof-muhitning harorati
baland yoki past.

Qurilma quyoshli joyda yoki
issiglik manbai yaqginida
o’rnatilgan

Qurilma quyoshli joyda yoki
issiglik manbai yaginida
o’rnatilgan

Ko’p migdordagi iliq
mahsulotlarning bir
martalik solinishi

Ko’p migdordagi iliq
mahsulotlarning bir
martalik solinishi

Qurilma ichida havo
aylanishining qiyinlashuvi

Qurilma ichida havo
aylanishining qiyinlashuvi

Qurilma orqgasida havo
aylanishining giyinlashuvi

Qurilma orqgasida havo
aylanishining giyinlashuvi

Sovutish/muzlatish
bo’linmasining eshigi tez-
tez ochiladi yoki uzoq vaqt
davomida ochiq qoladi

Sovutish/muzlatish
bo’linmasining eshigi tez-
tez ochiladi yoki uzoq vaqt
davomida ochiq qoladi

Eshik mustahkam
yopilmagan

Eshik mustahkam
yopilmagan

Kompressor ba’zan yogqiladi

Kompressor ba’zan yogqiladi

Eshikning mahkamlovchisi
noto’g’ri go’yilgan

Eshikning mahkamlovchisi
noto’g’ri go’yilgan

Qurilmaning odatdagidek ishlatilishi jarayonida, uning to’g’ri ishlashiga
xalagit bermaydigan turli tovushlar chigarishi mumkin.
Yo’qotish oson bo’lgan ovozlar:

e sovutgich tekis turmagandagi shovgin - aylanadigan oldingi
oyogchalar yordamida "qurilmaning holatini sozlang. Orqadagi
gI!!cdllraka;]Irnlng ostiga yumshoq material qo’yish, aynigsa, agar pol

itali bo’lsa.

o oshqa mebelgka ishgalanish — sovutgichni surinc_?(.

e Qutilar yoki tokchalarning g’ichirlashi — quti yoki tokchani chigarib
gaytadan qo’ying.

e Dbir-biriga  tegayotgan
uzoglashtiring.

butilkalarning jarangi - butilkalarni

To’g’ri foydalanish paytidagi tovushlar termostatdan, kompressordan
(yogilish), sovutish tizimidan (harorat farqi va xladagentning ogqishi
ta’sirida materiallarning gisgarishi va kengayishi).




KAFOLAT, SOTUVDAN
KEYINGI XIZMAT

Kafolat

Kafolat xizmati qoidalari kafolat talonida ko'rsatilgan.
Ishlab chigaruvchi kir yuvish mashinasiga noto’g’ri munosabat gilish na-
tijasida yetkazilgan zarar uchun javob bermaydi.

Uskunani ishlab chiqaruvchisi barcha ta’'mirlash va tartib-
ga solish faoliyatini Factory Service yoki ishlab chiqaruvchi-
ning Yetkilendirilmis Xizmati tomonidan amalga oshirilishi
kerakligini bildiradi. Ta’'mirlash faqat tegishli malakaga ega
bo’lgan shaxs tomonidan amalga oshirilishi kerak.

Ishlab chiqarish tantanali e’loni

Ishlab chigaruvchi e’lon gilmogdaki, mazkur mahsulot quyidagi Yevropa direktivalari
asosiy talablariga mos keladi:

e past kuchlanishli elektr qurilmalari to’g’risidagi direktiva 2014 /35/EC,

e elektromagnit mos kelish to’g’risidagi direktiva 2014 /30/EC,
o ekologik rejalashtirish bo’yicha direktiva2009/125/EC

shuning uchun ham qurilma markalanadi C € moslik belgisi bilan va unga bozorni
nazorat gilish organlariga tagdim etish uchun muvofiglik deklaratsiyasi berilgan.




RU RO BG SR LT
Kpbiwka Capacul Kanak nna Dangtis
Kop3uHa Cosul KowHunua Ladice Stalciu
MaHenb Panoul de MaHen 3a K d lo& vald kydeli
ynpasneHus comanda ynpasfieHne omandna ploca  Valdymo skydelis

Canalul de M3nyckaTtenHus ; i Nutekamajj
Cnus kaHan evacuare KaHgIJ'I Odvodni kanali¢ kanalélj al




ET UK KK uz

1 Kaanega Kpuwky Kpunwky Yugori

2 Korv KOHTEenHep CebetTepre Savat

3 Juhtimispaneel gﬁ;gg;iwﬂ 6ackapy TakTacel Boshgaruv paneli
4 Valja dravoolukanalapeHaxHuin kaHan Afbi3aTbiH apHaHbl Ogava kanalini
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KomnaHusa msrortoeBuresib
Amunka C.A., Monbwa, 64-510 BpoHkn, yn. Muukesnya, 52
Ten. +48 67 25 46100, dakc +48 67 25 40 320

Amica S.A., ul. Mickiewicza 52, 64-510 Wronki
tel. 67 25 46 100, fax 67 25 40 320

CpenaHo B Kutae

MpeTeH3nKn No KayecTBy

HanpasnsaTb B / UMnoptep Ha T 3ppvrro uro PO
00O «XaHca», OceHHuIn 6ynbBap, A4.23, oduc 1307

Ten. +7 (495) 721-36-61/62 CbaKC 47(495) 721-36-63

EAL




